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elektrickym proudem. 

A Upozornenf Mozne 
nebezpecf urazu. 
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pokyny v instalacnf prfrucce. 

2. Pro pfipojenf zaffzenf ke zdroji 
elektricke energie pouzfvejte 
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elektricka zasuvka uzemnena, 
obrafte se na kvalifikovaneho 
elektrikaFe. 

3. Dodrzujte vsechna varovanf a 
pokyny vyznacene na produktu. 

4. PFed cistenfm odpojte tento 
produkt ze zasuvky. 

5. Neinstalujte a nepouzfvejte 
tento produkt v bifzkosti vody a 
nemanipulujte s nfm, pokud 
mate mokre ruce. 

6. Instalujte produkt bezpecne na 
stabiinf povrch. 

7. Instalujte produkt na chranene 
mfsto, kde nenf mozne 
stoupnout na napajecf kabel a 



kde nemuze dojft k poskozenf 
napajecfho kabelu. 

8. Jestlize produkt nefunguje 
spravne, vyhledejte napovedu 
pro odstrafiovanf problemu na 
obrazovce. 

9. UvnitF se nenachazejf zadne 
dfly, ktere by mohia opravit 
obsluha. Prenechejte servis 
kvalifikovanemu servisnfmu 
personalu. 

10. Pouzfvejte produkt V dobFe 
vetranem prostoru. 

A Upozornenf Toto zaffzenf 
nebude schopne provozu v 
prfpade vypadku hiavnfho 
zdroje napajenf. 
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^ Prehled zanzeni HP All-in-One 

Celou fadu funkci zanzeni HP All-in-One Ize pouzivat primo bez zapnuti pocitace. 
Pomoci zarizeni HP All-in-One Ize snadno provadet iilohy, jako je kopirovani, 
odesilani faxu nebo tisk fotografii z pamet'ove karty. 

Tato kapitola popisuje hardwarove funkce zarizeni HP All-in-One, funkce oviadaciho 
panelu a zpusoby spousteni aplikace HP Image Zone. 

"'"'P ^° instalaci aplikace HP Image Zone do pocitace budete mod vyuzivat 
"V" zarizeni HP All-in-One k provadeni dalsich iiloh. Software podporuje funkce 
' kopirovani, faxovani, skenovani a zpracovani fotografii. Daisi informace 
naleznete v napovede na obrazovce k aplikaci HP Image Zone a v tematu 
DaIsi funkce zai'izeni HP All-in-One pi'i pouziti aplikace HP Image Zone. 

Zanzeni HP All-in-One - strucny prehled 




Cislo 


Popis 


1 


Zasobnik s podavacem dokumentu 


2 


Viko 


3 


Displej oviadaciho panelu 


4 


Oviadaci panel 


5 


Patice pro pamet'ove karty a port pro 
fotoaparat kompatibiini se standardem 
PictBridge 


6 


Vystupni zasobnik 


7 


Voditko delky papiru 


8 


Rozsii'eni vystupniho zasobniku 


9 


Vstupni zasobnik 
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(pokracovani) 


Ci'slo 


Popis 


10 


Voditko sirky papiru 


11 


Port a indikatory pro sit' Ethernet 


12 


Zadnf port USB 


13 


Pripojeni ke zdroji napajeni 


14 


Porty pro fax (1 -LINE a 2-EXT) 


15 


Zadni dvirka pro cisteni zarizeni 



Oviadaci panel - pfehled 




Cislo Nazev a popis 

1 TIacitka rychle volby: Pristup k prvnim peti cfslum rychle volby. 

2 Faxovat cernobile: Slouzi ke spusteni cernobileho faxovani. 

3 Faxovat barevne: Slouzi ke spusteni barevneho faxovani. 

4 Klavesnice: Zadavani faxovych cisel, hodnot nebo textu. 

5 Opakovana volba/pauza: Opakovana volba posledniho volaneho cisia nebo 
viozeni Ssekundove pauzy do faxoveho cisla. 

6 Kontrolka Automaticka odpoved': Jestlize kontrolka Automaticka odpoved' 

sviti, je zarizeni HP All-in-One nastaveno na automaticky prijem faxu. 

7 Automaticka odpoved': Nastaveni funkce faxu na automatickou odpoved' po 
urcenem poctu zazvoneni. 

8 Nabidka (Fax): MoznostI faxu, napPiklad Rozliseni a Svetlejsi ci tmavsi Ize 

nastavit pomoci tiacitka Nabidka v cast! Fax. 
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Kapitola 1 
(pokracovani) 



Cislo Nazev a popis 

9 Rychia volba: Slouzi k vyberu cisia rychle volby. 




Cislo 


Nazev a popis 


10 


Setup (Nastaveni): Pristup k systemu nabidek pro funkce protokolu, nastaveni 
faxu, nastroje udrzby, predvolby a sit'ova nastaveni. Take pristup k napovede k 
produktu. 


11 


Sipka vievo: Snfzeni hodnot nebo navrat zpet pri prohlizeni nazvu souboru na 
displeji oviadaciho panelu. 


12 


OK: Na displeji oviadaciiio panelu vyberte nabidku, nastaveni nebo nazvy 
souboru pro tisk. 


13 


Sipka vpravo: Zvyseni hodnot nebo pi'echod vpi'ed pi'i prohlizeni nazvu souboru 
na displeji oviadaciho panelu. 


14 


Storno: Slouzi k ukonceni ulohy, nabidky nebo nastaveni. 


15 


Kopirovat cernobile: Cernobile kopirovani. 


16 


Kopirovat barevne: Barevne kopirovani. 


17 


Tisk fotografii: Vytisknuti fotografie, jejiz nazev souboru je zobrazeny na displeji 
oviadaciho panelu, nebo vytisknuti vsech vybranych fotografii stisknutim tiacitka OK. 


18 


Skenovat: Skenovani a odeslani do ciloveho umisteni, ktere bylo zvoleno pomoci 
tiacitka Skenovat do. 


19 


Zapnuto: Zapina a vypina zarizeni HP All-in-One. Je-li zarizeni HP All-in-One 

vypnute, nadale spotrebovava minimaini mnozstvi energie. Chcete-li zaPizeni 

HP All-in-One zcela odpojit od napajeni, vypnete zai'izeni a odpojte napajeci kabel. 
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Cislo 


Nazev a popis 


20 


Kontrolka Zapnout: Jestlize tato kontrolka sviti, oznacuje kontrolka Zapnout, ze 
je zafizeni HP All-in-One zapnute. Behem provadeni ulohy kontrolka blika. 


21 


Skenovat do: Vyber ciloveho umisteni skenovani. 


22 


Zkusebni list: Tisk zkusebniho listu po viozeni pamet'ove karty do patice pro 
pamet'ove karty. Zkusebni list zobrazuje miniatury vsech fotografii na pamet'ove 
karte. Fotografie ze zkusebniho listu je mozne vybrat a vytisknout podle 
zkusebniho listu. 


23 


Nabidka (Fotografie): Nastaveni tisku fotografii bez pouziti pocitace. Staci 
stisknout tiacitko Nabidka v casti Fotografie. 


24 


Kvalita: Oviadani rychlosti a kvality kopirovani. 


25 


Zmensit/Zvetsit: Zmena velikosti kopie. 


26 


Nabidka (Kopirovani): Vyberte moznosti pro kopirovani vcetne Poctu kopii, Typu 
papiru, Formatu papiru a nekolika dalsich moznosti. Pouzijte tiacitko Nabidka 
ve skupinovem ramecku Kopie. 


27 


Kontrolka Pozor: Jestlize kontrolka Pozor blika, doslo k chybe, ktera vyzaduje 
vasi pozornost. 


28 


Displej oviadaciho panelu: Slouzi k zobrazeni nabidek, nazvu souboru fotografii 
a hiaseni. 



Pfehled nabidek 

Nasledujici tabulky nabizeji rychle seznameni s nabidkami na nejvyssi urovni, ktere 
se zobrazuji na displeji oviadaciho panelu zai'izeni HP All-in-One. 



Nabidka Faxovani 

Nabidka Fax umozfiuje upravit fax, ktery chcete odeslat. 

Cislo faxu 

Rozliseni 

Svetlejsi ci tmavsi 

Jak faxovat 

Oboustranny 

Nastavit nove vychozi 
hodnoty 



Uzlvatelska prirucka 
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Nabidka Nastaveni 

Volbou polozky Napoveda v nabidce Nastaveni Ize ziskat rychly pristup k tematum 
napovedy. Vetsina udaju se zobrazuje na obrazovce pripojeneho pocitace. 

^ A' "'"'P Polozku nabidky muzete vybrat stisknutim tiacitka s odpovidajicim cislem. 



1. 


Nabidka Napoveda 


2. 


Tisk protokolu 


3. 


Nastaveni rychle volby 


4. 


Zakladni nastaveni faxu 


5. 


Upfesnit nastaveni faxu 


6. 


Nastroje 


7. 


Pi'edvolby 


8. 


Nastaveni site 



Nabidka Kopirovani 

Funkce Oboustranna kopie a Vyber zasobniku jsou k dispozici pouze v pfipade, ze 
je instalovano pfislusenstvi HP pro oboustranny tisk. 

Pocet kopli 

Format papiru kopie 

Typ papiru kopie 

Svetlejsi ci tmavsi 

Zvyrazneni 

Intenzita barev 

Oboustranna kopie 

Vyber zasobniku 

Nastavit nove vychozi 
hodnoty 



Nabidka Zmensit/Zvetsit 

Chcete-li pouzit funkci Legal->Ltr 72% musite do zasobniku podavace dokumentu 
zaiozit pi'edloliu formatu. Clicete-li pouzi funkci Pi'izpusobit na stranku, Vyplnit 
celou stranku, Velikosti obrazku nebo Plakat, je nutne pouzit sklenenou plochu 
skeneru. Daisi informace tykajici se zaiozeni predloh do podavace dokumentu nebo 
sklenene desky naleznete v casti VIozeni pi'edloii. 

Skutecna velikost 
Pi'izpusobit na stranku 
Vyplnit celou stranku 
Vlastni 100 % 
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Cela stranka 91 % 
Legal-Ltr 72 % 
Velikosti obrazku 
Plakat 



Nabidka Fotografie 

Je-li zafizeni HP All-in-One pripojeno kjednomu nebo nekolika pocitacum v sfti nebo 
pokud je jeho soucasti pfislusenstvi pro oboustranny tisk, jsou v nabidce Fotografie 
k dispozici nasledujici volby. Vsechny dostupne moznosti jsou zahrnuty v nasledujici 
nabidce. 

Pfenos fotografii 
Vyber fotografii 
Pocet kopii 
Format obrazku 
Vyber zasobniku 
Velikost papiru Photo 
Typ papiru Plioto 
Vzliled 

Inteligentni zaosti'eni 

Digitaini blesk 

Nastavit nove vychozf 
liodnoty 



Nabidka Zkusebni list 

Nabidka Zkusebni list umoznuje tisk zkusebniho listu s fotografiemi z pamet'ove 
karty. Vyberte fotografie, ktere chcete tisknout, pote zkusebni list naskenujte a 
vytisknete vybrane fotografie. 

Zkusebni list pro tisk 
Zkusebni list pro skenovani 



Nabidka Skenovat do 

V nabidce Skenovat do jsou uvedena cilova umisteni pro skenovani, vcetne aplikaci 
instalovanych v pocitaci. V nabidce Skenovat do na tiskarne pi'ipojene v siti je 
uveden seznam ostatnich pocitacu a zafizeni HP All-in-One v siti. Nabidka Skenovat 
do tedy muze obsahovat seznam jinych cilu skenovani, nez jsou zde uvedene cile. 

PPipojeni prostrednictvim kabelu USB 

Windows 



HP Image Zone 
IVIicrosoft PowerPoint 



Uzivatelska prirucka 



13 



Kapitola 1 

(pokracovani) 
Adobe PhotoShop 
Microsoft Word 
Pamet'ova karta 

Pripojeni prostrednictvim kabelu USB 
Macintosh 



JPEG to HP Gallery (JPEG do 
Galerie HP) 

Microsoft Word 

E-mail Apple 

Adobe PhotoShop 

Pamet'ova karta 

Pripojeni prostrednictvim site 

Pocitac uzivatele Miguel 
AltheaMac 
Jody IBook 
DavidWatsonPC 
Pamet'ova karta 



Dalsi funkce zanzeni HP All-in-One pri pouziti aplikace 
HP Image Zone 

Aplikace HP Image Zone je do pocitace instalovana pri instalaci a nastaveni zanzeni 
HP All-in-One. Dalsi informace naleznete v Pruvodci nastavenim dodavanem se 
zarlzenlm. 

Pristup k aplikaci HP Image Zone se lis! v zavislosti na operacnim systemu (OS): 

• Jestlize pouzlvate pocitac se systemem Windows, vstupnim bodem softwaru 
aplikace HP Image Zone je program Spravce HP. 

• Pokud pouzlvate pocitac Macintosh se systemem OS 10.1.5 nebo novejsim, 
vstupnim bodem aplikace HP Image Zone je okno HP Image Zone. 

• Pokud pouzlvate pocitac Macintosh se systemem OS 9.2.6 nebo starsim, 
vstupnim bodem aplikace HP Image Zone je okno Spravce HP. 

Vstupnl bod poskytuje iivod do pouzlvani softwaru a sluzeb HP Image Zone. 

PomocI aplikace HP Image Zone Ize rychle a snadno rozsmt moznosti zai'lzeni 
HP All-in-One. Rady pro jednotliva temata a uzitecne informace pro vase projekty 
najdete v cele teto prirucce v pollch podobnych tomuto. 
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Pristup k aplikaci HP Image Zone (Windows) 

Pomoci ikony na plose, ikony na hiavnim panelu nebo nabidky Start otevrete program 
Spravce HP. V programu Spravce HP se zobrazi funkce aplikace HP Image Zone. 

Spusteni aplikace Spravce HP 

1 . Proved'te jednu z nasledujicich akci: 

- Poklepejte na ikonu Director na plose systemu Windows. 

- V prave casti hiavniho panelu systemu Windows poklepejte na ikonu 
Hewlett-Packard Digital Imaging Monitor. 

- Na hiavnim panelu systemu Windows klepnete na tiacltko Start, pi'ejdete na 
polozku Programy nebo Vsechny programy, dale na polozku HP a 
klepnete na polozku Director. 

2. V okne Vyber zai'izeni klepnutfm zobrazte seznam instalovanych zarizeni. 

3. Zvolte polozku HP All-in-One. 

V nasledujici tabulce jsou uvedeny ikony nekterych funkci podporovanych 
zaflzenlm HP OfficeJet 7200 All-in-One series. Aplikace Spravce HP muze 
obsahovat i dalsl ikony. Program Spravce HP je upraven tak, aby zobrazoval 
pouze ikony funkci, ktere nalezi k vybranemu zai'lzenl. Jestlize dane zarizeni 
neni vybaveno urcitou funkci, ikona teto funkce se v programu Spravce HP 
nezobrazl. 





Tin Pnki iH nrnnram ^nrawpo HP up upqpiti nnpftsipi npnhQahiiip 7arln^ iknnu 

1 1 |J 1 tJI\UU |JIUUICtlll 0|JICIV i#C 111 VC VCloCI 1 1 IJUi-'l LCli-'l 1 ICUUoCll lUJC £.Cl\J lie 1 t\\Jl \ y , 

pravdepodobne doslo k chybe pi'i instalaci aplikace. Odeberte a pi'einstalujte 
software pomoci jednoho z postupu v casti Odinstalace a opakovana instalace 
softwaru. 


TIacitko 


Nazev a ucel 




Sejmout obrazek: Naskenuje fotografii, obrazek nebo kresbu a zobrazi ji v 
prosti'edl HP Image Zone. 




Sejmout dokument: Slouzl ke skenovani dokumentu obsahujiclch text nebo 
text a grafiku a jejich zobrazeni ve vybranem programu. 




Kopirovat: Zobrazi pro vybrane zarizeni dialogove okno Koplrovat, pomoci 
ktereho Ize vytvoi'it kopii obrazku nebo dokumentu. Muzete zvolit kvalitu kopie, 
pocet kopii, barvu a format. 




HP Image Zone: SpustI aplikaci HP Image Zone, ktera umoznuje: 

• Zobrazeni a upravy obrazku 

• Tisk fotografii v ruznych formatech 

• Vytvai'enI a tisk fotoalb, pohlednic nebo letaku 

• Vytvai'enI multimedialnlho disku CD 

• SdllenI obrazku prosti'ednictvim elektronicke posty nebo webovych 
stranek 
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TIacitko 


Nazev a ucel 




Pfenest obrazky: SpustI software HP Image Transfer, pomoci ktereho muzete 
pfenest obrazky ze zarizeni HP All-in-One a ulozit je v pocitaci. 


m 


Prohlizec dokumentu: Import, vyhledani, upravy, zobrazeni, zpracovani, tisk 
a odeslani dokumentu. 




Odeslat fax: Tuto moznost pouzijte, chcete-li odeslat cernobilou nebo 
barevnou faxovou zpravu. 


pjMj^ Poznamka Informace o dalsich funkcich a polozkach nabidky, jako jsou 
\~'^ Aktualizace softwaru, Kreativni napady a Nakupy HP, naleznete v napovede 
aplikace HP Image Zone. 

K dispozici jsou i polozky nabidek a seznamu, ktere umoznuji zvolit pozadovane 
zarizeni, zkontrolovat jeho stav, upravit celou radu nastaveni softwaru a zfskat pristup 
k napovede. Tyto polozky jsou vysvetleny v nasledujici tabulae. 


Funkce 


Ucel 


Napoveda 


Tato funkce spusti napovedu k aplikaci HP Image Zone, ktera slouzi jako 
pomucka pi'i praci s aplikaci a poskytuje informace o odstrafiovani problemu, 
ktere se mohou u zai'izeni HP All-in-One vyskytnout. 


Vyber zarizeni 


Pomoci teto funkce Ize ze seznamu nainstalovanych zarizeni zvolit 
pozadovane zarizeni. 


Nastaveni 


Tato funkce slouzi k zobrazeni nebo zmene ruznych nastaveni zarizeni 
HP All-in-One, jako je tisk, skenovani nebo kopirovani. 


Stav 


Pomoci teto funkce zobrazite aktuaini stav zarizeni HP All-in-One. 



Pristup k softwaru HP Image Zone (Macintosh OS 10.1.5 a novejsi) 

[—Jf Poznamka Systemy Macintosh OS 10.0.0 - 10.1.4 nejsou podporovany. 



Pi'i instalaci aplikace HP Image Zone se v doku vytvori ikona HP Image Zone. 
Aplikaci HP Image Zone Ize spustit jednim ze dvou zpusobu: 

• Pomoci okna HP Image Zone 

• Pomoci nabidky doku HP Image Zone 
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Pouziti okna HP Image Zone 

Okno aplikace HP Image Zone ma dva hiavni prvky: 

• Oblast zobrazeni pro karty Produkty/Sluzby 

- Karta Produkty poskytuje pristup k mnoha funkcim produktu HP pro tisk a 
zpracovani obrazu, naprikiad k rozbalovaci nabidce instalovanych produktu 
a seznamu uloh, ktere jsou k dispozici pro aktuaini produkt. Tento seznam 
muze obsahovat ulohyjako kopirovani, skenovani, faxovani nebo prenos 
obrazku. Klepnuti na urcitou ulohu spusti aplikaci, ktera vam s touto ulohou 
pomuze. 

- Karta Sluzby poskytuje pristup k aplikacim pro digitaini zobrazovani, ktere 
vam mohou pomoci pri zobrazovani, upravach, sprave a sdileni obrazku. 

• Textove vstupni pole HIedat v napovede k aplikaci HP Image Zone 
Textove vstupni pole HIedat v napovede k aplikaci HP Image Zone vam 
umozni vyhledavani klicovych slov a frazi v napovede k aplikaci HP Image Zone. 

Otevi'eni okna HP Image Zone: 
-> V doku klepnete na ikonu HP Image Zone. 
Objevi se okno aplikace HP Image Zone. 

Okno aplikace HP Image Zone zobrazi pouze funkce aplikace HP Image Zone, 
ktere prislusi vybranemu zarizeni. 

Okno softwaru HP Image Zone je upraveno tak, aby zobrazovalo pouze funkce, ktere 
prislusi zvolenemu zaPizeni. Pokud dane zarizeni neni nekterou funkci vybaveno, 
ikona teto funkce se v okne softwaru HP Image Zone nezobrazi. V nasledujici tabulce 
jsou uvedeny ikony nekterych funkci podporovanych zai'izenim HP Officejet 
7200 All-in-One series. 



Produkty 


Ikona 


Funkce a ucel 


m 


Nacist obrazky: Tuto funkci pouzijte k prenosu obrazku z pamet'ove karty do 
pocitace. 




Sejmout obrazek: Tuto moznost pouzijte k naskenovani obrazku a jeho 
zobrazeni v programu HP Gallery. 




Sejmout do OCR: Tuto moznost pouzijte k naskenovani textu a jeho 
zobrazeni ve vybranem cilovem programu pro upravu textu. 

Poznamka Dostupnost teto funkce se lisi podle zeme/oblasti. 




Sejmout do PDF: Tato funkce slouzi k naskenovani a archivaci dokumentu ve 
formatu PDF. 

Poznamka Dostupnost teto funkce se lisi podle zeme/oblasti. 



Uzivatelska pfirucka 



17 



Kapitola 1 
(pokracovani) 


Produkty 


Ikona 


Funkce a ucel 




Kopirovat: Tuto moznost pouzijte, chcete-li vytvorit cernobilou nebo barevnou 
kopii. 




Odeslatfax: Tuto moznost pouzijte, chcete-li odeslat cernobilou nebo 
barevnou faxovou zpravu. 




Sluzby 


Ikona 


Funkce a ucel 




HP Image Edit: Tato funkce slouzi k upravam obrazku. (10.2 a vyssi) 








HP Gallery: Tato funkce slouzi k zobrazeni obrazku. (10.2 a vyssI) 
Tato funkce slouzi k zobrazeni a upravam obrazku. (pouze 10.1.5) 




HP Image Print: Tato funkce slouzi k tisku obrazku z alba pomoci jedne z 
dostupnych sablon. 




HP Instant Share:Tuto funkci pouzijte k otevreni klientske aplikace 
HP Instant Share. (10.2 a vyssi) 




HP Email Portal: Tato funkce slouzi k odesilani fotografii pomoci elektronicke 
posty. 


K dispozici jsou i polozky nabidek a seznamu, ktere umoznuji zvolit pozadovane 
zarizeni, zkontrolovat jeho stav, upravit celou radu nastaveni softwaru a ziskat pristup 
k napovede. Tyto polozky jsou vysvetleny v nasledujici tabulae. 


Funkce 


Ucel 


Vyberzaffzenf 


Pomoci teto funkce Ize ze seznamu nainstalovanych zarizeni zvolit 
pozadovane zarizeni. 


Nastaveni 


Tato funkce slouzi k zobrazeni nebo zmene ruznych nastaveni zarizeni 
HP All-in-One, jako je tisk, skenovani nebo kopirovani. 


Vyhledavani 
V napovede 


Tato funkce umoznuje prohledavat napovedu k aplikaci HP Image Zone, 

ktera slouzi jako pomucka pi'i praci s aplikaci a obsahuje informace o 
odstranovani problemu, ktere se mohou u zai'izeni HP All-in-One vyskytnout. 
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Funkce 



Ucel 



k aplikaci 
HP Image 
Zone 



Pouziti nabidky doku HP Image Zone 

Nabidka doku HP Image Zone obsahuje zastupce sluzeb aplikace HP Image Zone. 
Nabidka doku automaticky obsahuje v seznamu na karte Sluzby v okne programu 
HP Image Zone vsechny aplikace, ktere jsou k dispozici. Zde je mozne rovnez 
nastavit pfedvolby aplikace HP Image Zone a pi'idat do nabidky daisi polozky, 
napi'iklad ulohy ze seznamu na karte Produkty nebo z napovedy k aplikaci HP 
Image Zone. DaIsi informace naleznete v napovede k aplikaci HP Image Zone. 

Zobrazeni nabidky doku HP Image Zone: 

-* Klepnete na ikonu doku HP Image Zone a podrzte na nl kurzor. 



Pfistup k softwaru HP Image Zone (Macintosh OS 9.2.6 a stars!) 

Program Spravce HP je vstupnim bodem do aplikace HP Image Zone. V zavislosti 
na typu zafizeni HP All-in-One vam aplikace Spravce HP umozni spustit ruzne 
funkce, napriklad skenovani, kopirovani, faxovani nebo nacitani obrazku z digitalniho 
fotoaparatu nebo pamet'ove karty. Aplikaci Spravce HP Ize pouzit tez k otevi'eni 
aplikace HP Gallery. Tato aplikace umoznuje zobrazovani, spravu a upravu obrazku 
V pocitaci. 



Spusteni aplikace Spravce HP: 

1. Aplikaci HP Image Zone Ize spustit jednim ze dvou zpusobu: 

- Poklepejte na zastupce aplikace Spravce HP na pracovni plose. 

- Poklepejte na zastupce programu Spravce HP ve slozce Applications 
(Aplikace):Hewlett-Packard:HP Photo and Imaging Software (Software 
Zpracovani fotografii a obrazku HP). 

Poznamka Pokud instalujete vice zarizeni HP ruzneho druhu (napriklad 



zafizeni HP All-in-One, fotoaparat a skener HP), zobrazi se na pracovni 
plose ikona aplikace Spravce HP pro kazdy druh zarizeni. Pokud vsak 
instalujete dva stejne typy zai'izeni (napriklad notebook pi'ipojeny ke 
dvema zarizenim HP All-in-One: jedno v zamestnani a jedno doma), bude 
na pracovni plose zobrazena pouze jedna ikona Spravce HP. 

2. Objevi se okno aplikace Spravce HP. 

Program Spravce HP zobrazi pouze tiacftka uloh, ktere pffslusi vybranemu 
zafizeni. 

rJMi^ Poznamka Ikony aplikace v nize uvedene tabulce mohou ve vasem 
pocitaci vypadat odiisne. Program Spravce HP je upraven tak, aby 
zobrazoval pouze ikony funkci, ktere nalezi k vybranemu zafizeni. Pokud 
dane zafizeni neni nekterou z funkci vybaveno, ikona teto funkce se 
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nezobrazi. V nasledujici tabulce jsou uvedeny ikony funkcf 
podporovanych zafizenim HP OfficeJet 7200 All-in-One series. 


Ulohy zarizeni 


Ikona 


Ucel 


m 


Nacist obrazky: Tuto funkci pouzijte k pi'enosu obrazku z pamet'ove karty do 
pocitace. 

Poznamka Prenos obrazku z pamet'ove karty do pocitace pi'es sit' neni 
podporovan. 




Sejmout obrazek: Tuto moznost pouzijte k naskenovani obrazku a jelio 
zobrazenf v programu HP Gallery. 




Scan Document: Tuto moznost pouzijte k naskenovani textu a jelio zobrazenf 
ve vybranem cilovem programu pro upravu textu. 




Poznamka Dostupnost teto funkce se lisf podle zeme/oblasti. 




Kopi'rovat: Tuto moznost pouzijte, clicete-li vytvoi'it cernobflou nebo barevnou 
kopii. 




Sprava a sdileni 


Ikona 


Ucel 




HP Gallery: Pomoci teto moznosti zobrazite program HP Gallery, ve kterem 
Ize prolilizet a upravovat obrazky. 



Krome uvedenycli funkci umozfiuje nekolik polozek nabidky bez ikon vybrat daisi 
aplikace v pocitaci, menit nastaveni funkci v zai'izeni HP All-in-One a spoustet 
napovedu na obrazovce. Tyto polozky jsou vysvetleny v nasledujici tabulce. 



Sprava a sdileni 


Funkce 


Ucel 


IViore Applications 
(DaIsi aplikace) 


Tuto moznost pouzijte, chcete-li v pocitaci vybrat jine aplikace. 


HP on the Web 
(HP na webu) 


Tuto moznost vyberte, chcete-li zobrazit webovy server spolecnosti HP. 


HP Help 
(Napoveda HP) 


Tato moznost slouzi k vyberu zdroje napovedy k zarizeni HP All-in-One. 


Nastaveni 


Tato funkce slouzi k zobrazeni nebo zmene ruznych nastaveni zarizeni 
HP All-in-One, jako je tisk, skenovani nebo kopirovani. 
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2 Vyhledani dalsich informaci 



Informace o nastaveni a pouziti zarizeni HP All-in-One naleznete v rade zdroju, 
tistenych i na obrazovce. 



■ 

ar: 1 ~~ 




Pruvodce nastavenim 

Pruvodce nastavenim obsahuje pokyny k instalaci a 
konfiguraci zarizeni HP All-in-One a k instalaci softwaru. 
Ujistete se, ze jednotlive kroky provadite ve spravnem 
poi'adi. 

Jestlize se pi'i nastavovani setkate s problemy, 
prostudujte si kapitolu Odstranovani problemu v posledni 
casti Pruvodce nastavenim nebo si pi'ectete cast 
Informace o odstranovani problemu. 




200 series 




Uzivatelska prirucka 

Tato Uzivatelska prirucka obsahuje informace o pouziti 
zarizeni HP All-in-One vcetne rad ohiedne odstranovani 
problemu a pokynu krok za krokem. 




HP Image Zone prezentace produktu 

Tento kurz aplikace HP Image Zone pi'edstavuje 
zabavny interaktivni zpusob ziskani strucneho pi'ehledu 
0 softwaru dodavanem se zarizenim HP All-in-One. 
Seznamite se s moznostmi, ktere nabizi aplikace 
HP Image Zone pi'i upravach, sprave a tisku fotografii. 

Pokud jste kurz nespustili pi'i instalaci softwaru 
HP Image Zone, muzete jej otevi'it pomoci nabidky 
Start. Kurz je k dispozici pouze pro systemy Windows. 




Spravce HP 

Program Spravce HP poskytuje snadny pi'istup k 
softwarovym aplikacim, vychozim nastavenim, stavu a 
napovede na obrazovce pro zai'izeni HP All-in-One. 






Napoveda aplikace HP Image Zone 

Napoveda aplikace HP Image Zone podava detaiini 
informace o pouziti softwaru pro vase zarizeni 
HP All-in-One. 

• Tema Pokyny krok za krokem obsahuje informace 
0 pouziti softwaru HP Image Zone se zai'izenimi HP. 

• Tema Prozkoumejte sve moznosti obsahuje daisi 
informace o praktickych a tvurcich cinnostech, ktere 




1 
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i\apitoia £. 
(pokracovani) 




muzete vykonavat pomoci softwaru HP Image Zone 
se zarizenimi HP. 
• Jestlize potrebujete daisi pomoc nebo chcete 
zkontrolovat aktualizace softwaru HP, prejdete na 
tema Odstranovani problemu a podpora. 




Napoveda na obrazovce pro zarizeni 

K dispozici je napoveda na obrazovce obsahujici daIsi 
informace o vybranych tematech. Napovedu na 
obrazovce muzete otevfit z oviadaciho panelu. 

1 . Stisknete tiacitko Nastaveni na oviadacim panelu. 
Na displeji oviadaciho panelu se zobrazi nabidka 
Napoveda. 

2. Stisknete tiacitko OK. 

3. Stisknutim tiacitek nebo ► muzete prochazet 
seznam moznosti napovedy. 

4. Stisknutim tiacitka OK muzete zobrazit vybrane 
tema na obrazovce pocitace. 


□ ,1 o : o o 

0 b o / 








Soubor Readme 

Soubor obsahuje nejnovejsi informace, ktere nemusi byt 
obsazeny vjinych publikacich. 

Soubor Readme je k dispozici po instalaci softwaru. 


www.hp.com/support 


Mate-li pPistup k siti Internet, muzete vyhledat napovedu 
a podporu na webovych strankach HP. Tyto webove 
stranky nabizi technickou podporu, oviadace, spoti'ebni 
material a informace o objednavani. 
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3 Informace o pfipojeni 



Zafizeni HP All-in-One je vybaveno portem RJ-45 Ethernet, ktery je urcen pro 
pfipojeni l<e l<abelove siti. Dodava se rovnez vybavene USB portem, pomoci nejz se 
muze primo pi'ipojit l< pocitaci l<abelem USB. 



Podporovane typy pfipojeni 



Popls 


Pocet pi'ipojenych 
pocitacu 
doporuceny pro 
dosazeni nejiepsich 
vysledku 


Podporovane 
funkce softwaru 


Pokyny pro 
nastaveni 


Pi'ipojeni Ethernet 
(l<abelove) 


Az pet pocitacu 
pi'ipojenych l< 
zafizeni 

LID All li-i r^r^es 

Mr AM-in-une 
pomoci rozbocovace 
nebo smerovace. 


Vsechny funkce jsou 
podporovany, vcetne 
funkce Webscan. 

Daisi informace o 
aplikaci Webscan 
jsou uvedeny v casti 
Pouziti aplikace 
Webscan. 


Podrobne pokyny 
naleznete v Pruvodci 
nastavenim. 


Pi'ipojeni USB 


Jeden pocitac 
pfipojeny l< zafizeni 
HP All-in-One 
pomoci kabelu USB. 

Port rozhrani USB je 
umisten na zadnf 
strane zafizeni 
HP All-in-One. 


Vsechny funkce jsou 
podporovany, krome 
funkce Webscan. 


Podrobne pokyny 
naleznete v Pruvodci 
nastavenim. 


SdllenI tisl<arny v 
operacnim systemu 
Windows 


Az pet pocitacu. 

Hostitelsky pocitac 
musi byt trvale 
zapnuty, jinak 
nebudou ostatni 
pocitace moci 
tisknout na zafizeni 
HP All-in-One. 


Jsou podporovany 
vsechny funkce 
instalovane na 
hostitelskem pocitaci. 
Zostatnich pocitacu 
je podporovan pouze 
tisk. 


Pokyny pro nastaveni 
naleznete v casti 
Sdileni tiskarny v 
operacnim systemu 
Windows. 


Sdlleni tisl<arny 
(pocltace Macintosh) 


1 

Az pet pocitacu. 

Hostitelsky pocitac 
musi byt trvale 
zapnuty, jinak 
nebudou ostatni 
pocitace moci 


1 

Jsou podporovany 

vsechny funkce 

instalovane na 

hostitelskem pocitaci. 

Zostatnich pocitacu 


Pokyny k nastaveni 
jsou uvedeny v casti 
Sdileni tiskarny v 
operacnim systemu 
IVIacintosh OS X. 



Uzlvatelska pfirucka 
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Kapitola 3 
(pokracovani) 



Popis 


Pocet pripojenych 
pocitacu 
doporuceny pro 
dosazeni nejiepsich 
vyslGdku 


Podporovane 
funkce soft warn 


Pokyny pro 
nastaveni 




tisknout na zafizeni 
HP All-in-One. 


je podporovan pouze 
tisk. 





Pripojeni pomoci site Ethernet 

Zarizeni HP OfficeJet 7200 All-in-One series podporuje sit'ove pi'ipojeni typu Ethernet 
o rychlostech 10 Mbps i 100 Mbps. Podrobne pokyny tykajici se pi'ipojeni zai'izeni 
HP All-in-One k siti Ethernet (kabelove) jsou uvedeny v pi'irucce Pruvodce 
nastavenim, ktera je dodavana se zai'izenim. 



Pripojeni pomoci USB kabelu 

Podrobne pokyny tykajici se pi'ipojeni pocitace k zai'izeni HP All-in-One pomoci 
kabelu USB jsou obsazeny v Pruvodci nastavenim dodanem se zai'izenim. 



Sdileni tiskarny v operacnim systemu Windows 

Pokud je vas pocitac pi'ipojen k siti a k jinemu pocitaci na teze siti je pomoci kabelu 
USB pi'ipojeno zai'izeni HP All-in-One, Ize toto zai'izeni prosti'ednictvim sdileni 
tiskaren v operacnim systemu Windows pouzivat jako tiskarnu z vaseho pocitace. 
Pocitac pi'imo pi'ipojeny k zarizeni HP All-in-One funguje jako hostitel tiskarny a 
podporuje vsechny funkce. Ostatni pocitace v siti, ktere jsou oznacovany jako klienti, 
maji pi'istup pouze k funkcim tisku. Vsechny ostatni funkce je ti'eba provadet z 
hostitelskeho pocitace. 



Povoleni sdileni tiskarny v systemu Windows 

-» Pokyny naleznete v uzivatelske pi'irucce pocitace nebo v napovede na obrazovce 
operacniho systemu Windows. 



SdMeni tiskarny v operacnim systemu IVIacintosli OS X 

Pokud je vas pocitac pi'ipojen k siti a k jinemu pocitaci v teze siti je pomoci kabelu 
USB pi'ipojeno zarizeni HP All-in-One, Ize toto zarizeni prosti'ednictvim sdileni 
tiskaren pouzivat jako tiskarnu z vaseho pocitace. Ostatni pocitace v siti, ktere jsou 
oznacovany jako klienti, maji pi'istup pouze k funkcim tisku. Vsechny ostatni funkce je 
ti'eba provadet z hostitelskeho pocitace. 



Povoleni sdileni tiskarny 

1 . Vyberte v doku hostitelskeho pocitace polozku System Preferences (Systemove 
pi'edvolby). 

Zobrazi se okno System Preferences (Systemove pi'edvolby). 

2. Vyberte polozku Sharing (Sdileni). 

3. Klepnete na karte Services (Sluzby) na polozku Printer Sharing (Sdileni 
tiskarny). 



24 HP OfficeJet 7200 All-in-One series 



Pouziti aplikace Webscan 



Aplikace Webscan umoznuje skenovat obrazky a dokumenty na zarizeni 

HP All-in-One z vaseho pocitace pomoci weboveho prohlizece. Tato funkce je k 

dispozici i v pfipade, pokud se rozhodnete neinstalovat software zarizeni ve svem 

pocitaci. 

1 . Adresa IP zarizeni HP All-in-One je uvedena na vytistene konfiguracni strance. 
[—Jf Poznamka Daisi informace naleznete v cast! Sprava site. 



2. Zadejte adresu IP ve webovem prohlizeci v pocitaci. 

V okne prohlizece se zobrazi domovska stranka zabudovaneho weboveho 
serveru. 

3. V levem sloupci v ramecku Aplikace vyberte pi'ikaz Skenovat. 

4. Postupujte podle pokynu na obrazovce. 

Aplikace Webscan nepodporuje skenovani do urcenych cilovych mist, jako to 
umozfiuje aplikace HP Image Zone. Funkcnost elektronicke posty aplikace Webscan 
je omezena, proto se namisto toho doporucuje pouzivat pro tuto funkci skenovaci 
software HP Image Zone. 




Uzlvatelska pfirucka 
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4 Prace s fotografiemi 



Zarizeni HP All-in-One umoznuje prenaset, upravovat, sdilet a tisknout fotografie 
nekolika ruznymi zpusoby. Tato kapitola obsahuje strucny prehled siroke skaly 
moznosti pro provadeni kazde z techto iiloh, v zavislosti na vasich preferencich a 
nastaveni pocitace. Podrobnejsi informace pro kazdou ulohu jsou k dispozici v dalsich 
kapitolach v ramci teto prirucky nebo v napovede k aplikaci HP Image Zone na 
obrazovce. 

Prenos fotografii 

Fotografie Ize prenaset nekolika ruznymi zpusoby. Fotografile Ize pi'enaset do 
zarizeni HP All-in-One, na pamet'ovou kartu ci do pocitace. Nize vyhledejte 
odpovidajici cast pro vas operacni system. 

Prenos fotografii do pocitace s operacnim systemem Windows 

V nize uvedenem obrazku jsou uvedeny metody pi'enosu fotografii do pocitace se 
systemem Windows nebo na pamet'ovou kartu. 

Je mozne pi'enaset fotografie z pamet'ove karty viozene do zarizeni HP All-in-One do 
pocitace se systemem Windows. 




Je mozne prenaset fotografie z digitalniho fotoaparatu do pocitace s operacnim 
systemem Windows. 




Je mozne pi'enaset fotografie na pamet'ovou kartu pomoci skenovani pi'imo na kartu 
viozenou v zarizeni HP All-in-One. 
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Prenos fotografii s pouzitim pocitace Macintosh 

V nize uvedenem obrazku jsou uvedeny metody prenosu fotografii do pocitace 
Macintosh nebo na pamet'ovou l<artu. 

Je mozne pi'enaset fotografie z pamet'ove l<arty viozene do zarizeni HP All-in-One do 
pocitace Macintosli . 




Je mozne prenaset fotografie z digitalniho fotoaparatu do pocitace Macintosli. 




Je mozne prenaset fotografie na pamet'ovou l<artu pomoci sl<enovani pi'imo na l<artu 
viozenou v zarizeni HP All-in-One. 




Uprava fotografii 

Fotografie Ize upravovat nekolika ruznymi zpusoby. Nize vyhledejte odpovidajici cast 
pro vas operacni system. 

Upravy fotografii prosti'ednictvim pocitace s operacnim systemem Windows 

V nize uvedenem obrazku jsou uvedeny metody upravy fotografii prosti'ednictvim 
pocitace s operacnim systemem Windows. 

Je mozne upravovat fotografie na pocitaci se systemem Windows pomoci aplikace 
HP Image Zone. 
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Je mozne upravovat fotografie pomoci funkci oviadaciho panelu zarizeni 
HP All-in-One. 




Uprava fotografii s pouzitim pocitace Macintosh 

V nize uvedenem obrazku jsou uvedeny metody upravy fotografii prosti'ednictvim 
pocitace Macintosin. 

Je mozne upravovat fotografie na pocitaci Macintosli pomoci aplil<ace HP Image Zone. 




Je mozne upravovat fotografie na pocftaci Macintosli pomocf aplil<ace iPlioto. 




Je mozne upravovat fotografie pomoci funl<cl oviadacllio panelu zaflzeni 
HP All-in-One. 
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Sdileni fotografii 

Fotografie Ize sdilet s prateli a rodinou nekolika ruznymi zpusoby. Nize vyhledejte 
odpovidajici cast pro vas operacni system. 

Sdileni fotografii prosti'ednictvim pocitace s operacnim systemem Windows 

V nize uvedenem obrazku jsou uvedeny metody sdileni fotografii prosti'ednictvim 
pocitace s operacnim systemem Windows. 

Fotografie Ize sdilet ze zai'izeni HP All-in-One pi'ipojeneho kabelem USB pomoci 
sluzby HP All-in-One. Pokud je zarizeni HP All-in-One pi'ipojeno k pocitaci se 
systemem Windows pomoci kabelu USB, muzete pi'enest fotografie do pocitace a 
nasledne je pomoci sluzby HP Instant Share odeslat rodine nebo pi'atelum jako 
elektronickou postu. 




Je mozne sdilet fotografie ze zarizeni HP All-in-One pi'ipojeneho pi'es Internet ke 
sluzbe HP Instant Share, kde jsou fotografie ulozeny v online albu fotografii. 




Je mozne sdilet fotografie ze zarizeni HP All-in-One pi'ipojeneho pi'es Internet ke 
sluzbe HP Instant Share. Sluzba HP Instant Share muze potom odeslat fotografie 
rodine nebo pi'atelum jako elektronickou postu, nebo mohou byt tyto fotografie 
odeslany do jineho zarizeni HP All-in-One pi'ipojeneho prosti'ednictvim site. 




Sdileni fotografii s pouzitim pocitace Macintosh 

V nize uvedenem obrazku jsou uvedeny metody sdileni fotografii prosti'ednictvim 
pocitace IVIacintosh. 

Fotografie Ize sdilet ze zai'izeni HP All-in-One pi'ipojeneho kabelem USB pomoci 
sluzby HP All-in-One. Pokud je zarizeni HP All-in-One pi'ipojeno k pocitaci IVIacintosh 
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pomoci kabelu USB, muzete pfenest fotografie do pocitace a nasledne je pomoci 
sluzby HP Instant Share odeslat rodine nebo pfatelum jako elektronickou postu. 




Je mozne sdilet fotografie ze zarizeni HP All-in-One pfipojeneho pres Internet ke 
sluzbe HP Instant Share, kde jsou fotografie ulozeny v online albu fotografli. 




Je mozne sdilet fotografie ze zarizeni HP All-ln-One pripojeneho pres Internet ke 
sluzbe HP Instant Share. Sluzba HP Instant Share muze potom odeslat fotografie 
rodine nebo pratelum jako elektronickou postu, nebo mohou byt tyto fotografie 
odeslany do jineho zarizeni HP All-ln-One pripojeneho prostrednlctvim site. 




Tisk fotografii 

Fotografie Ize tisknout nekollka ruznyml zpusoby. Nize vyhledejte odpovidajici cast 
pro vas operacni system. 

Tisk fotografii prosti'ednictvim pocitace s operacnim systemem Windows 

V nize uvedenem obrazku jsou uvedeny metody tisku fotografii prostrednlctvim 
pocitace s operacnim systemem Windows. 

Je mozne tisknout fotografie z digltalniho fotoaparatu kompatlbllnfho se standardem 
PIctBrldge. 
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Je mozne tisknout fotografie z fotoaparatu pomoci nejake softwarove aplikace v 
pocitaci, napriklad aplikace HP Image Zone. 




Je mozne tisknout fotografie z pamet'ove karty pomoci oviadacilio panelu zarizeni 
HP All-in-One. 




Je mozne tisknout fotografie z pamet'ove karty pomoci pi'eneseni fotografii do 
pocltace se systemem Windows a jejich vytisteni pomocf aplikace HP Image Zone. 




Tisk fotografii s pouzitim pocitace IVIacintosh 

V nize uvedenem obrazku jsou uvedeny metody tisku fotografii prosti'ednictvim 
pocitace IVIacintosh. 

Je mozne tisknout fotografie z digitalniho fotoaparatu kompatibilniho se standardem 
PictBridge. 




Je mozne tisknout fotografie z fotoaparatu pomoci nejake softwarove aplikace v 
pocitaci, napi'iklad aplikace HP Image Zone. 
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Je mozne tisknout fotografie z pamet'ove karty pomoci oviadaciho panelu zarizeni 
HP All-in-One. 




Je mozne tisknout fotografie z pamet'ove karty pomocf preneseni fotografii do 
pocitace Macintosh a jejicli vytisteni pomoci aplikace HP Gallery nebo iPhoto. 
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5 VIozeni pfedloh a papiru 



Tato kapitola obsahuje pokyny pro vkladani predloh do automatickeho podavace 
dokumentu nebo na sklenenou plochu za ucelem kopirovani, skenovani ci faxovani; 
vyber nejvhodnejsiho typu papiru pro iilohu, vIozeni papiru do vstupnfho zasobniku a 
pfedchazeni uviznuti papiru. 



Predlohu pro kopirovani, faxovani nebo skenovani muzete viozit do automatickeho 
podavace dokumentu nebo na sklenenou podlozku. Pi'edlohy vkladane do 
automatickeho podavace dokumentu budou automaticky podavany do zai'izeni 
HP All-in-One. 



VIozeni predlohy do automatickeho podavace dol<umentu 

Pomoci podavace dokumentu muzete kopirovat, skenovat nebo faxovat dokument o 
vice stranach (do 50 stran bezneho papiru) ve formatu Letter, A4 nebo Legal. 



AUpozorneni Do automatickeho podavace dokumentu nevkladejte fotografie, 
mohio by dojit k jejich poskozeni 

r2^^ Poznamka Pokud jsou pi'edlohy viozeny do automatickeho podavace, nejsou 
k dispozici nektere funkce kopirovani, napPiklad Prizpusobit na stranku a 
Vyplnit celou stranku. Pokud navic skenujete zkusebni list pro tisk fotografii 
z pamet'ove karty, musite zkusebni list polozit na sklenenou podlozku. Daisi 
informace naleznete v casti VIozeni pi'edlohy na sklenenou podlozku. 

VIozeni pi'edlohy do automatickeho podavace dokumentu 

1 . Pi'edlohy vkladejte do zasobniku podavace dokumentu licem nahoru a s hornim 
okrajem stranky vievo. 

Do automatickeho podavace Ize viozit nejvyse 50 listu obycejneho papiru. 

Tip DaIsi napovedu tykajici se vkladani predloh do automatickeho 
podavace dokumentu naleznete na diagramu vytlacenem na podavaci 
dokumentu. 



2. Posunte voditka papiru smerem dovnitr, dokud se nezarazi o levou a pravou 
hranu papiru. 



VIozeni pfedloh 
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VIozeni predlohy na sklenenou podlozku 

Po vIozeni predloh na sklenenou podlozku Ize podle nasledujicich pokynu kopirovat, 
skenovat nebo faxovat jednostranne predlohy az do formatu Letter nebo A4. Pokud se 
predloha sklada z vice stran vytistenych na papiru pineho formatu, viozte ji do 
automatickeho podavace. Daisi informace naleznete v cast! VIozeni predlohy do 
automatickeho podavace dokumentu. 

Podle techto pokynu postupujte take pri vkladani zkusebniho listu na sklenenou 
plochu pfi tisku fotografii. Jestlize zkusebni list obsahuje vice stranek, pokladejte 
kazdou stranku na sklenenou podlozku zvlast'. Nevkladejte zkusebni list do 
automatickeho podavace dokumentu. 

r2^^ Poznamka Pokud nejsou sklenena podlozka a spodni strana vika ciste, 
\~'^ nebude cela Pada specialnich funkci pracovat spravne. DaIsi informace 
naleznete v casti Cisteni zai'izeni HP All-in-One. 

VIozeni predlohy na sklenenou podlozku 

1 . Pi'ed zvednutim krytu zai'izeni HP All-in-One nejprve vyjmete vsechny pi'edlohy z 
podavace dokumentu. 

2. Viozte pi'edlohu do praveho pi'edniho rohu sklenene podlozky licovou stranou 
dolu. 

Pri vkladani zkusebniho listu musi byt horni okraj zkusebniho listu zarovnany k 
pravemu okraji sklenene podlozky. 

^ JL' Tip Pri vkladani pi'edloh vam pomohou voditka podel pi'edniho a praveho 
"V" okraje sklenene podlozky. 




3. Zavrete viko. 



Vyber papiru pro tisk a kopirovani 

V zarizeni HP All-in-One Ize pouzivat celou i'adu typu a formatu papiru. Nejiepsi 
kvality pi'i tisku a kopirovani dosahnete, budete-li se fidit nasledujicimi doporucenimi. 
Pi'i kazde zmene typu nebo formatu papiru nezapomente upravit pi'islusna nastaveni. 
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Doporucene papiry 

Nejiepsi kvality tisku dosahnete pri pouziti doporucenych papiru HP, ktere jsou pfimo 
urceny pro typ tisteneho projektu. Tisknete-li napriklad fotografie, viozte do vstupniho 
zasobniku leskly nebo matny fotograficky papir. Tisknete-li brozuru nebo prezentaci, 
pouzijte typ papiru primo urceny pro tento ucel. 

Daisi informace o papirecli HP naleznete v napovede aplikace HP Image Zone 

nebo na webovych strankach HP: 

www.hp.com/support/inkjet_media 

Poznamka V soucasne dobe je tato cast webovych stranek dostupna pouze 



Papiry, jejichz pouziti neni doporuceno 

PY\ pouziti prilis tenkeho papiru, papiru s hiadkou strukturou nebo papiru, ktery Ize 
snadno natahnout, muze dojit k jeho uvlznutl. Pouziti papiru s vyraznou texturou nebo 
takoveho papiru, na kterem spatne zasycha inkoust, muze pi'i tisku zpusobit smouhy, 
skvrny nebo neuplne vyplneni barvou. 



Nedoporucujeme tisknout na nasledujici papiry: 

• PapIr s vyi'ezy nebo perforaci (nenl-li prImo urcen pro pouziti s inkoustovymi 
tiskarnami HP Inkjet). 

• PapIr s vyraznou texturou pi'ipomlnajicl platno. Tisk na nich muze byt 
nerovnomerny a rozpity. 

• Extremne jemne, leskle nebo potazene papiry, ktere nejsou pi'lmo urceny pro 
zaflzeni HP All-in-One. Mohou v zaflzeni HP All-in-One uvlznout nebo odpuzovat 
inkoust. 

• VIcedllne formulate (napi'lklad dvojite nebo trojite). Mohou se pomackat nebo 
uvlznout V zarlzeni a je vetsi riziko rozmazani inkoustu. 

• Obalky se sponami nebo s okenky. Mohou uvlznout mezi vaici a vest k uvlznutl 
papiru. 

V zavislosti na zemi/oblasti nektere z techto papiru nemusi byt k dispozici. 
Nedoporucujeme kopirovat na nasledujici papiry: 

• Papiry jineho formatu nez Letter, A4, 10 x 15 cm , 13 x 18 cm , Hagaki (pouze 
Japonsko) a L (pouze Japonsko). V zavislosti na zemi ci oblasti nemusi byt 
nektere z uvedenych papiru k dispozici. 

• PapIr s vyi'ezy nebo perforaci (nenl-li prImo urcen pro pouziti s inkoustovymi 
tiskarnami HP Inkjet). 

• Obalky. 

• Skladany paplr. 

• Jine pruhledne folie nez HP Premium Inkjet Transparency Film nebo 
HP Premium Plus Inkjet Transparency Film. 

• VIcedllne formulai'e nebo ballk stitku. 



V teto casti je popsan postup vkladani ruznych typu a formatu papiru do zai'lzeni 
HP All-in-One pro ucely koplrovani, tisku nebo faxovanl. 




V anglictine. 



VIozeni papiru 
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Tip Uchovavanim papiru v uzaviratelnem obalu na rovne podlozce zabranite 
~ u ~ potrhani, svrasteni nebo pokrouceni ci ohnuti okraju. Pri nespravnem 

uskladneni mohou extremni zmeny teploty a vlhkosti zpusobit pokrouceni 
papiru, se kterym nebude zarfzeni HP All-in-One pracovat spravne. 

VIozeni papiru pineho formatu 

Do vstupniho zasobniku zafizenf HP All-in-One Ize viozit fadu typu papiru formatu 
Letter, A4 nebo Legal. 



VIozeni papiru pineho formatu 

1 . Vyjmete vystupni zasobnik a posunte voditka sii'ky a delky do krajni polohy. 




2. Poklepanim baliku papiru o rovnou plochu zarovnejte okraje papiru a proved'te 
nasledujici kontrolu: 

- Papir nesmi byt potrhany, zapraseny, pomackany ani zprohybany a okraje 
nesmi byt ohnute. 

- Ujistete se, ze vsechny papiry v baliku jsou stejneho formatu a typu. 

3. Balik papiru viozte do zasobniku kratsi stranou dopi'edu a tiskovou stranou dolu. 
Zasunte balik papiru az na doraz. 

Tip Pouzivate-li hiavickovy papir, zasunte horni okraj strankyjako prvni. 
Potiskova strana musi smei'ovat dolu. Daisi pokyny pro vkladani papiru 
pineho formatu a hiavickovych papiru naleznete na obrazku vyrytem na 
zakladne vstupniho zasobniku. 




4. Posunte voditko delky a voditko sii'ky papiru smerem dovnitf, dokud se nezarazi 
o hrany papiru. 

Nepi'eplnujte vstupni zasobnik. Ujistete se, ze balik papiru nepi'esahuje vstupni 
zasobnik a ze neni vyssi nez voditko sii'ky papiru. 
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5. Vrat'te vystupni zasobnik na misto. 




6. Podperu vystupniho zasobniku vysunte az na doraz smerem k sobe. Podperu 
dale prodluzte preklopenim zarazky papiru na jejim konci. 

VIozeni fotografickeho papiru formatu 10 x 15 cm 

Fotograficky papir formatu 10 x 15 cm muzete viozit do hiavniho vstupniho zasobniku 
zarizeni HP All-in-One nebo do pridavneho zadniho vstupniho zasobniku. (V jinych 
zemich se pouziva nazev HP Auto Two-sided Print Accessory witii Small Paper Tray.) 
(V Japonsku se toto prislusenstvi nazyva Hagaki Tray with Auto Two-sided Print 
Accessory.) 

Nejiepsich vysledku dosahnete pi'i pouziti doporuceneho fotografickeho papiru HP 
Premium a HP Premium Plus formatu 10 x 15 cm . Je ti'eba nastavit tento typ a 
format papiru pro ulohu tisku nebo kopirovani. Daisi informace naleznete v napovede 
k aplikaci HP Image Zone. 

Tip Uchovavanim papiru v uzaviratelnem obalu na rovne podlozce zabranite 
potrhani, svrasteni nebo pokrouceni ci ohnuti okraju. Pi'i nespravnem 
uskladneni mohou extremni zmeny teploty a vlhkosti zpusobit pokrouceni 
papiru, se kterym nebude zarizeni HP All-in-One pracovat spravne. 

VIozeni fotografickeho papiru 10 x 15 cm do hiavniho vstupniho zasobniku 

1. Vyjmete vystupni zasobnik. 

2. Ze vstupniho zasobniku vyjmete vsechny papiry. 

3. Balik fotografickeho papiru viozte kratsi stranou k prave zadni strane vstupniho 
zasobniku lesklou stranou dolu. Zasunte balik fotografickeho papiru az na doraz. 
Jestlize pouzivany fotograficky papir obsahuje perforovane chlopne, viozte jej 
tak, aby chlopne byly otoceny smerem k vam. 

4. Posunte voditko delky a voditko sii'ky papiru smerem dovniti' az k baliku 
fotografickeho papiru. 

Nepi'eplnujte vstupni zasobnik. Ujistete se, ze balik fotografickych papiru 
nepi'esahuje vstupni zasobnik a ze neni vyssi nez voditko sii'ky papiru. 
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VIozeni fotografickeho papiru 10 x 15 cm do pridavneho zadniho zasobniku 

-» Pro tento produkt jsou k dispozici zasobniky HP Auto Two-sided Print Accessory 
witli Small Paper Tray a Hagaki Tray with Auto Two-sided Print Accessory. 
Informace o vkladani papiru do techto zasobniku naleznete v dokumentaci 
dodavane k tomuto pi'lslusenstvl. 



VIozeni pohlednic nebo karet Hagaki 

Pohlednice nebo karty Hagaki muzete viozit do hiavniho vstupniho zasobniku zarlzeni 
HP All-in-One nebo do pPldavneho zadniho vstupniho zasobniku (V jinych zemlch se 
pouzlva nazev HP Auto Two-sided Print Accessory with Small Paper Tray. V 
Japonsku se toto prislusenstvl nazyva Hagaki Tray with Auto Two-sided Print 
Accessory.) 

Chcete-li dosahnout co nejiepslch vysledku, nastavte pPed tiskem take typ a format 
papiru. Dalsl informace naleznete v napovede k aplikaci HP Image Zone. 



VIozeni pohlednic nebo karet Hagaki do hiavniho vstupniho zasobniku 

1. Vyjmete vystupnl zasobnik. 

2. Ze vstupniho zasobniku vyjmete vsechny paplry. 

3. Ballk pohlednic viozte kratsi stranou k prave zadnl strane vstupniho zasobniku 
tiskovou stranou dolu. Zasunte ballk pohlednic az na doraz. 

4. Posouvejte vodltko delky a vodltko sli'ky papiru smerem dovniti' az k baliku 
pohlednic. 

Nepi'eplnujte vstupnl zasobnik. Ujistete se, ze ballk pohlednic nepi'esahuje 
vstupnl zasobnik a ze neni vyssi nez vodltko sli'ky papiru. 




5. Vrat'te vystupnl zasobnik na misto. 
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VIozeni pohlednic nebo karet Hagaki do pfidavneho zadniho zasobniku 

-» Pro tento produkt jsou k dispozici zasobniky HP Auto Two-sided Print Accessory 
w\th Small Paper Tray a Hagaki Tray with Auto Two-sided Print Accessory. 
Informace o vkladani paplru do techto zasobniku naleznete v dokumentaci 
dodavane k tomuto pi'lslusenstvl. 

VIozeni obaiek 

Do vstupniho zasobniku zarizeni HP All-in-One je mozne viozit jednu nebo vice 
obaiek. Nepouzivejte leskle ci reliefni obalky, ani obalky se sponami ci pruhlednymi 
okenky. 

rOMv) Poznamka O zvlastnostech formatovani textu, ktery ma byt vytisten na 
\~'^ obalky, si prectete v napovede ke svemu textovemu editoru. Nejiepsich 

vysledku dosahnete, pouzijete-li pro zpatecni adresu stitek, ktery nalepite na 

obalku. 

VIozeni obaiek 

1 . Vyjmete vystupni zasobnik. 

2. Ze vstupniho zasobniku vyjmete vsechny papiry. 

3. VIozte jednu nebo nekolik obaiek k prave zadni strane vstupniho zasobniku 
chlopni vzhuru a doleva. Posouvejte balik obaiek vpi'ed, dokud se nezarazi. 

> ' ^ Tip Daisi pokyny pro vkladani obaiek naleznete na obrazku vytlacenem 
na zakladne vstupniho zasobniku. 

4. Posouvejte voditko delky a voditko sirky papiru smerem dovnitr proti baliku 
obaiek, dokud se nezarazi. 

Nepi'eplnujte vstupni zasobnik. Ujistete se, ze balik obaiek nepi'esahuje vstupni 
zasobnik a ze neni vyssi nez voditko sii'ky papiru. 




5. Vrat'te vystupni zasobnik na misto. 

VIozeni jinych typu papiru 

V nasledujici tabulce jsou uvedeny pokyny pro vkladani ruznych typu papiru. 
Nejiepsich vysledku dosahnete, zmenite-li nastaveni papiru po kazde zmenejeho 
formatu nebo typu. Informace o zmene nastaveni papiru naleznete v napovede 
aplikace HP Image Zone. 

rjoiv) Poznamka Nektere funkce zarizeni HP All-in-One nejsou k dispozici pro 
\~'^ urcite formaty a typy papiru. Nektere formaty a typy papiru Ize pouzit pouze pri 
spusteni tiskove ulohy z dialogoveho okna Tisk pfislusne aplikace. Tyto papiry 
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neize pouzit pro kopirovani, faxovani nebo tisk fotografii z pamet'ove karty 
nebo digitalniho fotoaparatu. Papiry, ktere Ize pouzit pouze pfi tisku z aplikace, 
jsou takto oznaceny. 



Papir 


Tipy 


Papiry HP 


• Papir HP Premium Paper: Na netiskove strane papiru najdete 
sedou sipku a zasunte papir do vstupniho zasobniku tak, aby 
strana se sipkou byla otocena smerem nahoru. 

• Pruhledne folie pro inkoustove tiskarny HP Premium Inkjet 
Transparency Film: VIozte folii tak, aby bily prusvitny prouzek (se 
sipkami a logem HP) byl umisten nahoi'e a vchazel do vstupniho 
zasobniku nejdi'ive. 

Poznamka Zarizeni HP All-in-One nemusi automaticky 
rozpoznat pruhledne folie, pokud jsou viozeny nespravne nebo 
pokud pouzijete pruhledne folie od jineho vyrobce nez HP. 
Optimalnich vysledku dosahnete nastavenim typu media na folii 
jeste pi'ed zahajenim tisku ci kopirovani na folii. 

• Nazehlovaci folie HP Iron-On Transfers: Pi'ed pouzitim 
nazehlovaci folii dukladne vyrovnejte - nevkladejte zvlnene folie. 
(Pokrouceni zabranite tak, ze ponechate nazehlovaci folii az do 
jejiho pouziti v originalnim baleni.) Na netiskove strane folie 
najdete modry prouzek a pak do vstupniho zasobniku rucne 
vkladejte vzdy pouze jeden list modrym prouzkem nahoru. 

• IVIatny pohlednicovy papir HP IVIatte Greeting Cards, fotograficky 
pohlednicovy papir HP Photo Greeting Cards nebo dekorativni 
pohlednicovy papir HP Textured Greeting Cards: VIozte maly balik 
pohlednicoveho papiru HP do vstupniho zasobniku tistenou 
stranou dolu. Zasunte balik pohlednic az na doraz. 


Stitky 

(pouze pri tisku z 
aplikace) 


Vzdy pouzivejte listy se stitky formatu Letter nebo A4, urcene k pouziti 
V inkoustovych tiskarnach HP (napriklad stitky Avery Inkjet). 
Zkontrolujte, zda nejsou stitky starsi nez dva roky. Starsi stitky by se 
pi'i pruchodu zai'izenim HP All-in-One mohly odiepit a mohio by pak 
dojit k jejich uviznuti. 

1 . Provzdusnete balik stitku, aby listy nebyly slepeny dohromady. 

2. Polozte balik listu se stitky pineho formatu do vstupniho zasobniku 
tak, aby strana se stitky smei'ovala dolu. Stitky nevkladejte po 
jednom listu. 


Skladany papir 
(transparent) 

(pouze pi'i tisku z 
aplikace) 


Skladany papir pro tisk transparentu je tez znamy jako pocitacovy 
papir nebo papir skladany do Z. 

1 . Vyjmete vystupni zasobnik. 

2. Ze vstupniho zasobniku vyjmete vsechny papiry. 

Poznamka Pi'i tisku transparentu na zarizeni HP All-in-One je 
vhodne odebrat vystupni zasobnik, aby se skladany papir 
nepotrhal. 
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(pokracovani) 



Papir 



Tipy 



Zkontrolujte, zda balik papiru pro transparent obsahuje alespon 
pet stranek. 

Poznamka Pokud pouzivate papir jinych znacek nez HP, je treba 
pouzit papir o gramazi 75 g/m^. 

Odtrhnete opatrne perforovane pasky na obou stranach baliku 
papiru (pokud existuji) a rozlozte a znovu slozte papir, abyste se 
ujistili, ze stranky nejsou navzajem slepeny. 
Zasunte papir do vstupniho zasobniku tak, aby se volny konec 
nalezal na horni strane baliku. 

Podle obrazku nize zasunte predni konec papiru do vstupniho 
zasobniku az na doraz. 




Predchazeni uviznuti papiru 

Aby nedochazelo k uviznuti papiru, postupujte podle nasledujicich pokynu: 

• Uchovavanim papiru v uzaviratelnem obalu na rovne podlozce zabranite 
svrasteni nebo zkrouceni papiru. 

• Casto odebirejte potistene papiry z vystupniho zasobniku. 

• Ujistete se, zda papir viozeny do vstupniho zasobniku lezi rovne a jeho okraje 
nejsou ohnute an! potrhane. 

• Ve vstupnim zasobniku nepouzivejte najednou ruzne typy a formaty papiru. Balik 
papiru ve vstupnim zasobniku musi obsahovat papiry stejneho typu a formatu. 

• Posunte voditka papiru ve vstupnim zasobniku tak, aby tesne prilehala k papiru. 
Ujistete se, zda voditka papiru neohybaji papiry ve vstupnim zasobniku. 

• Nezasouvejte papir do vstupniho zasobniku nasilim a prills hluboko. 

• Pouzivejte typy papiru doporucene pro zarizeni HP All-ln-One. Daisi Informace 
naleznete v cast! Vyber papiru pro tisk a kopirovani. 

• Nenechavejte predlohy na sklenene podlozce. Pokud viozite pfedlohu do 
automatickeho podavace dokumentu a jina pfedloha je umistena na sklenene 
podlozce, muze dojit k uviznuti predlohy v automatickem podavaci dokumentu. 

DaIsi informace o odstranovani uviznuteho papiru jsou uvedeny v cast! Odstranovani 
problemu s papirem. 
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g Pouziti pamet'ove karty nebo 
fotoaparatu kompatibilniho se 
standardem PictBridge 

Zarizeni HP All-in-One umi cist pamet'ove karty pouzivane ve vetsine digitalnich 
fotoaparatu, takze s jeho pomoci muzete tisknout, ukladat a spravovat sve fotografie. 
Pamet'ovou kartu muzete viozit do zarizeni HP All-in-One, pi'ipadne muzete pi'imo 
pi'ipojit digitaini fotoaparat, pi'icemz zarizeni HP All-in-One nacte obsah pamet'ove 
karty viozene ve fotoaparatu. 

Tato kapitola obsahuje informace o pouzivani pamet'ovych karet nebo fotoaparatu 
kompatibilniho s technologii PictBridge spolu se zai'izenim HP All-in-One. V teto casti 
naleznete informace tykajici se pi'enosu fotografii do pocitace, nastaveni moznosti 
pro tisk fotografii, tisku a editace fotografii. 

Patice pro pamet'ove karty a port pro fotoaparat 

Pokud vas digitaini fotoaparat pouziva k ukladani fotografii pamet'ovou kartu, je 
mozne tuto kartu viozit do zai'izeni HP All-in-One a ulozene fotografie vytisknout nebo 
ulozit. 

Lze vytisknout zkusebni list, ktery muze mit nekolik stranek a zobrazuje miniatury 
fotografii ulozenych na pamet'ove karte. Fotografie z pamet'ove karty muzete 
vytisknout i v pripade, ze zarizeni HP All-in-One neni pi'ipojeno k pocitaci. K zarizeni 
HP All-in-One muzete pi'ipojit take digitaini fotoaparat, ktery podporuje standard 
PictBridge, a vytisknout fotografie prime z fotoaparatu. 

Zarizeni HP All-in-One umi pi'ecist nasledujici pamet'ove karty: CompactFlash (I, II), 
Memory Stick, MultiMediaCard (MMC), Secure Digital, SmartMedia a xD-Picture Card. 

Zarizeni HP All-in-One ma ctyi'i patice pro pamet'ove karty, ktere jsou znazorneny na 
nasledujicim obrazku s pamet'ovymi kartami, ktere odpovidaji jednotlivym paticim. 

rJMu) Poznamka V zai'izeni HP All-in-One je v danem okamziku mozne pracovat 
\~'^ pouze s jednou pamet'ovou kartou. 
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Patice maji nasledujici konfiguraci: 

• Leva horni patice: CompactFlash (I, II) 

• Prava horni patice: Secure Digital, MultiMediaCard (MMC) 

• Leva dolnl patice: SmartMedia, xD-Picture Card (Ize zasunout do prave horni 
casti patice) 

• Prava doini patice: Memory Stick, Magic Gate Memory Stick, Memory Stick Duo 
(s adapterem). Memory Stick Pro 

• Port pro fotoaparat (pod paticemi pro pamet'ove karty): kompatibiini s digitalnimi 
fotoaparaty vybavenymi rozhranim USB, ktere podporuji standard PictBridge. 

Vyhledejte ikonu PictBridge ( 

r3Mw> Poznamka Do portu pro fotoaparat Ize pripojit pouze digitaini fotoaparaty 
\~'^ vybavene rozhranim USB, ktere podporuji standard PictBridge. Tento port 
nepodporuje jine typy zai'lzeni USB. Pokud do portu pro fotoaparat pi'ipojite 
zaflzenl USB, ktere neni kompatibiini s digitalnimi fotoaparaty, zobrazi se na 
displeji oviadaclho panelu chybove hiasenl. Vlastnlte-li stars! digitaini 
fotoaparat znacky Hewlett-Packard, zkuste pouzit kabel USB, ktery je dodavan 
spolecne s fotoaparatem. Kabel pi'ipojte do portu USB v zadni casti zai'lzeni 
HP All-in-One, nikoli do portu pro fotoaparat vedle patic pro pamet'ove karty. 

"rs' "'"'P vychozim nastaveni system Windows XP zformatuje pamet'ovou kartu 
~ u ~ s 8 MB nebo mene a 64 MB nebo vice ve formatu FAT32. Digitaini fotoaparaty 
a daisi zafizeni pouzivaji format FAT (FAT16 nebo FAT12) a neumi pracovat s 
kartami, ktere jsou zformatovany na format FAT32. Bud' zformatujte 
pamet'ovou kartu ve fotoaparatu, nebo vyberte format FAT, pokud chcete 
pamet'ovou kartu formatovat v pocitaci se systemem Windows XP. 
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Pfenos digitalnich obrazku do pocitace 



Po pofizeni fotografii pomoci digitalniho fotoaparatu je mozne tyto fotografie ihned 
vytisknout nebo je ulozit primo na pevny disk pocitace. Chcete-li fotografie ulozit do 
pocitace, je nutne vyjmout pamet'ovou kartu z fotoaparatu a viozit ji do prislusne 
patice V zarizeni HP All-in-One. 

rJMi^ Poznamka V zai'izeni HP All-in-One je v danem okamziku mozne pracovat 
pouze s jednou pamet'ovou kartou. 

1 . Zasunte pamet'ovou kartu do odpovidajicf patice zai'izeni HP All-in-One. 

Jestlize je pamet'ova karta viozena spravne, zacne stavova kontrolka vedle patic 
pro pamet'ove karty blikat. Na displeji oviadaciho panelu se zobrazi hiaseni 
Nacitani fotografii.... V prubehu nacitani blika zelene stavova kontrolka 
umfstena vedle patice pro pamet'ovou kartu. 

Pokud viozlte pamet'ovou kartu nespravne, zacne stavova kontrolka vedle patice 
pro pamet'ovou kartu blikat zlute a na displeji oviadaciho panelu se zobrazi 
chybove hIasenI, napi'iklad Karta je zasunuta opacne nebo Karta neni uplne 
zasunuta. 



A 



Upozorneni V prubehu nacitani nikdy nevyjimejte pamet'ovou kartu. 
Pokud byste tak ucinili, muze dojit k poskozeni souboru s fotografiemi na 
karte. Kartu je mozne bezpecne vyjmout pouze v pfipade, ze stavova 
kontrolka vedle patice pamet'ove karty neblika. 



Pokud se na pamet'ove karte nalezaji fotograficke soubory, ktere jeste nebyly 
pi'eneseny, zobrazi se v pocitaci dialogove okno s dotazem, zda chcete tyto 
soubory ulozit do pocitace. 

Je-li zarizeni HP All-in-One pi'ipojeno k siti, v nabidce Fotografie bude vybrana 
moznost Pi'enos fotografii. Stisknutim tiacitka ► vyberte volbu Ano a pak 
stisknete tiacftko OK. Dojde k zahajeni pi'enosu. 

Jakmile se zobrazi nabidka Pi'enos do, stisknete tiacitko ► a vyberte pocitac, na 
ktery chcete fotografie pi'enest. Stisknete tiacitko OK. Na obrazovce pocitace se 
zobrazi dialogove okno softwaru Pfenos fotografii HP. 
Klepnutim na prislusnou moznost proved'te ulozeni. 
Tim budou vsechny nove fotografie z pamet'ove karty ulozeny do pocitace. 
Pro uzivatele systemu Windows: Ve vychozim nastaveni jsou fotografie 
ukladany do slozek odpovidajicich roku a mesici pi'enosu do pocitace. V 
systemech Windows XP a Windows 2000 jsou tyto slozky vytvai'eny ve slozce C: 
\Documents and Settings\uzivatelskeJmeno\Dokumenty\Obrazky. 
Pro uzivatele systemu Macintosh: Soubory jsou ve vychozim nastaveni 
ukladany do pocitace do slozky Hard Drive:Documents:HP All-in-One 
DataiPhotos (Pevny disk:Dokumenty:HP All-in-One data: Fotografie) (OS 9) nebo 
Hard Drive:Users:User Name:Pictures:HP Photos (Pevny 
disk: Uzivatele: Jmeno uzivatele:Obrazky:Fotografie HP) (OS X). 

\ ' / Tip K pi'enosu souboru s fotografiemi do pi'ipojeneho pocitace je mozne 
~,u~ pouzit take oviadaci panel. Ve skupinovem ramecku Fotografie stisknete 
tiacitko Nabidka a pak stisknutim tiacitka ► vyberte volbu Pi^enos do 
pocitace. Nasledne stisknete tiacitko OK. Postupujte podle pokynu 
zobrazenych na pocitaci. Pamet'ova karta se v pocitaci zobrazuje take 
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jako jednotka. Fotograficke soubory muzete presunout z pamet'ove karty 
na pracovni plochu. 

Jakmile zarizeni HP All-in-One ukonci cteni pamet'ove karty, prestane stavova 
kontrolka vedle patic pro pamet'ove karty blikat a zustane rozsvicena. Prvni 
fotografie z pamet'ove karty se zobrazi na displeji oviadaciho panelu. 
Soubory na pamet'ove karte Ize prochazet stisknutim tiacitka -4 nebo ►. Mezi 
soubory se Ize pohybovat smerem zpet nebo vpred vzdy po jednom souboru. 
Pokud stisknete a podrzite tiacitko nebo ►, soubory Ize rychle prochazet zpet 
nebo vpred. 



Tisk fotografii ze zkusebniho listu 



Zkusebni list umoznuje jednoduchym a pohodlnym zpusobem vybfrat fotografie 
a tisknout je pi'imo z pamet'ove karty bez pouziti pocitace. Na zkusebnim listu, ktery 
muze mit vice stranek, jsou zobrazeny miniatury fotografii ulozenych na pamet'ove 
karte. Pod kazdou miniaturou je uveden nazev souboru, cislo miniatury a datum. 
Zkusebni listy rovnez umoznuji rychle vytvoPenl tisteneho katalogu fotografii. 

Tisk fotografii pomoci zkusebniho listu zahrnuje ti'i kroky: Tisk zkusebniho listu, vyber 
fotografii a skenovani zkusebniho listu. Tato cast obsahuje podrobne informace o 
vsech trech kroclch. 

Tisk zkusebniho listu 

Prvnim krokem je vytisteni zkusebniho listu ze zarizeni HP All-in-One. 

1. Zasunte pamet'ovou kartu do odpovldajicl patice zarizeni HP All-in-One. 

2. V oblasti Fotografie stisknete tiacitko Zkusebni list a pak stisknete tiacitko OK. 
Zobrazi se nabldka Zkusebni listy a bude vybran prikaz Zkusebni list pro tisk. 

■m^ Poznamka V zavislosti na poctu fotografii na pamet'ove karte se muze 
doba tisku zkusebniho listu znacne lisit. 

Jestlize je na karte vice nez 20 fotografii, zobrazi se nabldka Vyber fotografii. 
Stisknete tiacitko ► a pi'ejdete na volbu, kterou chcete vybrat. Pak stisknete 
tiacitko OK. 

- Vse 
Poslednich 20 

- Vlastni rozsah 

Pokud zvollte moznost Vlastni rozsah, zadejte cisia miniatur pro prvnf a 
poslednl fotografii, kterou chcete vytisknout. Pokud se zobrazi vyzva Prvni 
fotografie, stisknete tiacitko ►, dokud se nezobrazi cislo prvni fotografie v 
rozsahu, a pote stisknete tiacitko OK. 

Poznamka Pokud zadate chybne cislo, stisknete tiacitko Storno. Tim 
akci zruslte a muzete zacit znovu. 

Pokud se zobrazi vyzva Posl. fotografie, stisknete tiacitko ►, dokud se 
nezobrazi cislo poslednl fotografie v rozsahu, a pote stisknete tiacitko OK. 
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Vyplneni zkusebniho listu 

Po vytisteni muzete na zkusebnim listu vybrat fotografie, ktere chcete vytisknout. 





mi 
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1 . Pomoci tmaveho pera nebo tuzky vyberte fotografie pro tisk tak, ze vyplnite 
krouzky pod miniaturami obrazku na zkusebnim listu. 

2. Vyberte jeden styl vzhledu vyplnenim krouzku v kroku 2 uvedenem na zkusebnim 
listu. 



4x6 










□□ 












□ □ 








n 























r3Mv> Poznamka Pokud vyzadujete mit vetsi kontrolu nad nastavenim tisku, 
\~'^ nez jakou nabizi zkusebni list, muzete vytisknout fotografie primo z 

oviadaciho panelu. Daisi informace naleznete v casti Tisk fotografii pi'imo 

z pamet'ove karty. 

3. Polozte zkusebni list potistenou stranou dolu do praveho pi'edniho rohu sklenene 
podlozky. Zkontrolujte, zda jsou okraje zkusebniho listu zarovnany k prave a 
pi'edni hrane. Zavi'ete viko. 
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Pokracujte casti Skenovani zkusebniho listu. 

Skenovani zkusebniho listu 

Poslednim krokem je naskenovani vyplneneho zkusebniho listu, ktery jste polozili na 
sklenenou podlozku. 

^ A' "'"'P Ujistete se, ze sklenena podlozka zai'izeni HP All-in-One je zcela cista, 
~\f~ aby se zkusebni list spravne naskenoval. Daisi informace naleznete v casti 
CistenI sklenene podlozky. 

1. Polozte zkusebni list potistenou stranou dolu do praveho predniho rohu sklenene 
podlozky. Zkontrolujte, zda jsou okraje zkusebniho listu zarovnany k prave a 
pi'edni hrane. Zavi'ete viko. 

2. Zkontrolujte, zda je ve vstupnim zasobniku viozen fotograficky papir. Zkontrolujte, 
zda pi'i skenovani zkusebniho listu je v patici viozena stejna pamet'ova karta, 
kterou jste pouzili k tisku tohoto zkusebniho listu. 

3. V oblasti Fotografie stisknete tiacitko Zkusebni list a pak stisknete tiacitko ►. 
Tim vyberete skenovani. 

4. Stisknete tiacitko OK. 

Zafizeni HP All-in-One naskenuje zkusebni list a vytiskne vybrane fotografie. 



Nastaveni moznosti tisku fotografii 

Pomoci oviadaciho panelu muzete nastavit, jakym zpusobem bude zarizeni 
HP All-in-One tisknout fotografie, napriklad typ a format papiru, vzhled a daIsi 
moznosti. 

V teto casti naleznete informace k nasledujicim tematum: nastaveni moznosti tisku 
fotografii, zmena moznosti tisku a nastaveni novych vychozich moznosti tisku 
fotografii. 

Pristup k moznostem tisku fotografii ziskate pomoci nabidky Fotografie dostupne z 
oviadaciho panelu. 

K nastaveni moznosti tisku fotografii muzete pouzit take aplikaci HP Image Zone. 
DaIsi informace naleznete v napovede k aplikaci HP Image Zone. 



Uzivatelska prirucka 



47 



Kapitola 6 



Nabidka Fotografie pro nastaveni moznosti tisku fotografii. 

Nabidka Fotografie poskytuje pristup k ruznym nastavenim, ktera ovlivnuji zpusob 
tisku fotografii, naprfklad pocet kopii, typy papiru apod. Vycfiozi rozmery a formaty se 
mofiou lisit podle zeme nebo oblasti. 

1. Zasunte pamet'ovou kartu do odpovidajici patice zai'izeni HP All-in-One. 

2. V oblasti Fotografie stisknete tiacltko Nabidka. 
ZobrazI se nabidka Fotografie. 

3. Opakovane stisknete polozku Nabidka, dokud se na displeji oviadaclho panelu 
nezobrazi pozadovane nastaveni. Po zobrazeni volby stisknete tiacltko OK. 



Nastaveni 


Popis 


Vyber fotografii 


Umoznuje vyber fotografickych souboru, ktere chcete 
vytisknout. Moznost Vse vybere vsechny fotografie na 
pamet'ove karte. PomocI moznosti Vlastni muzete 
rucne vybrat fotografie, ktere chcete vytisknout. 


Pocet kopii 


Umozfiuje nastavit pocet vytistenych kopii. 


rullllcIL UUIcl^lVU 


UIII(JZ.MUJc MdoLdVIL KJIIIIdL, Ma IMcly Ilia UyL (JUIaZ.cl\ 

vytisten. Vetsinu voleb neni ti'eba vysvetlovat, s 
vyjimkou nasledujiclch dvou: Vyplnit celou stranku a 
Prizpusobit na stranku. 

- Pfi nastaveni Vyplnit celou stranku bude 
velikost obrazku upravena tak, aby obrazek pokryl 
cely vystupnl papir bez bllych okraju. Muze dojit k 
jejich orlznutl. 

- Pi'i nastaveni Pi'izpusobit na stranku je velikost 
obrazku upravena tak, aby obrazek pokryl co 
nejvetsi plochu stranky pi'i zachovani puvodnlho 
pomeru stran a nedoslo pi'itom k orlznutl. Obrazek 
je vytisten uprosti'ed stranky a ohranicen bilym 
okrajem. 


Vyber zasobniku 


Umoznuje vybrat vstupnl zasobnik (prednl nebo 
zadnl), ktery ma zarlzeni HP All-in-One pouzlvat. Toto 
nastaveni je k dispozici pouze v pi'lpade, ze zai'lzeni 
HP All-in-One po zapnuti zjisti zadnl zasobnik. 


Velikost 

fotografickeho 

papiru 


Umoznuje vybrat format papiru pro aktualnl tiskovou 
ulohu. Pi'i nastaveni Automaticky se jako vychozl 
pouzije velky format (Letter nebo A4) nebo maly 
format 10 x 15 cm v zavislosti na zemi nebo oblasti. 
Pokud jsou moznosti Format papiru i Typ papiru 
nastaveny na Automaticky, vybere zarlzeni 
HP All-in-One optimalnl moznosti tisku pro aktualnl 
tiskovou ulohu. Nastavlte-li jiny Format papiru, bude 
mit toto nastaveni pi'ednost pi'ed automatickym 
nastavenim. 
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Nastaveni 


Popis 


Typ fotografickeho 
papiru 


Umoznuje vybrat typ papiru pro aktuaini tiskovou 

ulohu. Pfi nastaveni Automaticky zarizeni 

HP All-in-One automaticky zjistf a nastavi typ papiru. 

Pokud jsou moznosti Format papiru i Typ papiru 

nastaveny na Automaticky, vybere zai'izeni 

HP All-in-One optimaini moznosti pro aktuaini tiskovou 

ulohu. Nastavite-li jiny Typ papiru, bude mit toto 

nastaveni pi'ednost pi'ed automatickym nastavenim. 


Vzhled 


Umozfiuje vybrat jeden ze tri stylu vzhledu pro aktuaini 
tiskovou ulohu. 

Pokud je vybran vzhled Setfeni papirem, umisti se na 
stranku co nejvice fotografii, ktere jsou podle poti'eby 
otoceny nebo oi'iznuty. 

Pri pouziti vzhledu Album je zachovana orientace 
puvodnich fotografii. Vzhled Album odkazuje na 
orientaci stranky, nikoli samotnych fotografii. Muze 
dojit k jejich oriznuti. 


Inteligentni zaostreni 


Umozfiuje zapnout nebo vypnout automaticke digitaini 
osti'eni fotografii. Moznost Inteligentni zaosti^eni 
oviivnuje pouze vytistene fotografie. Samotny 
obrazovy soubor na pamet'ove karte se nezmeni. 
Moznost Inteligentni zaosti^eni je ve vychozim 
nastaveni zapnuta. 


Digitaini blesk 


Umoznuje zesvetlit tmave fotografie. Moznost 
Digitaini blesk oviivnuje pouze vytistene fotografie. 
Samotny obrazovy soubor na pamet'ove karte se 
nezmeni. Moznost Digitaini blesk je ve vychozim 
nastaveni vypnuta. 


Nastavit nove 
vychozi hodnoty 


Umoznuje ulozit aktuaini moznosti tisku fotografii jako 
nove vychozi hodnoty. 



Zmena moznosti tisku fotografii 

Stejnym zpusobem Ize upravit nastaveni tisku jednotlivych fotografii. 

1. Ve skupinovem ramecku Fotografie opakovane stisknete tiacitko Nabidka, dokud 
se nezobrazi pozadovana moznost pro tisk fotografii. 

2. Proved'te zmeny nastaveni a stisknete tiacitko OK. 

Daisi informace o nastaveni vychozich moznosti tisku fotografii naleznete v tematu 
Nastaveni novych vychozich hodnot moznosti tisku fotografii. 

Nastaveni novychi vychiozichi hiodnot moznosti tisku fotografii 

Vychozi hodnoty moznosti tisku fotografii muzete zmenit pomoci oviadaciho panelu. 

1. Ve skupinovem ramecku Fotografie opakovane stisknete tiacitko Nabidka, dokud 
se nezobrazi pozadovana moznost pro tisk fotografii. 
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2. Podle potfeby proved'te zmeny libovolneho nastaveni. Po dokonceni zadavani 
nastaveni stisknete tiacitko OK. 

Pri potvrzeni noveho nastaveni kterekoli moznosti se znovu zobrazi nabidka 
Fotografie. 

3. Ve skupinovem ramecku Kopie drzte stisknute tiacitko Nabidka, dokud se 
nezobrazi moznost Nastavit nove vychozi. Pak stisknete tiacitko OK. 

4. Stisknutim tiacitka ► vyberte volbu Ano a pak stisknete tiacitko OK. 
Vsechna aktuaini nastaveni se stanou novymi vychozimi hodnotami. 



Tisk fotografii pnmo z pamet'ove karty 



Do zarizeni HP All-in-One muzete viozit pamet'ovou kartu a pomoci oviadaciho 
panelu vytisknout fotografie. Informace o tisku fotografii na zai'izeni HP All-in-One z 
fotoaparatu kompatibilniho se standardem PictBridge naleznete v casti Tisk fotografii 
z digitalniiio fotoaparatu kompatibilniiio se standardem PictBridge. 

V teto casti naleznete informace k nasledujicim tematum: tisk jednotlivych fotografii, 
vytvai'eni fotografii bez okraju a zruseni vyberu fotografii. 

r2^^ Poznamka Pi'i tisku fotografii je ti'eba vybrat spravny typ papiru a zvyrazneni. 

\~'^ Daisi informace naleznete v casti Nastaveni moznosti tisku fotografii. IVIuzete 
take pouzit fotografickou tiskovou kazetu, ktera poskytuje spickovou kvalitu 
tisku. DaIsi informace naleznete v casti Pouzivani fotograficke tiskove kazety. 

Pri pouziti softwaru HP Image Zone budete mit krome tisku fotografii k dispozici jeste 
daIsi moznosti. Tento software vam umozni pi'enest fotografie na nazehlovaci obtisky 
na tricka, plakaty, transparenty, nalepky a pro daIsi kreativni projekty. DaIsi informace 
naleznete v napovede k aplikaci HP Image Zone. 



Tisk jednotlivych fotografii 

Fotografie je mozne tisknout primo z oviadaciho panelu bez pouziti zkusebniho listu. 

1 . Zasunte pamet'ovou kartu do odpovidajici patice zai'izeni HP All-in-One. 
Rozsviti se stavova kontrolka vedle patic pro pamet'ove karty. 

2. VIozte fotograficky papir do vstupniho zasobniku. Ujistete se, ze pouzivate 
velikost papiru odpovidajici formatu tistenych fotografii. 

3. Stisknutim tiacitka 4 nebo ► muzete prochazet dopi'edu a dozadu mezi nazvy 
souboru na pamet'ove karte. Pomoci tiacitek 4 nebo ► muzete rychle prochazet 
nazvy souboru. 

4. Jakmile se nazev souboru pozadovane fotografie zobrazi na displeji oviadaciho 
panelu, stisknete tiacitko OK. Vedle vybraneho nazvu souboru bude zobrazena 
znacka zaskrtnuti. 

5. Stisknutim tiacitka Nabidka v oblasti Fotografie zobrazte nabidku Fotografie a 
podle poti'eby upravte moznosti tisku fotografii. Po dokonceni tiskove ulohy se 
moznosti tisku vrati zpet do vychoziho nastaveni. 

6. Vybrane fotografie vytisknete stisknutim tiacitka Tisk fotografii v oblasti 
Fotografie. 
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Vytvoreni fotografii bez okraju 

Jedinecnou funkci zarizeni HP All-in-One je schopnost prevest digitaini fotografie na 
pamet'ove karte na profesionaini fotografie bez okraju. 

1 . Zasunte pamet'ovou kartu do odpovidajici patice zarizeni HP All-in-One. 
Rozsviti se stavova kontrolka vedle patio pro pamet'ove karty. 

2. Stisknutim tiacitka ^ nebo ► muzete prochazet dopi'edu a dozadu mezi nazvy 
souboru na pamet'ove karte. Pomoci tiacitek ^ nebo ► muzete rychle prochazet 
nazvy souboru. 

3. Jakmile se nazev souboru pozadovane fotografie zobrazi na displeji oviadaciho 
panelu, stisknete tiacitko OK. Vedle vybraneho nazvu souboru bude zobrazena 
znacka zaskrtnuti. 

4. VIozte fotograficky papir do praveho dolniho rohu vstupniho podavace licovou 
stranou dolu a nastavte voditka papiru. 

X ' ^ Tip Jestlize fotograficky papir, ktery pouzivate, ma perforovane chlopne, 
"V" vIozte jej tak, aby chlopne byly otoceny smerem k vam. 

5. Vybrane fotografie vytisknete bez okraju stisknutim tiacitka Tisk fotografii v 
oblasti Fotografie. 

Zruseni vyberu fotografii 

Zruseni vyberu fotografii Ize provest z oviadaciho panelu. 
-> Pouzijte jeden z nasledujicich postupu: 

- Stisknutim tiacitka OK zrusite vyber fotografie, ktera je prave zobrazena na 
displeji. 

- Stisknutim tiacitka Storno zrusite vyber vsech fotografickych souboru a 
uvedete displej do pohotovostniho stavu. 

Tisk fotografii z digitalnilio fotoaparatu l^ompatibilnilio se 
standardem PictBridge 

Zarizeni HP All-in-One podporuje standard PictBridge, ktery umozfiuje pfipojit jakykoli 
fotoaparat kompatibiini s timto standardem do portu pro fotoaparat a vytisknout 
fotografie ulozene ve formatu JPEG na pamet'ove karte ve fotoaparatu. 

§f Poznamka Zarizeni HP All-in-One podporuje pri tisku z portu PictBridge 
pouze format souboru JPEG. Daisi informace o zmene nastaveni formatu 
souboru V digitalnim fotoaparatu, ktery je kompatibiini se standardem 
PictBridge, naleznete v uzivatelske prirucce dodane s fotoaparatem. 

1 . Zkontrolujte, zda je zarizeni HP All-in-One zapnuto a zda je dokoncen proces 
inicializace. 

2. Pi'ipojte digitaini fotoaparat kompatibiini se standardem PictBridge do portu pro 
fotoaparat v pi'edni casti zai'izeni HP All-in-One pomoci kabelu USB, ktery byl 
dodan k fotoaparatu. 

3. Zapnete fotoaparat a zkontrolujte, zda je v rezimu PictBridge. 
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[25^ Poznamka Jestlize je fotoaparat pripojen spravne, rozsviti se stavova 

kontrolka vedle patic pro pamet'ove karty. Behem tisku z fotoaparatu stavova 
kontrolka blika zelene. 

Daisi informace o tisku z digitalniho fotoaparatu, ktery je kompatibiini se 
standardem PictBridge, naleznete v uzivatelske prirucce dodane s 
fotoaparatem. 

Pokud fotoaparat nepodporuje standard PictBridge nebo pokud neni pi'epnut 
do rezimu PictBridge, stavova kontrolka blika zlute a na monitoru pocitace se 
zobrazi chybove hiaseni (pouze pokud je v pocitaci nainstalovan software 
zarizeni HP All-in-One). Odpojte fotoaparat, odstrafite problem a fotoaparat 
znovu pi'ipojte. DaIsi informace o odstranovani problemu s portem pro 
fotoaparat kompatibiini se standardem PictBridge najdete v napovede na 
obrazovce k Odstranovani problemu, ktera je soucasti softwaru HP Image 
Zone. 

Po uspesnem pripojen [fotoaparatu kompatibilniho se standardem PictBridge k 
zarizeni HP All-in-One muzete vytisknout fotografie. Zkontrolujte, zda format papiru 
viozeneho do zarizeni HP All-in-One souhlasi s nastavenim na fotoaparatu. Pokud je 
ve fotoaparatu nastaven vychozl format papiru, pouzije zarizeni HP All-in-One papir, 
ktery je viozen ve vstupnim zasobniku. DaIsi informace o tisku z fotoaparatu 
kompatibilniho se standardem PictBridge naleznete v uzivatelske prirucce dodane s 
fotoaparatem. 

Tip Pokud pouzivate model digitalniho fotoaparatu HP, ktery nepodporuje 
~\{~ standard PictBridge, muzete pPesto na zarizeni HP All-in-One tisknout prime. 
Namisto k portu pro fotoaparat pi'ipojte fotoaparat k portu USB na zadni strane 
zarizeni HP All-in-One. Tento postup Ize pouzlt pouze u digitalnich fotoaparatu 
HP. 



Tisk aktualni fotografie 

Pomoci tiacitka Rychly tisk muzete vytisknout soubor fotografie, ktery je aktualne 
zobrazen na displeji oviadaciho panelu. 

1. Zasunte pamet'ovou kartu do odpovidajici patice zai'izeni HP All-in-One. 

2. Vyhledejte fotografii, kterou chcete vytisknout. 

3. Chcete-li fotografii vytisknout s pouzitim aktualnich nastaveni, stisknete tiacitko 
Tisk fotografii v oblasti Fotografie. 

r2Mu> Poznamka Pokud je zarizeni HP All-in-One pi'ipojeno k pocitaci Macintosh, 
\~'^ muzete se pi'i vyjmuti pamet'ove karty ze zarizeni HP All-in-One na obrazovce 

pocitace zobrazit chybova zprava. Tuto chybovou zpravu muzete ignorovat. 

Zavfete okno zpravy klepnutim na tiacitko OK. 



Tisk souboru DPOF 

Format DPOF (Digital Print Order Format) je soubor vytvai'eny digitalnimi fotoaparaty 
formatovany podle prumysloveho standardu. Fotoaparatem vybrane fotografie jsou 
fotografie, ktere jste v digitalnim fotoaparatu oznacili jako urcene pro tisk. Pokud 
vyberete fotografie pomoci digitalniho fotoaparatu, vytvori fotoaparat soubor DPOF, 
jenz urcuje, ktere fotografie byly oznaceny pro tisk. Zarizeni HP All-in-One je schopno 
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nacist soubor DPOF z pamet'ove karty, takze neni treba vybirat fotografie k tisku 
znovu. 

r2«v> Poznamka Ne vsechny digitaini fotoaparaty umoznuji oznacit fotografie pro 
tisk. Prostudovanim dokumentace k digitalnimu fotoaparatu muzete zjistit, zda 
podporuje soubor DPOF. Zafizeni HP All-in-One podporuje format souboru 
DPOF ve verzi 1.1. 

Pri tisku fotografii vybranycli ve fotoaparatu neplati nastaveni tisku v zarizeni 

HP All-in-One. Nastaveni v souboru DPOF tykajicl se rozvrzeni fotografii a poctu kopi 

potlaci nastaveni v zarizeni HP All-in-One. 

Digitaini fotoaparat uklada vytvai'ene soubory DPOF na pamet'ovou kartu. Soubory 
obsahuji nasledujici informace: 

• Fotografie urcene k tisku. 

• Pocet vytisku jednotlivych fotografii. 

• OtocenI fotografie. 

• OPIznutl fotografie. 

• Tisk indexu (miniatury vybranych fotografii). 
Postup tisku fotografii vybranych ve fotoaparatu 

1. Zasunte pamet'ovou kartu do odpovldajicl patice zai'lzeni HP All-in-One. Pokud 
karta obsahuje fotografie oznacene pro soubor DPOF, zobrazi se na displeji 
oviadaclho panelu vyzva Tisk DPOF?. 

2. Pouzijte jeden z nasledujiclch postupu: 

- Stisknutim tiacltka OK vytisknete vsechny fotografie oznacene pomoci 
souboru DPOF na pamet'ove karte. Tim vyberete moznost Ano a vytisknete 
fotografie pomoci moznosti DPOF. 

- Stisknete tiacltko ► a pak tiacltko OK. Tim vyberete volbu Ne a pi'eskoclte 
tisk DPOF. 



Uzlvatelska prirucka 



7 Pouziti funkci kopirovani 



Zarizeni HP All-in-One umoznuje vytvaret barevne a cernobile kopie nejvyssi kvality 
na papiry ruznych typu vcetne pruhlednych folii. Predlohu muzete zvetsit nebo 
zmensit tak, aby se vesia na urcity format papiru, nastavit jas a intenzitu barev kopie a 
pouzivat zvlastni funkce pro vytvofeni vysoce kvalitnich kopii fotografii, vcetne kopii 
formatu 10 x 15 cm bez okraju. 

Tato kapitola obsahuje pokyny pro zvyseni rychlosti kopirovani, zvyseni kvality 
kopirovani, nastaveni poctu vytistenych kopii, pokyny pro volbu nejiepsiho typu a 
formatu papiru pro danou ulohu, vytvai'eni plakatu a nazelilovacicli folii. 



-;9;- 



Tip Nejiepsich vysledku pi'i kopirovani u standardnich kopirovacich projektu 
dosahnete nastavenim formatu papiru na velikost Letter nebo A4, typu papiru 
na Obycejny papir a kvality kopie na hodnotu Rychla. 

Daisi informace o postupu nastaveni formatu papiru naleznete v tematu 
Nastaveni formatu papiru pro kopirovani. 

DaIsi informace o postupu nastaveni typu papiru naleznete v tematu 
Nastaveni typu papiru pro kopirovani. 

Informace o nastaveni kvality kopirovani naleznete v casti Zvyseni rychlosti 
nebo kvality kopirovani. 

Dozvite se, jak Ize vytvai'et fotograficke projekty, napfiklad kopie fotografii bez okraju, 
o zvetsovani a zmensovani kopii, o vytvai'eni vice kopii na jedne strane a o zvysovani 
kontrastu pi'i kopirovani nevyraznych fotografii. 

Vytvoreni kopie fotografie bez okraju. 

Kopirovani fotografii na celou stranku. 

Vicenasobne kopirovani jedne fotografie na stranku. 
Zvyrazneni svetlych ploch kopie. 



■ 




l> 




■' 


li 

li 


i 
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Nastaveni formatu papiru pro kopirovani 

Na zarizeni HP All-in-One Ize nastavit format papiru. Vybrany format papiru by mel 
odpovidat papiru viozenemu do zasobniku. Ve vychozim nastaveni je format papiru 
nastaven na moznost Automaticky. Pi'i tomto nastaveni zarizeni HP All-in-One zjisti 
format papiru ve vstupnim zasobniku. 

Nastaveni formatu papiru z oviadaciho panelu 

1 . Zkontrolujte, zda je ve vstupnim zasobniku viozeny papir. 
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2. VIozte pfedlohu licem dolu do praveho pfedniho rohu snimaci plochy nebo licem 
nahoru do zasobniku s podavacem dokumentu. 

Pokud pouzivate podavac dokumentu, umistete stranku tak, aby byl dokument 
podavan od horniho okraje. 

3. V casti Kopie podrzte tiacitko Nabidka, dokud se nezobrazi polozka Format 
papiru pro kopirovani. 

4. Stisknutim tiacitka ► vyberte odpovidajici velikost papiru a pak stisknete tiacitko 
OK. 

5. Stisknete tiacitko Kopirovat cernobile nebo Kopirovat barevne. 

Pomoci nasledujici tabulky urcete nastaveni velikosti papiru podle papiru viozeneho 
ve vstupnim zasobniku. 



Typ papiru 


Doporucena nastaveni formatu papiru 


Papiry urcene pro kopirovani, 
viceucelove nebo obycejne papiry 


Letter nebo A4 


Papiry pro inkoustove tiskarny 


Letter nebo A4 


Nazehlovaci folie 


Letter nebo A4 


HIavickovy papir 


Letter nebo A4 


Fotograficke papiry 


10 X 15 cm nebo 10 x 15 cm bez okraju 
13 X 18 cm nebo 13 x 18 cm bez okraju 
4x6 palcu nebo 4x6 bez okraju 
5x7 palcu nebo 5x7 bez okraju 
Letter nebo Letter bez okraju 
A4 nebo A4 bez okraju 

Format L nebo Format L bez okraju 

(pouze Japonsko) 


Karty Hagaki 


Hagaki nebo Hagaki bez okraju (pouze 
Japonsko) 


Pruhledne folie 


Letter nebo A4 



Nastaveni typu papiru pro kopirovani 

Na zarizeni HP All-in-One muzete nastavit typ papiru. Vychozi nastaveni typu papiru 
uceneho je kopirovani je moznost Automaticky. Toto nastaveni zajisti, ze zarizeni 
HP All-in-One automaticky zjisti typ papiru ve vstupnim zasobniku. 

Pokud kopirujete na speciaini papiry a pi'i nastaveni Automaticky nejste spokojeni s 
kvalitou tisku, muzete typ papiru nastavit rucne v nabidce Kopirovani. 

1 . Zkontrolujte, zda je ve vstupnim zasobniku viozeny papir. 

2. VIozte pi'edlohu licem dolu do praveho pi'edniho rohu sklenene podlozky nebo 
licem nahoru do zasobniku podavace dokumentu. 

Pokud pouzivate podavac dokumentu, umistete stranku tak, aby byl dokument 
podavan od horniho okraje. 
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3. V casti Kopie stisknete tiacitko Nabidka, dokud se nezobrazi polozka Typ papiru 
pro kopirovani. 

4. Stisknutim tiacitka ► vyberte nastaveni typu papiru a stisknete tiacitko OK. 

5. Stisknete tiacitko Kopirovat cernobile nebo Kopirovat barevne. 

Pomoci nasledujici tabulky urcete nastaveni typu papiru podle papiru viozeneho ve 
vstupnim zasobniku. 



Typ papiru 


Nastaveni na oviadacim panelu 


Papir pro kopirovani a hiavickove papiry 


Obycejny papir 


Jasne bily papir HP Bright White Paper 


Obycejny papir 


Fotograficky leskly papir HP Premium Plus 
Photo Paper 


Fotograficky papir Premium 
Photo 


Fotograficky matny papir HP Premium Plus 
Photo Paper 


Fotograficky papir Premium 
Photo 


HP Premium Plus 4x6 inch Photo Paper 


Fotograficky papir Premium 
Photo 


Fotograficky papir HP Photo Paper 


Fotograficky papir 


Fotograficky papir pro kazdodenni pouziti HP 
Everyday Photo Paper 


Fotograficky papir Everyday 


Pololeskly fotograficky papir pro kazdodenni 
pouziti HP Everyday Photo Paper 


IVIatny papir pro kazdodenni 
pouziti Everyday 


Jiny fotograficky papir 


Jiny fotograficky papir 


Nazehlovaci folie HP Iron-On Transfer (pro 
barevne textilie) 


Nazehlovaci folie 


Nazehlovaci folie HP Iron-On Transfer (pro 
svetle nebo bile textilie) 


Nazehlovaci zrcadlovy 


Papir HP Premium Paper 


Papir Premium Inkjet 


Jiny papir do inkoustove tiskarny 


Papir Premium Inkjet 


Leskly papir na brozury a letaky HP Professional 
Brochure & Flyer Paper 


Leskly papir na brozury 


IVIatny papir na brozury a letaky HP Professional 
Brochure & Flyer Paper 


IVIatny papir na brozury 


Pruhledna folie do inkoustovych tiskaren 
HP Premium nebo Premium Plus 


Pruhledna folie 


Jina pruhledna folie 


Pruhledna folie 


Prosty papir Hagaki (pouze Japonsko) 


Obycejny papir 


Leskly papir Hagaki (pouze Japonsko) 


Papir Premium Photo 
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(pokracovani) 



Typ papiru 


Nastaveni na oviadacim panelu 


L (pouze Japonsko) 


Papir Premium Photo 



Zvyseni rychlosti nebo kvality kopirovani 

Zarizeni HP All-in-One nabizi tri moznosti nastaveni rychlosti a l<vality l<opirovani. 

• Volba Nejiepsi zajist'uje nejvyssi moznou l<valitu pro vsechny typy papiru 

a zamezuje vysl<ytu vad (pruhu), l<tere se nel<dy objevuji na souvislych plochach. 
Volba Nejiepsi znamena, ze kopirovani probiha pomaleji nez pi'i jinych 
nastavenich kvality. 

• Volba Normaini poskytuje vystup vysoke kvality a je doporucenym nastavenim 
pro kopirovani ve vetsine pi'ipadu. Volba Normaini umozfiuje rychlejsi kopirovani 
nez volba Nejiepsi. 

• Volba Rychia umozfiuje rychlejsi kopirovani nez volba Normaini. V tomto rezimu 
ma text srovnatelnou kvalitu jako pi'i pouziti volby Normaini, kvalita grafiky vsak 
muze byt nizsi. Pi'i volbe Rychia se spoti'ebuje mene inkoustu a zivotnost 
tiskovych kazet je proto delsi. 

Zmena kvality kopirovani z oviadaciho panelu 

1 . Zkontrolujte, zda je ve vstupnim zasobniku viozeny papir. 

2. VIozte pi'edlohu licem dolu do praveho pi'edniho rohu sklenene podlozky nebo 
licem nahoru do zasobniku podavace dokumentu. 

Pokud pouzivate podavac dokumentu, umistete stranku tak, aby byl dokument 
podavan od horniho okraje. 

3. Ve skupinovem ramecku Kopirovat stisknete tiacitko Kvalita a vyberte volbu 
Nejiepsi, Normaini nebo Rychly. 

4. Stisknete tiacitko Kopirovat cernobile nebo Kopirovat barevne. 

Vyber vstupniho zasobniku pro kopirovani 

Pokud je instalovano pi'islusenstvi HP pro oboustranny tisk, muzete urcit, ktery 
vstupni zasobnik chcete pouzit pro kopirovani: 

• Do hiavniho zasobniku muzete viozit vsechny typy podporovanych typu a formatu 
papiru, jako je fotograficky papir nebo pruhledne folie. 

• Male papiry, jako je fotograficky papir nebo karty Hagaki, muzete viozit do 
volitelneho zai'izeni pro automaticky oboustranny tisk HP se zasobnikem na maly 
papir nebo zai'izeni pro automaticky oboustranny tisk na karty Hagaki. 

Do pi'idavneho zasobniku je mozne napfiklad viozit fotograficky papir 10 x 15 cm a do 
vstupniho zasobniku papir pineho formatu. Pouziti pi'idavnych vstupnich zasobniku 
vam useti'i cas, protoze nemusite papir pokazde vyjmout a znovu viozit pokazde, kdyz 
chcete vytvai'et kopie na ruzne formaty a typy papiru. 

rmw> Poznamka Informace o vkladani papiru do zasobniku naleznete v 
dokumentaci dodavane k tomuto prislusenstvi. 

Postup vyberu vstupniho zasobniku z oviadaciho panelu 

1 . VIozte papir do vstupniho zasobniku, z ktereho chcete kopirovat. 
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2. VIozte pfedlohu Ifcem dolu do praveho predniho rohu sklenene podlozky nebo 
licem nahoru do zasobniku podavace dokumentu. 

Pokud pouzivate podavac dokumentu, umistete stranku tak, aby byl dokument 
podavan od horniho okraje. 

3. V casti Kopie stisknete a podrzte tiacitko Nabidka, dokud se nezobrazi polozka 
Vyber zasobniku. 

Pokud je k zarizeni HP All-in-One pfipojen volitelny zasobnik, zobrazi se polozka 
nabidky Vyber zasobniku. 

4. Vyberte vstupni zasobnik pomoci tiacitka ► a pak stisknete tiacitko OK. 
Tim vyberete vstupni zasobnik a zobrazite nabidku Kopirovani. 

5. Proved'te vsechny poti'ebne zmeny nastaveni v nabidce Kopirovani. 

6. Stisknete tiacitko Kopirovat cernobile nebo Kopirovat barevne. 



Pocet kopii, ktere chcete vytisknout, Ize nastavit pomoci volby Pocet kopii v nabidce 
Kopirovani. 

1 . Zkontrolujte, zda je ve vstupnim zasobniku viozeny papir. 

2. VIozte pPedlohu licem dolu do praveho pPedniho rohu sklenene podlozky nebo 
licem nahoru do zasobniku podavace dokumentu. 

Pokud pouzivate podavac dokumentu, umistete stranku tak, aby byl dokument 
podavan od horniho okraje. 

3. V cast! Kopie podrzte tiacitko Nabidka, dokud se nezobrazi polozka Pocet kopii. 

4. Stisknete tiacitko ► nebo zadejte pocet kopii nepi'esahujici povolene maximum 
pomoci klavesnice a potom stisknete tiacitko OK. 

(IVIaximaIni pocet kopii se lisi v zavislosti na modelu.) 

Tip Jestlize stisknete a podrzite nektere z tiacitek se sipkou, pocet kopii 



~ se zvysi vzdy o pet, takze bude usnadneno nastaveni velkeho poctu kopii. 



5. Stisknete tiacitko Kopirovat cernobile nebo Kopirovat barevne. 

V tomto pfikladu zai'izeni HP All-in-One vytiskne tri kopie fotografie formatu 10 x 



Vytvofeni vice kopii jedne pfedloliy 




15 cm. 
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Kopirovani dvoustrankoveho cernobMeho dokumentu 

Zarizeni HP All-in-One muzete pouzit k cernobilemu nebo barevnemu kopirovani 
jednostrankoveho nebo vicestrankoveho dokumentu. V tomto pfikladu je zarizeni 
HP All-in-One pouzito ke kopirovani dvoustrankove cernobile pi'edlohy. 



il 



Kopirovani dvoustrankoveho dokumentu z oviadaciho panelu 

1 . Zkontrolujte, zda je ve vstupnim zasobniku viozeny papir. 

2. Zaiozte pi'edlohy licem nahoru do podavace dokumentu. 
Umistete stranky tak, aby horni okraj dokumentu vstupoval prvni. 

3. Stisknete tiacitko Kopirovat cernobile. 



Vytvofeni oboustrannych kopii 

Oboustranne kopie Ize vytvai'et z jednostrannych nebo oboustrannych pi'edloh 
formatu Letter nebo A4. 

r2^^ Poznamka Oboustranne kopie Ize vytvaret jen v pripade, ze je zarizeni 
\~'^ HP All-in-One vybaveno pi'islusenstvim HP pro oboustranny tisk. Pi'islusenstvi 

HP pro oboustranny tisk je u nekterych modelu standardnim vybavenim, 

pfipadne je Ize zakoupit samostatne. 



Postup pri oboustrannem kopirovani z oviadaciho panelu 

1 . Zkontrolujte, zda je ve vstupnim zasobniku viozeny papir. 

2. VIozte pi'edlohy formatu Letter nebo A4 licem nahoru do podavace dokumentu. 
Umistete stranky tak, aby horni okraj dokumentu vstupoval prvni. 

[—Jf Poznamka Oboustranne kopie neize vytvai'et z pi'edloh formatu Legal. 



3. V cast! Kopie stisknete tiacitko Nabidka, dokud se nezobrazi polozka 
Oboustranna kopie. 

4. Zvolte nekterou z nasledujicich moznosti stisknutim tiacitka ►. Pote stisknete 
tiacitko OK. 

- 1 > 1: Vysledkem pouziti teto moznosti je standardni jednostranna kopie 
jednostranne pi'edlohy. 

- 1 > 2: Pomoci teto moznosti muzete z jednostrannych pi'edloh vytvoi'it 
oboustrannou kopii. 

- 2 > 1 : Vysledkem pouziti teto moznosti je standardni jednostranna kopie z 
oboustranne pi'edlohy. 

- 2 > 2: Vysledkem pouziti teto moznosti je oboustranna kopie z oboustranne 
predlohy. 

5. Stisknete tiacitko Kopirovat cernobile nebo Kopirovat barevne. 
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rJMv^ Poznamka Nevyjimejte papir z podavace pred dokoncenim obou stran 
kopie. 



Vytvofeni kopie fotografie bez okraju 



Chcete-li vytvorit kopii fotografie bez okraju, pouzijte nastaveni Vyplnit celou 
stranku. Aby bylo mozne vytvorit kopii bez okraju beze zmeny rozmeru originaini 
fotografie, muze zarizeni HP All-in-One oriznout cast obrazku, ktera pPesaliuje okraje. 
Ve vetsine pPipadu nebude toto oPiznuti znatelne. 

Pro dosazeni nejiepsi kvality kopirovane fotografie viozte do vstupnilio zasobniku 
fotograficky papir a nastavte spravny typ papiru a zvyrazneni fotografie. Muzete take 
pouzit fotografickou tiskovou kazetu, ktera poskytuje spickovou kvalitu tisku. S 
instalovanou barevnou tiskovou kazetou a fotografickou tiskovou kazetou mate k 
dispozici system se sesti inkousty. Daisi informace uvadi tema Pouzivani fotograficke 
tiskove kazety. 

rJMr^ Poznamka Clicete-li vytvorit kopii bez okraju, je nutne viozit fotograficky 

papir (nebo jiny speciaini papir). Jestlize zai'lzeni HP All-in-One rozpozna ve 
vstupnim zasobniku bezny papir, nevytvorl kopii bez okraju. Kopie bude mit 
okraje. 

1 . Viozte fotograficky papir 1 0 x 1 5 cm do vstupniho zasobniku. 

§f Poznamka Jestlize je zai'lzeni HP All-in-One vybaveno vice vstupnimi 
zasobniky, muze byt nutne vybrat spravny vstupnl zasobnik. Dalsl 
informace uvadI tema Vyber vstupniho zasobniku pro kopirovani. 

2. Viozte original fotografie do praveho prednfho rohu sklenene podlozky stranou s 
obrazkem dolu. 

Upravte polohu fotografie na sklenene podlozce tak, aby byla delsl strana 
fotografie umlstena podel pi'ednlho okraje sklenene podlozky. 

3. Stisknete tiacltko Zmensit/Zvetsit 
ZobrazI se nabldka Zmensit/Zvetsit. 

4. Stisknete tiacltko ►, dokud se nezobrazi moznost Vyplnit celou stranku. Pak 
stisknete tiacltko OK. 

5. Stisknete tiacltko Kopirovat barevne. 

Zarizeni HP All-in-One vytvorl kopii puvodnl fotografie ve formatu 10 x 15 cm bez 
okraju (viz nasledujici obrazek). 



Tip Jestlize vystup neni bez okraju, nastavte vhodny format papiru bez 
okraju, nastavte typ papiru na hodnotu Fotograficky papir, nastavte 
rozsli'enou funkci kopirovani Fotografie a pokuste se provest akci znovu 

Dalsl informace o nastaveni formatu papiru naleznete v casti Nastaveni 
formatu papiru pro kopirovani. 
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Informace o nastaveni typu papiru naleznete v tematu Nastaveni typu 
papiru pro kopirovani. 

Informace o nastaveni zvyrazneni Fotografie uvadi cast Zvyrazneni 
svetlych ploch kopie. 

Kopirovani fotografii na celou stranku 

Nastaveni Vyplnit celou stranku muzete pouzit ke zvetseni nebo zmenseni pfedlohy 
tak, aby byla zaplnena cela tiskova plocha papiru viozeneho ve vstupnim zasobniku. 
V tomto pfikladu byla funkce Vyplnit celou stranku pouzita pro zvetseni fotografie 
formatu 10 x 15 cm a k vytvoreni kopie bez okraju. Pi'i kopirovani fotografie muze byt 
vhodne pouzit fotografickou tiskovou kazetu, aby bylo dosazeno nejvyssi kvality tisku. 
S instalovanou tribarevnou tiskovou kazetou a fotografickou tiskovou kazetou mate 
k dispozici system se sesti inkousty. Daisi informace naleznete v tematu Pouzivani 
fotograficke tiskove kazety. 

rJMj^ Poznamka Aby bylo mozne vytvoi'it kopii bez okraju beze zmeny rozmeru 
\^ originaini fotografie, muze zai'izeni HP All-in-One oi'iznout cast obrazku, ktera 
pi'esahuje okraje. Ve vetsine pi'ipadu nebude toto oi'iznuti znatelne. 




Poznamka Chcete-li vytvoi'it kopii bez okraju, je nutne viozit fotograficky 
papir (nebo jiny speciaini papir). Jestlize zarizeni HP All-in-One rozpozna ve 
vstupnim zasobniku bezny papir, nevytvoi'i kopii bez okraju. Kopie bude mit 
okraje. 

Poznamka Pokud nejsou sklenena podlozka a spodni strana vika ciste, 
nebude tato funkce pracovat spravne. DaIsi informace naleznete v casti 
Cisteni zarizeni HP All-in-One. 

1 . VIozte do vstupniho zasobniku fotograficky papir formatu Letter nebo A4. 
Jestlize je zarizeni HP All-in-One vybaveno vice vstupnimi zasobniky, muze byt 
nutne vybrat spravny vstupni zasobnik. DaIsi informace uvadi tema Vyber 
vstupniho zasobniku pro kopirovani. 

2. VIozte original fotografie do praveho pi'edniho rohu sklenene podlozky stranou s 
obrazkem dolu. 

Upravte polohu fotografie na sklenene podlozce tak, aby byla deisi strana 
fotografie umistena podel pi'edniho okraje sklenene podlozky. 

3. V casti Kopie podrzte tiacitko Zmensit/Zvetsit, dokud se nezobrazi polozka 
Vyplnit celou stranku. 

4. Stisknete tiacitko Kopi'rovat barevne. 
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^ A' "'"'P Pokud jsou na vystupu okraje, nastavte format papiru na Letter bez 
~ u ~ okraju nebo A4 bez okraju, typ papiru na Fotograficky papir a kontrast 
na hodnotu Fotografie a zkuste postup zopakovat. 

Daisi informace o nastaveni formatu papiru naleznete v cast! Nastaveni 
formatu papiru pro kopirovani. 

Informace o nastaveni typu papiru naleznete v tematu Nastaveni typu 
papiru pro kopirovani. 

Informace o nastaveni zvyrazneni Fotografie uvadi cast Zvyrazneni 
svetlych ploch kopie. 



Vicenasobne kopirovani jedne fotografie na stranku 

Jednu fotografli Ize vicekrat zkopirovat na stranku vyberem formatu obrazku, ktery je 
k dispozici v nabidce Zmensit/Zvetsit. 

Jakmile zvolite nektery z dostupnych formatu, muzete byt dotazani, zda chcete 
vytisknout vice kopii fotografie tak, aby zaplnily papir viozeny do vstupniho zasobniku. 



i 



Postup vicenasobneho kopirovani jedne fotografie na stranku z oviadaciho 
panelu 

1. Zkontrolujte, zdaje ve vstupnim zasobniku viozen papir. 

% ' ^ Tip Pro dosazeni nejiepsi kvality kopirovane fotografie viozte do 
vstupniho zasobniku fotograficky papir. 



Viozte original fotografie do praveho pfednfho rohu sklenene podlozky stranou s 
obrazkem dolu. 

Upravte polohu fotografie na sklenene podlozce tak, aby byla deisi strana 
fotografie umistena podel pi'edniho okraje sklenene podlozky. 

V cast! Kopie stisknete a podrzte tiacitko Zmensit/Zvetsit, dokud se nezobrazi 
polozka Velikosti obrazku. 

Stisknutim tiacitka ► vyberte format, na ktery chcete kopirovat fotografii, a pak 
stisknete tiacitko OK. 

V zavislosti na vybranem formatu obrazku se muze zobrazit vyzva Vice na 
stranku?, pomoci ktere Ize zadat, zda chcete tisknout vice kopii fotografie nebo 
jen jednu kopii na papir ve vstupnim zasobniku. 

U nekterych vetsich formatu se vyzva k zadani poctu obrazku neobjevi. V 

takovem pPipade se na stranku zkopiruje pouze jeden obrazek. 

Pokud se zobrazi vyzva Vice na stranku?, stisknete tiacitko ►. Tim vyberte 

moznost Ano nebo Ne. Nasledne stisknete tiacitko OK. 

Stisknete tiacitko Kopirovat barevne. 
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Zmena formatu predlohy na papir formatu Letter nebo 
A4 



Pokud obrazek nebo text na predloze vyplnuje celou stranku bez okraju, pouzijte k 
zmenseni predlohy funkci Pfizpusobit na stranku nebo Cela stranka 91%. Pouzitim 
techto funkci Ize pfedejit nezadouclmu oriznuti textu nebo obrazku pri okrajich listu. 



"rs' "'"'P '"^^ zvetsit malou fotografii tak, aby vyplnila tiskovou oblast cele 

stranky. Aby bylo mozne toto provest beze zmeny proporci puvodni fotografie 
nebo bez oriznuti hran, zarizeni HP All-in-One muze na okrajich papiru 
ponechat ruzne mnozstvi prazdneho mista. 

1. Zkontrolujte, zdaje ve vstupnim zasobniku viozen papir. 

2. VIozte predlohu licovou stranou dolu do praveho predniho rohu sklenene 
podlozky nebo licovou stranou nahoru do podavace dokumentu. 

Pokud pouzivate podavac dokumentu, umistete stranku tak, aby byl dokument 
podavan od horniho okraje. 

[25^ Poznamka Pokud pouzijete nastaveni Pfizpusobit na stranku, je nutne 
zaiozit na sklo pi'edlohu. 

3. V oblasti Kopie stisknete tiacitko Zmensit/Zvetsit. 

4. Zvolte nekterou z nasledujicich moznosti stisknutim tiacitka ►. Pote stisknete 
tiacitko OK. 

- Cela stranka 91 %: Nastaveni pouzijte v pfipade, ze jste zaiozili predlohu do 
podavace dokumentu. 

- Pi'izpusobit na stranku: Nastaveni pouzijte v pripade, ze jste pi'edlohu 
zaiozili licem dolu do praveho horniho rohu skla. 

5. Stisknete tiacitko Kopirovat cernobile nebo Kopirovat barevne. 



Zmena formatu predlohy pomoci vlastnich nastaveni 



Kopii pi'edlohy je mozne zmensit nebo zvetsit za pouziti vlastniho nastaveni. 

1. Zkontrolujte, zda je ve vstupnim zasobniku viozen papir. 

2. VIozte pi'edlohu licovou stranou dolu do praveho pi'edniho rohu sklenene 
podlozky nebo licovou stranou nahoru do podavace dokumentu. 

Pokud pouzivate podavac dokumentu, umistete stranku tak, aby byl dokument 
podavan od horniho okraje. 

3. V casti Kopie stisknete a podrzte tiacitko Zmensit/Zvetsit, dokud se nezobrazi 
polozka Vlastni 100 %. Pak stisknete tiacitko OK. 
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4. Zadejte procento zmenseni nebo zvetseni kopie pomoci klavesnice nebo tiacitek 

nebo ► a pak stisknete tiacitko OK. 
(Minimaini a maximaini procento pro zmenu formatu kopie se lisi podle modelu.) 

"'"'P Pokud stisknete a podrzite libovolne z tiacitek se sipkami, bude se 
"Vf" zmensovat nebo zvetsovat procentuaini velikost s krokem po peti 
procentecli. 

5. Stisknete tiacitko Kopirovat cernobile nebo Kopirovat barevne. 

Kopirovani dokumentu formatu Legal na papir Letter 

Chcete-li zmensit kopii dokumentu formatu Legal na format, ktery odpovida papiru 
formatu Letter, pouzijte nastaveni Legal > Ltr (72%). 

§f> Poznamka Procentuaini hodnota v tomto pi'fkladu. Legal > Ltr (72%) nemusi 
odpovidat procentu, ktere se zobrazi na displeji oviadaciho panelu. 

Postup pri kopirovani dokumentu Legal na papir Letter z oviadaciho panelu 

1. Zkontrolujte, zda je ve vstupnim zasobniku viozen papir. 

2. Zaiozte pi'edlohu licem nahoru do podavace dokumentu. 

VIozte stranku do zasobniku podavace dokumentu tak, aby byl horni okraj 
dokumentu podavan napi'ed. 

3. V casti Kopie podrzte tiacitko Zmensit/Zvetsit, dokud se nezobrazi polozka 
Legal > Ltr 72%. 

4. Stisknete tiacitko Kopirovat cernobile nebo Kopirovat barevne. 

Zarizeni HP All-in-One zmensi format pi'edlohy tak, aby se vesia do tisknutelne 
oblasti papiru formatu Letter, viz nasledujici ilustrace. 




Kopirovani nevyrazne pfedlohy 

Pomoci volby Svetlejsi ci tmavsi muzete nastavit, zda maji byt vytvaPene kopie 
svetle nebo tmave. Upravou intenzity barev Ize na kopiich dosahnout zivejsich nebo 
naopak tlumenejsich barev. 

1. Zkontrolujte, zdaje ve vstupnim zasobniku viozen papir. 

2. VIozte predlohu licovou stranou dolu do praveho pi'edniho rohu sklenene 
podlozky nebo licovou stranou nahoru do podavace dokumentu. 

Pokud pouzivate podavac dokumentu, umistete stranku tak, aby byl dokument 
podavan od horniho okraje. 

3. V casti Kopie podrzte tiacitko Nabidka, dokud se nezobrazi polozka Svetlejsi ci 
tmavsi. 

4. Stisknutim tiacitka ► ztmavte kopii a pak stisknete tiacitko OK. 
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■m^ Poznamka Kopii Ize take zesvetlit stisknutim tiacitka 



5. V casti Kopie podrzte tiacitko Nabidka, dokud se nezobrazi polozka Intenzita 
barev. 

6. Stisknutim tiacitka ► zvyraznete barvy obrazku a pak stisknete tiacitko OK. 
■JMi^ Poznamka Barvy obrazku muzete ztlumit pomoci tiacitka 



7. Stisknete tiacitko Kopirovat cernobile nebo Kopirovat barevne. 

Kopirovani dokumentu, ktery byl nekolikrat posMan 
faxem 

Pomoci funkce Zvyrazneni muzete upravit kvalitu textovych dokumentu zaosti'enim 
hran cerneho textu nebo kvalitu fotografii zvyraznenim svetlych barev, ktere se 
mohou jinak jevit jako bile. 

Vychozi nastaveni je Smisene zvyrazneni. Zvyrazneni Smisene slouzi ke zvyseni 
ostrosti okraju vetsiny predloh. 

Postup kopirovani neostrych dokumentu z oviadaciho panelu 

1. Zkontrolujte, zda je ve vstupnim zasobniku viozen papir. 

2. VIozte pPedlohu licovou stranou dolu do praveho pi'edniho rohu sklenene 
podlozky nebo licovou stranou nahoru do podavace dokumentu. 

Pokud pouzivate podavac dokumentu, umistete stranku tak, aby byl dokument 
podavan od horniho okraje. 

3. V oblasti Kopie stisknete tiacitko Nabidka, dokud se nezobrazi moznost 
Zvyrazneni. 

4. Stisknutim tiacitka ► vyberte nastaveni Text. Pak stisknete tiacitko OK. 

5. Stisknete tiacitko Kopirovat cernobile nebo Kopirovat barevne. 

Tip Jestlize se vyskytne nektera z nasledujicich situaci, vypnete moznost 
zvyrazneni Text nastavenim volby Fotografie nebo Zadne: 

• V okoli nekterych casti textu jsou na kopiich vytisteny nahodne rozmistene 
barevne body 

• Velka cerna pismena se zobrazuji se skvrnami (nestejnomerne) 

• Tenke barevne objekty nebo cary obsahuji cerne useky 

• Ve svetle a sti'edne sedych oblastech jsou zobrazeny zrnite nebo bile vodorovne 
pruhy 



Zvyrazneni svetlych ploch kopie 



Pomoci moznosti zvyrazneni Fotografie muzete zvyraznit svetle barvy, ktere se 
mohou jinak jevit jako bile. IVIoznost zvyrazneni Fotografie muzete take pouzit. 
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chcete-li eliminovat nebo snizit vyskyt nektereho z nasledujicich jevu, ktere se 
vyskytuji pri kopirovani se zvyraznenim Text: 

• V okoli nekterych casti textu jsou na kopiich vytisteny nahodne rozmistene 
barevne body 

• Velka cerna pismena se zobrazuji se skvrnami (nestejnomerne) 

• Tenke barevne objekty nebo cary obsahuji cerne useky 

• Ve svetle a stredne sedych oblastech jsou zobrazeny zrnite nebo bile vodorovne 
pruhy 



Postup kopirovani pi'eexponovane fotografie z oviadaciho panelu 

1. Zkontrolujte, zdaje ve vstupnim zasobniku viozen papir. 

^A' "'"'P Pro dosazeni nejiepsi kvality kopirovane fotografie viozte do 
~ u 7 vstupniho zasobniku fotograficky papir. 



4. 

5. 



Viozte original fotografie do praveho pi'edniho rohu sklenene podlozky stranou s 
obrazkem dolu. 

Upravte polohu fotografie na sklenene podlozce tak, aby byla deisi strana 

fotografie umistena podel pi'edniho okraje sklenene podlozky. 

V oblasti Kopie stisknete tiacitko Nabidka, dokud se nezobrazi moznost 

Zvyrazneni. 

Stisknutim tiacitka ► vyberte nastaveni Fotografie. Pak stisknete tiacitko OK. 
Stisknete tiacitko Kopirovat barevne. 



Vytvofeni plakatu 



Pomoci funkce Plakat muzete zvetsit kopii pi'edlohy na nekolik casti a sestavit z nich 
plakat. 



I 





1. Zkontrolujte, zdaje ve vstupnim zasobniku viozen papir. 

"rs' "'"'P kopirovani fotografie na format plakatu pouzijte fotograficky papir, 
~ u ~ abyste dosahli nejiepsi kvality tisku. 



Zaiozte pi'edlohu licovou stranou dolu do praveho pi'edniho rohu sklenene 
podlozky. 

Jestlize kopirujete fotografii, upravte jeji polohu na sklenene podlozce tak, aby 
byla deIsi strana fotografie umistena podel pi'edniho okraje sklenene podlozky. 
V casti Kopie podrzte tiacitko Zmensit/Zvetsit, dokud se nezobrazi polozka 
Plakat. Pak stisknete tiacitko OK. 
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4. Stisknutim tiacitka ► vyberte sifku stranky pro plakat. 
Vychozi format plakatu je na sirku dvou stranek. 

5. Stisknete tiacitko Kopirovat cernobile nebo Kopirovat barevne. 

Po vyberu sifky plakatu zafizeni HP All-in-One automaticky upravi jeho deiku tak, 
aby zustaly zachovany proporce predlohy. 

"rs' "'"'P Pokud neize original zvetsit na pozadovanou velikost plakatu, 
~\{~ protoze by doslo k pPekroceni maximalniho procentualniho zvetseni, 

zobrazi se chybove hiaseni, ktere vam doporuci pouzit mensi sii'ku. 

V takovem pi'ipade zvolte mensi format plakatu a kopirovani opakujte. 

6. Po vytisteni plakatu oriznete okraje listu a slepte listy dohromady. 



Pnprava barevne nazehlovaci folie 

Obrazek nebo text Ize zkopirovat na nazehlovaci folii a pote jej prenest na tricko, 
potah polstai'e, podlozku nebo na jiny kus tkaniny. 

\ ' / Tip Naneseni nazehlovaci folie nejprve vyzkousejte na starsim kusu obleceni. 



1 . VIozte nazehlovaci folie do vstupniho zasobniku. 

2. Zaiozte pi'edlohu Ifcovou stranou dolu do praveho pi'edniho rohu sklenene 
podlozky. 

Jestlize kopirujete fotografii, upravte jeji polohu na sklenene podlozce tak, aby 
byla deisi strana fotografie umistena podel predniho okraje sklenene podlozky. 

3. V oblasti Kopie tisknete tiacitko Nabidka, dokud se nezobrazi moznost Typ 
papiru kopie. 

4. Stisknutim tiacitka ► zvyraznete moznost Nazehlovaci obtisk nebo 
Nazehlovaci zrcadlovy a stisknete tiacitko OK. 

- Jako typ papiru vyberte volbu Nazehlovaci obtisk. To plati v pi'ipade, ze 
pouzivate papir HP Iron-On Transfers (pro barevne textilie). Pokud pouzivate 
nazehlovaci folie HP Iron-On Transfers (pro barevne textilie), neni nutne 
obrazek prevracet, aby se na textilii zobrazil spravne. 

- Polozku Nazehlovaci zrcadlovy vyberte v pfipade, ze pouzivate folii 
HP Iron-On Transfers (pro svetle ci bile textilie). Produkt HP All-in-One 
automaticky zkopiruje zrcadlovy obraz originalu. Po nazehleni folie na 
svetlou nebo bilou textilii se obrazek zobrazi spravne. 

5. Stisknete tiacitko Kopirovat cernobile nebo Kopirovat barevne. 



Zmena vychoziho nastaveni kopirovani 

Zmenite-li nastaveni kopirovani z oviadaciho panelu, bude pouzito pouze pro aktuaini 
ulohu kopirovani. Chcete-li pouzit nastaveni pro vsechny budouci ulohy kopirovani, 
muzete ulozit tato nastaveni jako vychozi. 

Zmenite-li nastaveni kopirovani z oviadaciho panelu nebo z aplikace Spravce HP, 
bude pouzito pouze pro aktuaini ulohu kopirovani. Chcete-li pouzit nastaveni pro 
vsechny budouci ulohy kopirovani, muzete ulozit tato nastaveni jako vychozi. 

1. Zkontrolujte, zdaje ve vstupnim zasobniku viozen papir. 
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2. VIozte pfedlohu licovou stranou dolu do praveho pfedniho rohu sklenene 
podlozky nebo licovou stranou nahoru do podavace dokumentu. 

Pokud pouzivate podavac dokumentu, umistete stranku tak, aby byl dokument 
podavan od horniho okraje. 

3. V oblasti Kopirovat stisknete volbu Nabidka a proved'te potrebne zmeny v 
nastaveni pro kopirovani. 

4. V oblasti Kopie podrzte tiacitko Nabidka, dokud se nezobrazi moznost 
Nastaveni nove vychozi. 

5. Stisknutim tiacitka ► zvolte moznost Ano. 

6. Potvrd'te nastaveni jako nove vychozi stisknutim tiacitka OK. 

7. Stisknete tiacitko Kopirovat cernobile nebo Kopirovat barevne. 

Nastaveni, ktera zde byla zadana, budou ulozena pouze v zai'izeni HP All-in-One. 
Nejsou provedeny zadne upravy nastaveni v softwaru. Nejcasteji pouzivane 
nastaveni muzete ulozit pomoci softwaru HP Image Zone dodaneho se zafizenim 
HP All-in-One. Daisi informace naleznete v napovede k aplikaci HP Image Zone. 

Zastaveni kopirovani 

-» Chcete-li zastavit kopirovani, stisknete tiacitko Storno na oviadacim panelu. 
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3 Pouziti funkci skenovani 

Skenovani (snimani) je proces prevodu textu a obrazku do elektronickeho formatu 
vhodneho pro pocitacove zpracovani. Skenovat je mozne cokoli: fotografie, clanky z 
casopisu a textove dokumenty. Je vsak treba dbat na to, aby nedoslo k poskrabani 
sklenene podlozky zarizeni HP All-in-One. Prenositelnost obrazku muzete rozsifit, 
pokud naskenovane obrazky ulozite na pamet'ovou kartu. 

Skenovaci funkce zarizeni HP All-in-One muzete vyuzit nasledujicimi zpusoby: 

• IVIuzete naskenovat text novinoveho clanku do textoveho editoru a pote jej citovat 
ve vlastnim textu. 

• IVIuzete naskenovat logo sve spolecnosti a pomoci publikacniho softwaru pak 
tisknout vizitky nebo brozury. 

• Muzete naskenovat sve oblibene fotografie a poslat je pi'atelum a pi'ibuznym jako 
soucast zpravy elektronicke posty. 

• Muzete vytvoi'it fotograficky inventai' sveho domu nebo kancelai'e. 

• Muzete archivovat cenne fotografie v elektronickem albu. 

Poznamka Skenovani textu (oznacovane take jako opticke rozpoznavani 
znaku neboli OCR) muzete pouzit k pi'eneseni obsahu novinovych clanku, knih 
a jinych tistenych materialu do oblibeneho textoveho procesoru (a mnoha 
dalsich programu) ve forme pine upravitelneho textu. Chcete-li dosahnout co 
nejiepsich vysledku, je dulezite naucit se spravny postup provadeni optickeho 
rozpoznavani znaku. Necekejte, ze pi'i prvnim pouziti softwaru OCR budou 
naskenovane textove dokumenty bez jedine chyby. Pouzivani softwaru OCR 
je dovednost, jejiz zvladnuti vyzaduje urcity cas a zkusenosti. Daisi informace 
o skenovani dokumentu (zvlaste dokumentu obsahujicich text i grafiku) 
naleznete v dokumentaci k softwaru OCR. 

Chcete-li vyuzivat funkce skeneru, musi byt zai'izeni HP All-in-One pi'ipojeno 
k pocitaci a pocitac musi byt zapnuty. Pi'ed skenovanim je take ti'eba do pocitace 
nainstalovat a spustit software HP All-in-One. Chcete-li v prosti'edi Windows ovei'it, 
zda je software zai'izeni HP All-in-One spusten, vyhledejte ikonu zai'izeni 
HP All-in-One v systemove oblasti hiavniho panelu, ktera je umistena vpravo dole na 
obrazovce vedle zobrazeni casu. Na pocitaci Macintosh je software zai'izeni 
HP All-in-One vzdy spusten. 

rJMw> Poznamka Pokud zavi'ete ikonu Hewlett-Packard Digital Imaging Monitor na 
hiavnim panelu systemu Windows, muze to vest k nefunkcnosti urcitych 
skenovacich funkci zarizeni HP All-in-One a k zobrazeni chybove zpravy Bez 
pfipojeni. Pokud k tomu dojde, muzete funkcnost zai'izeni pine obnovit 
restartovanim pocitace nebo spustenim aplikace HP Image Zone. 

Informace o skenovani z pocitace a uprave, otoceni, oriznuti, zmene velikosti a 
vyosti'eni naskenovanych obrazku naleznete v napovede k softwaru HP Image Zone, 
ktera je soucasti dodaneho softwaru. 

Tato kapitola obsahuje informace o skenovani do aplikace, skenovani do umisteni 
HP Instant Share a skenovani na pamet'ovou kartu. Dale obsahuje informace o 
skenovani pomoci aplikace Spravce HP a nastaveni a zobrazeni nahledu obrazu. 
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Skenovani do aplikace 

Pfedlohy polozene na sklenenou podlozku muzete naskenovat primo z oviadaciho 
panelu. 

rJMi^ Poznamka Obsah nabidek uvedenych v teto casti se muze lisit v zavislosti 
na pouzitem operacnim systemu pocitace a na torn, ktere aplikace byly v 
softwaru HP Image Zone nastaveny jako cilova umisteni pro skenovani. 

Skenovani predlohy (pripojeni USB) 

Postupujte podle techto kroku, je-li zai'izeni HP All-in-One pi'imo pi'ipojeno k pocitaci 
pomoci kabelu USB. 

1 . VIozte pi'edlohu do praveho pi'edniho rohu sklenene podlozky licovou stranou 
dolu. 

2. V oblasti Skenovani stisknete tiacitko Skenovat do. 

Zobrazi se nabidka Skenovat do. Tato nabidka uvadi cilova umisteni skenovani 
(vcetne aplikaci) pro veskere druhy skenovani. Vychozi cilove umisteni je to, 
ktere jste vybrali pi'i poslednim pouziti teto nabidky. Nabidku Skenovat do Ize 
konflgurovat. Aplikace a daisi cilova umisteni uvedena v nabidce Skenovat do se 
urcuji pomoci aplikace HP Image Zone na pocitaci. 

3. Chcete-li vybrat aplikaci, ktera ma obdrzet naskenovana data, podrzte tiacitko ►, 
dokud se na displeji oviadaciho panelu nezobrazi pozadovana aplikace. Pak 
stisknete tiacitko Skenovat. 

Naskenovany obrazek se zobrazi v okne Snimani HP v pocitaci, kde je mozne 
obrazek upravit v zobrazeni nahledu jeste pi'ed vyslednym skenovanim. Zmeny 
provedene v nahledu obrazku nejsou ulozeny do puvodniho souboru s obrazkem. 
DaIsi informace o upravach obrazku v nahledu naleznete v napovede k softwaru 
HP Image Zone, ktera je soucasti dodaneho softwaru. 

4. Proved'te pozadovane upravy nahledu obrazku v okne Snimani HP. Po 
dokonceni uprav klepnete na tiacitko Pi'ijmout. 

Zarizeni HP All-in-One odesle naskenovany obrazek do vybrane aplikace. Pokud 
jste napPiklad zvolili software HP Image Zone, tento software se automaticky 
spusti a zobrazi obrazek. 



Skenovani pi'edlohy (sit'ove pripojeni) 

Postupujte podle techto kroku, je-li vase zai'izeni HP All-in-One pripojeno k jednomu 
nebo vice pocitacum v siti. 

1. VIozte pi'edlohu do praveho pi'edniho rohu sklenene podlozky licovou stranou 
dolu. 

2. V oblasti Skenovani stisknete tiacitko Skenovat do. 

Zobrazi se nabidka Skenovat do se seznamem ruznych moznosti. 

3. Stisknutim tiacitka ► zvyraznete polozku Vyber pocitace a pak stisknete tiacitko 
OK. 

Zobrazi se nabidka Vyber pocitace se seznamem pocitacu pi'ipojenych k 
zarizeni HP All-in-One. 

r2^^ Poznamka V nabidce Vyberte pocitac mohou byt krome pocitacu 
\~'^ pi'ipojenych prosti'ednictvim site uvedeny take pocitace pi'ipojene pomoci 
rozhrani USB. 
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4. Chcete-li vybrat vychozi pocitac, stisknete tiacitko OK. Chcete-li vybrat jiny 
pocitac, stisknete tiacitko ►, zvyraznete pozadovany pocitac a pak stisknete 
tiacitko OK. Jestlize chcete naskenovany obrazek odeslat do aplikace v mistnim 
pocitaci, vyberte v nabidce dany pocitac. 

Zobrazi se nabidka Skenovat do. Tato nabidka uvadi cilova umisteni skenovani 
(vcetne aplikaci) pro veskere druhy skenovani. Vychozi cilove umisteni je to, 
ktere jste vybrali pri poslednim pouziti teto nabidky. Cilova umisteni uvedena v 
nabidce Skenovat do se urcuji pomoci aplikace HP Image Zone na pocitaci. 
Daisi informace naleznete v napovede na obrazovce k aplikaci HP Image Zone, 
ktera je soucasti dodaneho softwaru. 

5. Aplikaci, ktera ma obdrzet naskenovany obrazek, Ize zvolit pomoci tiacitka ►, 
kterym vyberete aplikaci, a naslednym stisknutim tiacitka OK nebo Skenovat. 
Pokud jste zvolili software HP Image Zone, zobrazi se nahled skenovaneho 
obrazku v okne Snimani HP v pocitaci, kde je mozne jej upravit. 

6. Proved'te pozadovane iipravy nahledu obrazku v okne Snimani HP. Po 
dokonceni klepnete na tiacitko Pi'ijmout. 

Zarizeni HP All-in-One odesle naskenovany obrazek do vybrane aplikace. Pokud 
jste napi'iklad zvolili software HP Image Zone, tento software se automaticky 
spusti a zobrazi obrazek. 

Odeslani skenovanych dat na cilove misto HP Instant 
Share 

Pomoci sluzby HP Instant Share muzete sdilet fotografle s pribuznymi a prateli 
prosti'ednictvim zprav elektronicke posty, online fotoalb a kvalitnich vytisku fotografii. 

r2«u> Poznamka Objednavani tisku fotografii online je k dispozici pouze v 
nekterych zemich a oblastech. 

Tato cast obsahuje informace o sdileni skenovaneho obrazku ze zarizeni pFipojeneho 
prosti'ednictvim kabelu USB a ze zai'izeni pi'ipojeneho prosti'ednictvim site. 

Sdileni naskenovaneho obrazku s pi'ateli a pi'ibuznymi (zai'izeni pripojene 
pomoci USB) 

Naskenovany obrazek Ize sdilet stisknutim tiacitka Skenovat do na oviadacim 
panelu. Pokud chcete pouzit tiacitko Skenovat do, polozte obrazek licovou stranou 
dolu na sklo, vyberte cil, do nejz chcete obrazek odeslat, a zacnete skenovat. 

rJ^^M) Poznamka Pokud jste jiz nastavili sluzbu HP Instant Share v siti, nebudete 
\~'^ mod pouzivat funkce HP Instant Share u zarizeni pi'ipojeneho pomoci USB. 

1. VIozte pi'edlohu licem dolu do praveho pi'edniho rohu sklenene podlozky nebo do 
zasobniku podavace dokumentu (pokud podavac dokumentu pouzivate). 

2. V oblasti Skenovani stisknete tiacitko Skenovat do. 

Na displeji oviadaciho panelu se zobrazi nabidka Skenovat do. 

3. Pomoci sipek ► zvyraznete polozku HP Instant Share. 

4. Stisknutim tiacitka OK vyberete cil a zahajfte skenovani. 
Obrazek bude naskenovan a nacten do pocitace. 

Pokud pouzivate system Windows, v pocitaci se otevi'e software HP Image 
Zone. Zobrazi se karta aplikace HP Instant Share. V panelu vyberu se zobrazi 
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miniatura skenovaneho obrazku. Daisi informace o aplikaci HP Image Zone 
naleznete v napovede aplikace HP Image Zone, ktera je soucasti dodaneho 
softwaru. 

Pokud pouzivate system Macintosh, v pocitaci se otevre software klientske 
aplikace HP Instant Share. V okne HP Instant Share se zobrazi miniatura 
skenovaneho obrazku. 

rJMj^ Poznamka Pokud pouzivate stars: operacnl system nez Macintosh OS X 
v10.2 (vcetne OS 9), naskenovany obrazek bude nacten do aplikace 
HP Gallery. Klepnete na polozku E-mail. Podle pokynu na obrazovce 
pocitace odeslete obrazek jako pfilohu elektronicke posty. 

Chcete-li sdilet skenovane fotografie s ostatnimi pomoci sluzby HP Instant Share, 
postupujte podle pokynu na obrazovce pocitace. 

SdMeni naskenovaneho obrazku s prateli a pribuznymi (pripojeni prostrednictvim 
site) 

Naskenovany obrazek Ize sdilet stisknutfm tiacftka Skenovat do na oviadaclm 
panelu. Pokud chcete pouzlt tiacltko Skenovat do, polozte obrazek llcovou stranou 
dolu na sklo, vyberte cll, do nejz chcete obrazek odeslat, a zacnete skenovat. 

Aby bylo mozne sdilet naskenovany obrazek na zaPlzenl HP All-in-One pripojenem 
prosti'ednictvim site, je nutne mit v pocitaci nainstalovanou aplikaci HP Image Zone. 
Dalsl informace o instalaci softwaru HP Image Zone do pocitace naleznete v 
Pruvodci nastavenim dodavanem se zai'lzenim HP All-in-One. 

1. VIozte pi'edlohu llcem dolu do praveho pi'ednlho rohu sklenene podlozky nebo do 
zasobniku podavace dokumentu (pokud podavac dokumentu pouzivate). 

2. V oblasti SkenovanI stisknete tiacltko Skenovat do. 

Na displeji oviadaclho panelu se zobrazi nabidka Skenovat do. 

3. Stisknutim tiacltka ► zvyraznete polozku Vyber pocitace a pak stisknete tiacltko 
OK. 

Na displeji oviadaclho panelu se zobrazi nabidka Vyberte pocitac. 

4. Stisknutim tiacltka ► zvyraznete pocitac, na ktery chcete odeslat skenovana 
data, a pak stisknete tiacltko OK. 

Zobrazi se nabidka Skenovat do aplikace. 

5. Stisknete tiacltko ► a zvyraznete polozku HP Instant Share. Pak stisknete 
tiacltko OK. 

6. Obrazek bude po naskenovani odeslan do vybraneho pocitace. 

Odeslani naskenovaneho obrazku na pamet'ovou kartu 

Naskenovany obrazek je mozne odeslat jako obrazek ve formatu JPEG na 
pamet'ovou kartu, ktera je aktualne viozena do nektere z patic pro pamet'ove karty na 
zarlzeni HP All-in-One. Pomoci funkcl pamet'ove karty pak muzete z naskenovaneho 
obrazku vytvorit fotografie bez okraju a stranky fotoalba. Naskenovane obrazky jsou 
pak k dispozici i v jinem zarlzeni, ktere uml pracovat s pamet'ovymi kartami. 
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Odeslani naskenovaneho obrazku na pamet'ovou kartu, ktera je zasunuta do 
zarizeni HP All-in-One (pripojeni USB) 

Naskenovany obrazek muzete odeslat ve formatu JPEG na pamet'ovou kartu. V teto 
casti je popsan postup, ktery je tfeba provest v pfipade, ze je zarizeni HP All-in-One 
primo pi'ipojeno k pocitaci prosti'ednictvim kabelu USB. Zkontrolujte, zda je pamet'ova 
karta zasunuta do zai'izeni HP All-in-One. 

1. VIozte pi'edlohu do praveho pi'edniho rohu sklenene podlozky licovou stranou 
dolu. 

2. V casti Skenovani podrzte tiacitko Skenovat do, dokud se na displeji oviadaciho 
panelu nezobrazi polozka Pamet'ova karta. 

3. Stisknete tiacitko OK. 

Zarizeni HP All-in-One naskenuje obrazek a ulozi soubor na pamet'ovou kartu ve 
formatu JPEG. 

Odeslani naskenovaneho obrazku na pamet'ovou kartu, ktera je zasunuta do 
zarizeni l-IP All-in-One (sit'ove pripojeni) 

Naskenovany obrazek je mozne odeslat jako obrazek ve formatu JPEG na 
pamet'ovou kartu. V teto casti je popsan postup, ktery je ti'eba provest v pripade, ze je 
zarizeni HP All-in-One pripojeno k siti. 

1 . VIozte predlohu do praveho pi'edniho rohu sklenene podlozky licovou stranou 
dolu. 

2. V casti Skenovani podrzte tiacitko Skenovat do, dokud se na displeji oviadaciho 
panelu nezobrazi polozka Pamet'ova karta. 

3. Stisknete tiacitko OK. 

Zarizeni HP All-in-One naskenuje obrazek a ulozi soubor na pamet'ovou kartu ve 
formatu JPEG. 

Zastaveni skenovani 

-> Chcete-li zastavit skenovani, stisknete tiacitko Storno na oviadacim panelu nebo 
stisknete tiacitko Storno v aplikaci HP Image Zone. 
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g Tisk z pocitace 

Zarizeni HP All-in-One Ize pouzit s libovolnou aplikaci, ktera umoznuje tisk. Pokyny 
se lisi V zavislosti na torn, zda tisknete z pocitace s operacnim systemem Windows 
nebo z pocitace IVIacintosli. Postupujte podle pokynu v teto kapitole urcenycli pro vas 
operacni system. 

Krome tiskovych funkcf popsanych v teto kapitole muzete tisknout speciaini tiskove 
uloliy, jako jsou vytisky bez okraju, bulletiny nebo transparenty. IVIuzete take tisknout 
obrazky pfimo z pamet'ove karty nebo z digitalniho fotoaparatu, ktery podporuje 
technologii PictBridge, a pouzit skenovane obrazky v tiskovycli projektech v aplikaci 
HP Image Zone. 

• Daisi informace o tisku z pamet'ove karty nebo digitalniho fotoaparatu naleznete 
V tematu Pouziti pamet'ove karty nebo fotoaparatu kompatibilniho se standardem 
PictBridge. 

• DaIsi informace o zvlastnich tiskovych ulohach nebo o tisku obrazku z aplikace 
HP Image Zone naleznete v napovede aplikace HP Image Zone. 



Tisk z aplikace 

Vetsina nastaveni tisku se automaticky provadi v softwarove aplikaci, ze ktere 
tisknete, pfipadne pomoci technologie HP ColorSmart. Tato nastaveni je ti'eba zmenit 
rucne pouze pi'i zmene kvality tisku, tisku na urcite typy papiru nebo pruhledne folie 
nebo pi'i pouziti specialnich funkci. 



Postup pro tisk dokumentu z aplikace, ve ktere byl vytvoren (uzivatele systemu 
Windows) 

1. Zkontrolujte, zdaje ve vstupnim zasobnfku viozen papir. 

2. Otevi'ete v aplikaci nabidku Soubor a klepnete na prikaz Tisk. 

3. Jako tiskarnu vyberte zai'izeni HP All-in-One. 

4. Pokud poti'ebujete zmenit nektera nastaveni, klepnutim na prislusne tiacitko 
otevi'ete dialogove okno Vlastnosti. 

V zavislosti na aplikaci muze byt toto tiacitko oznaceno Pfedvolby, Vlastnosti, 
Moznosti, Nastaveni tiskarny nebo Tiskarna. 

5. Vyberte vhodne moznosti pro tiskovou ulohu pomoci funkci, ktere jsou k dispozici 
na kartach Papir/Kvalita, Upravy, Efekty, Zakladni a Barva. 

^A' "'"'P Moznosti, ktere nejiepe odpovidaji vasi tiskove uloze, Ize snadno 
~\f~ zvolit pomoci pi'eddefinovanych tiskovych iiloh, a to prosti'ednictvim karty 
Zastupci pro tisk. V seznamu Co chcete provest? klepnete na 
odpovidajici typ ulohy. Vychozi nastaveni pro tento typ tiskove ulohy jsou 
nastavena a shrnuta na karte Zastupci pro tisk. V pi'ipade poti'eby 
muzete upravit nastaveni na teto karte nebo muzete provest zmeny na 
ostatnich kartach v dialogovem okne Vlastnosti. 

6. Klepnutim na tiacitko OK zavi'ete dialogove okno Vlastnosti. 

7. Klepnutim na tiacitko Tisk nebo OK zahajite tisk. 
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Postup pro tisk dokumentu z aplikace, ve ktere byl vytvoren (uzivatele systemu 
Macintosh) 

1. Zkontrolujte, zdaje ve vstupnim zasobniku viozen papir. 

2. Pred zahajenim tisku vyberte zafizeni HP All-in-One v nabidce Chooser 
(Pfipojeni) (OS 9), Print Center (Tiskove centrum) (OS 10.2 nebo starsi) nebo 
Printer Setup Utility (Nastroj nastaveni tiskarny) (OS 10.3 nebo novejsi). 

3. Otevi'ete v aplikaci nabidku File (Soubor) a klepnete na prikaz Page Setup 
(Vzhled stranky). 

Zobrazi se dialogove okno Page Setup (Nastaveni stranky), ve kterem muzete 
zadat format papiru, orientaci a mei'itko. 

4. Zadejte atributy stranky: 

- Vyberte format papiru. 

- Vyberte orientaci. 

- Zadejte procenta mefitka. 

r2^^ Poznamka Pro system OS 9 obsaliuje dialogove okno Page Setup 
\~'^ (Vzhled stranky) take moznosti pro tisk zrcadlove otoceneho (neboli 

pi'evraceneho) obrazu a pro nastaveni okraju stranky pro oboustranny tisk. 

5. Klepnete na tiacitko OK. 

6. Otevi'ete v aplikaci nabidku File (Soubor) a klepnete na prikaz Print (Tisk). 
Prohlizec zobrazi dialogove okno Tisk. Pokud pouzivate system OS 9, otevi'e se 
panel General (Obecne). Pokud pouzivate OS X, otevi'e se panel Copies & 
Pages (Kopie a stranky). 

7. Zmefite nastaveni tisku pro jednotlive moznosti v rozbalovaci nabidce, aby byla 
vhodna pro dany projekt. 

8. Klepnutim na prikaz Print (Tisk) zahajite tisk. 

Zmena nastaveni tisku 

Nastaveni tisku na zarizeni HP All-in-One je mozne pi'izpusobit temei' pro jakoukoli 
tiskovou ulohu. 

Uzivatele systemu Windows 

Pi'ed zmenou nastaveni tisku je treba rozhodnout, zda chcete zmeny provest jen pro 
danou tiskovou iilohu, nebo zdaje chcete nastavit jako vychozi nastaveni pro 
vsechny budouci tiskove ulohy. Zpusob zobrazeni nastaveni tisku zavisi na tom, zda 
chcete pouzit tuto zmenu pro vsechny budouci tiskove iilohy, nebo pouze pro aktuaini 
tiskovou ulohu. 

Postup pro zmenu nastaveni tisku pro vsechny budouci ulohy 

1. V aplikaci Spravce HP klepnete na nabidku Nastaveni, pi'ejdete na prikaz 
Nastaveni tisku a potom klepnete na pi'ikaz Nastaveni tisku. 

2. Zmefite nastaveni tisku a klepnete na tiacitko OK. 

Postup pro zmenu nastaveni tisku pro aktuaini tiskovou ulohu 

1. Otevi'ete v aplikaci nabidku Soubor a klepnete na prikaz Tisk. 

2. Zkontrolujte, zda je jako tiskarna vybrano zarizeni HP All-in-One. 
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3. Klepnete na tiacitko, kterym se otevre dialogove okno Vlastnosti. 

V zavislosti na aplikaci muze byt toto tiacitko oznaceno Pfedvolby, Vlastnosti, 
Moznosti, Nastaveni tiskarny nebo Tiskarna. 

4. Zmente nastaveni tisku a klepnete na tiacitko OK. 

5. Vytisknete iilohu klepnutim na tiacitko Tisk nebo OK v dialogovem okne Tisk. 

Uzivatele pocitacu Macintosh 

Pokud chcete zmenit nastaveni tiskove ulohy, pouzijte dialogova okna Page Setup 
(Vzhled stranky) a Print (Tisk). Vyber dialogoveho okna zavisi na nastaveni, ktere 
chcete zmenit. 

Postup pro zmenu formatu papiru, orientace nebo mei'itka papiru 

1. Pi'ed zahajenim tisku vyberte zarizeni HP All-in-One v nabidce Chooser 
(Pi'ipojeni) (OS 9), Print Center (Tiskove centrum) (OS 10.2 nebo starsi) nebo 
Printer Setup Utility (Nastroj nastaveni tiskarny) (OS 10.3 nebo novejsi). 

2. Otevi'ete v aplikaci nabidku File (Soubor) a klepnete na pfikaz Page Setup 
(Vzhled stranky). 

3. Zmefite nastaveni formatu papiru, orientace a mei'itka a klepnete na tiacitko OK. 

Postup pro zmenu vsech ostatnich nastaveni tisku 

1 . Pfed zahajenim tisku vyberte zarizeni HP All-in-One v nabidce Chooser 
(Pfipojeni) (OS 9), Print Center (Tiskove centrum) (OS 10.2 nebo starsi) nebo 
Printer Setup Utility (Nastroj nastaveni tiskarny) (OS 10.3 nebo novejsi). 

2. Otevi'ete v aplikaci nabidku File (Soubor) a klepnete na prikaz Print (Tisk). 

3. Zmente nastaveni tisku a klepnutim na tiacitko Print (Tisk) vytisknete tiskovou 
ulohu. 

Zastaveni tiskove ulohy 

Ackoli je mozne zastavit tiskovou ulohu bud' ze zai'izeni HP All-in-One, nebo 
z pocitace, doporucujeme ji pro zajisteni nejiepsich vysledku zastavit ze zarizeni 
HP All-in-One. 

Postup pro zastaveni tiskove uloliy ze zai'izeni l-IP All-in-One 

-» Stisknete tiacitko Storno na oviadacim panelu. Ovei'te, zda se na displeji 

oviadaciho panelu zobrazilo hiaseni Tisk zrusen. Pokud se hiaseni nezobrazi, 
stisknete znovu tiacitko Storno. 
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"10 Nastaveni faxu 



Po provedeni vsech kroku uvedenych v Pruvodci nastavenim dokoncete nastaveni 
faxu podle pokynu v teto kapitole. Pruvodce nastavenim uschovejte pro daisi potrebu. 

V teto kapitole se dozvite, jak nastavit zai'izeni HP All-in-One tak, aby funkce faxu 
fungovaly i v pripade, kdy je na jedne telefonni lince spolu se zarizenim HP All-in-One 
pi'ipojeno daIsi zarizeni ci sluzba. 

"'"'P Muzete take pouzit program Pruvodce nastavenim faxu (uzivatele 
~u~ systemu Windows) nebo Setup Assistant (Pomocnik instalace - uzivatele 
' systemu Macintosh), ktery vam pomuze rychle nastavit nektera dulezita 
nastaveni faxu, napi'iklad rezim odpovedi nebo zahlavi faxu. K programum 
Pruvodce nastavenim faxu (Windows) a Setup Assistant (Pomocnik 
instalace - Macintosh) ziskate pristup prosti'ednictvim softwaru HP Image 
Zone. Informace o pristupu k programu HP Image Zone naleznete v casti 
DaIsi funkce zai'izeni HP All-in-One pfi pouziti aplikace HP Image Zone. Po 
spusteni programu Pruvodce nastavenim faxu (Windows) nebo Setup 
Assistant (Pomocnik instalace - Macintosh) sledujte pokyny v teto kapitole a 
dokoncete nastaveni faxu. 

Pi'ed nastavenim zai'izeni HP All-in-One pro faxovani urcete, jaky daIsi typ zarizeni 
nebo sluzeb je pi'ipojen ke stejne telefonni lince. Z prvniho sloupce v nasledujici 
tabulce vyberte kombinaci zai'izeni a sluzeb, ktere odpovidaji vybaveni vasi 
domacnosti nebo kancelai'e. Pote v druhem sloupci vyhledejte odpovidajici nastaveni. 
Tato kapitola obsahuje podrobne pokyny pro vsechny uvedene pi'ipady. 



Daisi zarizeni nebo sluzby sdilejici 
faxovou linku 


Doporucene nastaveni faxu 


Zadne. 

Mate vyhrazenou telefonni linku pro 
faxovani. 


Pripad A: Samostatna faxova linka 
(nepi'ijima zadna hiasova volani) 


Sluzba DSL (digitaini pi'edplatitelska 
linka) u vasi telekomunikacni spolecnosti. 


Pi'ipad B: Nastaveni zarizeni 

HP All-in-One pro provoz se sluzbou DSL 


Telefonni system PBX (pobockova sit') 
nebo sit' ISDN. 


Pripad C: Nastaveni zarizeni 

HP All-in-One s pobockovou usti'ednou 

(PBX) nebo linkou ISDN 


Sluzba rozlisovaciho vyzvaneni 
poskytovana telekomunikacni 
spolecnosti. 


Pi'ipad D: Fax a sluzba rozlisovaciho 
vyzvaneni na stejne telefonni lince 


HIasova volani. 

Na teto lince prijimate hiasova i faxova 
volani. 


Pripad E: Sdilena hiasova a faxova linka 


HIasova volani a sluzba hiasove posty. 


Pi'ipad F: Hiasova a faxova linka sdilena 
s hiasovou postou 
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(pokracovani) 



Daisi zarizeni nebo sluzby sdilejici 
faxovou linku 


Doporucene nastaveni faxu 


Na teto lince pfijimate hiasova i faxova 
volani a vyuzivate sluzbu hiasove posty, 
kterou poskytuje telekomunikacni 
spolecnost. 





Pnpad A: Samostatna faxova linka (nepfijima zadna 
hiasova volani) 

Pokud mate k dispozici samostatnou faxovou linku, na ktere neprijimate zadna 
hiasova volani, a nepPipojili jste k ni zadne daIsi zarizeni, nastavte zarizeni 
HP All-in-One nasledujicim zpiisobem. 




Pohled zezadu na zarizeni HP All-in-One 

1 Telefonnf zasuvka ve zdi 



Telefonni kabel dodany v krabici se zafizenim HP All-in-One pfipojeny k portu "1-LINE" 



Nastaveni zai^izeni HP All-in-One se samostatnou faxovou linkou 

1 . Pi'ipojte jeden konec telefonniho kabelu dodavaneho se zafizenim HP All-in-One 
do telefonni zasuvky ve zdi a druhy konec zapojte do portu oznaceneho 1-LINE 
na zadni strane zarizeni HP All-in-One. 

AUpozorneni Pokud pro pfipojeni zarizeni HP All-in-One k telefonni 
zasuvce ve zdi nepouzijete dodany kabel, faxovani nemusi fungovat. 
Tento speciaini telefonni kabel je odiisny od telefonnich kabelu, kterymije 
pravdepodobne vybavena vase domacnost ci kancelaf. Pokud je dodany 
telefonni kabel pfilis kratky, v tematu Telefonni kabel dodany se zafizenim 
HP All-in-One neni dostatecne diouhy naleznete informace o zpusobu 
jeho prodlouzeni. 

2. Nastavte zai'izeni HP All-in-One na automaticky pi'ijem pfichoziho volani. 
Tisknete tiacitko Automaticka odpoved', dokud se nerozsviti kontrolka. 
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3. (Volitelne) Zmente nastaveni Pocet zazvoneni pfed odpovedi na jedno 
zazvoneni nebo dve zazvoneni. 

Informace o zmene tohoto nastaveni uvadi cast Nastaveni poctu zazvoneni pred 
pfijmem faxu. 

4. Proved'te zkousku faxu. Daisi informace uvadi tema Kontrola nastaveni faxu. 

Po zazvoneni telefonu zai'izeni HP All-in-One automaticky odpovi po danem poctu 
zazvoneni, ktery jste nastavili v pPikazu Pocet zazvoneni pi'ed odpovedi. Pak zacne 
vysilat tony pro pi'ijem faxu k odesilajicimu faxu a prijimat fax. 



Pnpad B: Nastaveni zanzeni HP All-in-One pro provoz se 
sluzbou DSL 



Jestllze mate u vasi telekomunikacni spolecnosti zavedenu sluzbu DSL, pouzijte 
pokyny v teto cast! k pi'ipojeni filtru DSL mezi telefonni zasuvku a zarizeni 
HP All-in-One. Filtr DSL odstranuje digitaini signal, ktery brani zai'izeni HP All-in-One 
ve spravne komunikaci s telefonni linkou (v nekterych zemich/oblastech muze byt 
sluzba DSL nazyvana ADSL). 

AUpozorneni Jestlize mate linku DSL a nepi'ipojite filtr DSL, nebudete mod 
odesilat a pi'ijimat faxy pomoci zarizeni HP All-in-One. 



Pohled zezadu na zarizeni HP All-in-One 



1 


Telefonni zasuvka ve zdi 


2 


Filtr DSL a kabel dodany poskytovatelem sluzby DSL 


3 


Telefonni kabel dodany v krabici se zafizenim HP All-in-One pfipojeny k portu "1-LINE" 



Nastaveni zarizeni HP All-in-One pro provoz se sluzbou DSL 

1. Filtr DSL Ize ziskat od poskytovatele sluzby DSL. 

2. Jeden konec telefonnifio kabelu dodaneho se zarizenim HP All-in-One zapojte do 
otevi'ene zdii'ky na filtru DSL a druhy konec do zdii'ky oznacene jako "1-LINE" na 
zadni strane zai'izeni HP All-in-One. 

AUpozorneni Pokud pro pi'ipojeni zarizeni HP All-in-One k telefonni 
zasuvce ve zdi nepouzijete dodany kabel, faxovani nemusi fungovat. 
Tento speciaini telefonni kabel je odiisny od telefonnicfi kabelu, kterymije 
pravdepodobne vybavena vase domacnost ci kancelaf. 

3. Zapojte kabel filtru DSL do telefonni zasuvky 

4. Proved'te zkousku faxu. DaIsi informace uvadi tema Kontrola nastaveni faxu. 
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Pnpad C: Nastaveni zanzeni HP All-in-One s pobockovou 
ustrednou (PBX) nebo linkou ISDN 

Pokud pouzivate pobockovou ustrednu (PBX) nebo konvertor ci koncovy adapter pro 
ISDN, postupujte nasledujicim zpusobem: 

• Jestlize pouzivate prevodnik ci koncovy adapter PBX nebo ISDN, zapojte 
zarizeni HP All-in-One do portu, ktery je urcen pro faxove a telefonni vyuziti. 
Zkontrolujte take to, zda je koncovy adapter nastaven na typ pi'epinace 
odpovidajici vasi zemi/oblasti (pokud je tato moznost k dispozici). 

rWj^ Poznamka Nektere systemy ISDN umoznuji konfigurovat porty pro 

specificka telefonni zarizeni. Lze napriklad pi'ii'adit jeden port pro telefon 
a fax Skupiny 3 a jiny port pro daisi iicely. Pokud nastanou potize pf\ 
pi'ipojeni k portu pro telefon a fax pi'evodniku ISDN, zkuste pouzit 
viceucelovy port (obvykle oznaceny napisem „multi-combi" nebo podobne). 

• Pouzivate-li pobockovou usti'ednu (PBX), vypnete ton cekajiciho volani. 

AUpozorneni U mnoha digitalnich pobockovych ustPeden (PBX) je ton 
cekajiciho volani z vyroby zapnut. Ton cekajiciho hovoru bude rusit kazdy 
faxovy pi'enos a vy nebudete schopni pomoci zai'izeni HP All-in-One 
odesilat ani pi'ijimat faxy. Informace o torn, jak vypnout ton cekajiciho 
hovoru, najdete v dokumentaci, ktera byla soucasti dodavky telefonniho 
systemu PBX. 

• Pokud pouzivate pobockovou usti'ednu (PBX), vytocte pfed vytocenim faxoveho 
cisia cislo vnejsi linky. 

• Pokud pro pi'ipojeni zai'izeni HP All-in-One k telefonni zasuvce ve zdi nepouzijete 
dodany kabel, faxovani nemusi probehnout uspesne. Tento speciaini telefonni 
kabel je odiisny od telefonnich kabelu, kterymi je pravdepodobne vybavena vase 
domacnost ci kancelaf. Pokud je dodany telefonni kabel pfilis kratky, v tematu 
Telefonni kabel dodany se zafizenim HP All-in-One neni dostatecne diouhy 
naleznete informace o zpusobu jeho prodlouzeni. 
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Pnpad D: Fax a sluzba rozlisovaciho vyzvaneni na stejne 
telefonni lince 

Pokud vyuzivate sluzbu pro rozlisovaci vyzvaneni (poskytnutou telekomunikacni 
spolecnosti), ktera nekolika telefonnim cislum prifazuje ruzne druhy vyzvaneni, 
nastavte zarizeni HP All-in-One podle pokynu uvedenych v teto cast!. 




Pohled zezadu na zarizeni HP All-in-One 



1 


Telefonni zasuvka ve zdl 


2 


Telefonni kabel dodany se zafizenim HP All-in-One zapojeny do zdifky "1-LINE" 



Nastaveni zarizeni HP All-in-One se sluzbou rozlisovaciho vyzvaneni 

1. Telefonni kabel dodany se zarizenim HP All-in-One pi'ipojte jednim koncem k 
telefonni zasuvce ve zdl a druhym k portu oznacenemu "1-LINE" na zadni strane 
zarizeni HP All-in-One. 

AUpozorneni Pokud pro pi'ipojeni zai'izeni HP All-in-One k telefonni 
zasuvce ve zdi nepouzijete dodany kabel, faxovani nemusi fungovat. 
Tento speciaini telefonni kabel je odiisny od telefonnich kabelu, kterymije 
pravdepodobne vybavena vase domacnost ci kancelar. Pokud je dodany 
telefonni kabel pi'ilis kratky, v tematu Telefonni kabel dodany se zafizenim 
HP All-in-One neni dostatecne diouhy naleznete informace o zpiisobu 
jeho prodlouzeni. 

2. Nastavte zarizeni HP All-in-One na automaticky prijem prichoziho volani. 
Tisknete tiacitko Automaticka odpoved', dokud se nerozsviti kontrolka. 

3. Zmefite nastaveni Odpoved' na typ zvoneni na typ, ktery byl pi'idelen 
telekomunikacni spolecnosti pro vase faxove cislo, napriklad dvojite zvoneni 
nebo trojite zvoneni. 

Informace o zmene tohoto nastaveni uvadi cast Zmena odpovedi podle typu 
zvoneni (rozlisovaci vyzvaneni). 

r2^^ Poznamka Zarizeni HP All-in-One je z vyroby nastaveno tak, aby 
\~'^ odpovidalo na vsechny typy vyzvaneni. Pokud nenastavite typ vyzvaneni, 
ktery faxovemu cislu pPiPadila telekomunikacni spolecnost, zarizeni 
HP All-in-One by bud' mohio odpovidat na hiasova i faxova volani, nebo 
by nemuselo odpovidat vubec. 
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4. (Volitelne) Zmente moznost Pocet zazvoneni pfed odpovedi z jednoho 
zazvoneni na dve. 

Informace o zmene tohoto nastaveni uvadi cast Nastaveni poctu zazvoneni pfed 
pfijmem faxu. 

5. Proved'te zkousku faxu. Daisi informace uvadi tema Kontrola nastaveni faxu. 

Zarizeni HP All-in-One bude automaticky odpovidat na pPichozi volani, ktera maji 
zvoleny typ zvoneni (nastaveni Odpoved' na typ zvoneni), po vybranem poctu 
zvoneni (nastaveni Pocet zazvoneni pi'ed odpovedi). Pak zacne vysilat tony pro 
prijem faxu k odesilajicimu faxu a pi'ijimat fax. 



Pnpad E: Sdilena hiasova a faxova linka 

Pokud pi'ijimate hiasove 1 faxove volani na stejnem telefonnim cisle a pokud na teto 
telefonni lince nevyuzivate zadne daIsi kancelai'ske zarizeni (nebo hiasovou postu), 
nastavte zarizeni HP All-in-One nasledujicim zpusobem. 




Pohled zezadu na zarizeni HP All-in-One 

1 Telefonni zasuvka ve zdi 



2 Telefonni kabel dodany se zafizenim HP All-in-One zapojeny do zdii'ky "1-LINE" 



Nastaveni zai'izeni HP All-in-One se sdilenou iilasovou a faxovou linkou 

1. Pripojte jeden konec telefonniho kabelu dodavaneho se zarizenim HP All-in-One 
do telefonni zasuvky ve zdi a druhy konec zapojte do portu oznaceneho 1-LINE 
na zadni strane zai'izeni HP All-in-One. 

AUpozorneni Pokud pro pi'ipojeni zai'izeni HP All-in-One k telefonni 
zasuvce ve zdi nepouzijete dodany kabel, faxovani nemusi fungovat. 
Tento speciaini telefonni kabel je odiisny od telefonnich kabelu, kterymije 
pravdepodobne vybavena vase domacnost ci kancelar. Pokud je dodany 
telefonni kabel pPilis kratky, v tematu Telefonni kabel dodany se zarizenim 
HP All-ln-One neni dostatecne diouhy naleznete informace o zpusobu 
jeho prodlouzeni. 

2. Nyni je ti'eba rozhodnout, zda bude zarizeni HP All-in-One odpovidat na volani 
automaticky nebo manualne: 

- Pokud nastavite zarizeni HP All-in-One na automaticky pi'ijem volani, bude 
odpovidat na vsechna pPichozi volani a pi'ijimat faxy. Zarizeni HP All-in-One 
nebude moci v tomto pFipade rozlisovat mezi hiasovym a faxovym volanim. 
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Ocekavany hovor budete muset pfevzit pred patym zazvonenim, jinak 
zafizeni HP All-in-One odpovi jako prvni. 

Pokud chcete faxova volani prijimat automaticky, tisknete tiacitko 
Automaticka odpoved', dokud se nerozsviti kontrolka. 
- Pokud nastavite zarizeni HP All-in-One na rucni prijem faxu, musite byt 
pritomni, abyste osobne reagovali na prichozi faxova volani, jinak zarizeni 
HP All-in-One nebude moci faxy pPijmout. 

Pokud chcete faxova volani pi'ijimat rucne, tisknete tiacitko Automaticka 
odpoved', dokud kontrolka nezhasne. 
3. Proved'te zkousku faxu. Daisi informace uvadi tema Kontrola nastaveni faxu. 

Zvednete-li telefon drive nez zai'izeni HP All-in-One a usiysite tony z odesilajiciho 
faxoveho pristroje, budete muset fax pi'ijmout rucne. DaIsi informace uvadi tema 
Rucni prijem faxu. 

Pnpad F: HIasova a faxova linka sdilena s hiasovou 
postou 

Pokud pi'ijimate hiasova a faxova volani na stejnem telefonnim cisle a soucasne 
vyuzivate sluzbu hiasove posty, nastavte zai'izeni HP All-in-One nasledujicim 
zpusobem. 

r2^^ Poznamka Pokud mate nastavenu sluzbu hiasove posty na stejnem 
\~'^ telefonnim cisle, ktere pouzivate k faxovani, neize faxy pfijimat automaticky. 
Vsechny faxy je ti'eba pi'ijmout rucne. To znamena, ze pi'i pi'ijimani pi'ichozich 
faxu musite byt osobne pi'itomni. Jestlize chcete pi'ijimat faxy automaticky, 
obrat'te se na telekomunikacni spolecnost a objednejte si sluzbu pro 
rozlisovaci vyzvaneni nebo samostatnou telefonni linku pro fax. 




Pohled zezadu na zarizeni HP All-in-One 



1 


Telefonni zasuvka ve zdi 


2 


Telefonnf kabel dodany v krabici se zanzenim HP All-in-One pfipojeny k portu "1-LINE" 



Nastaveni zarizeni HP All-in-One s hiasovou postou 

1 . Telefonni kabel dodany se zarizenim HP All-in-One pripojte jednfm koncem k 
telefonni zasuvce ve zdi a druhym k portu oznacenemu "1-LINE" na zadni strane 
zarizeni HP All-in-One. 
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AUpozorneni Pokud pro pripojeni zafizeni HP All-in-One k telefonni 
zasuvce ve zdi nepouzijete dodany kabel, faxovani nemusi fungovat. 
Tento speciaini telefonni kabel je odiisny od telefonnich kabelu, kterymije 
pravdepodobne vybavena vase domacnost ci kancelar. Pokud je dodany 
telefonni kabel prills kratky, v tematu Telefonni kabel dodany se zafizenim 
HP All-in-One neni dostatecne diouhy naleznete informace o zpusobu 
jeho prodlouzeni. 

2. Nastavte zarizeni HP All-in-One na rucni pi'ijem prichozich volani. Tisknete 
tiacitko Automaticka odpoved', dokud kontrolka nezhasne. 

3. Proved'te zkousku faxu. Daisi informace uvadi tema Kontrola nastaveni faxu. 

IVIusite byt pi'itomni, abyste na pi'ichozi faxova volani reagovali osobne, jinak zarizeni 
HP All-in-One nebude moci faxy pPijmout. DaIsi informace o rucnim prijmu faxu 
naleznete v tematu Rucni pi'ijem faxu. 



Kontrola nastaveni faxu 

Nastaveni faxu muzete provei'it a zkontrolovat tak stav zafizeni HP All-in-One a ujistit 
se, ze je nastaveno spravne pro faxovani. Tento test proved'te po dokonceni 
nastaveni zarizeni HP All-in-One pro faxovani. Test provede nasledujici ovei'eni: 

• Zkontroluje hardware faxu. 

• Overi, zda je telefonni kabel pi'ipojen ke spravnemu portu. 

• Zkontroluje vytaceci ton. 

• Zkontroluje, zda je telefonni linka aktivni. 

• Zkontroluje stav pi'ipojeni telefonni linky. 

Zarizeni HP All-in-One vytiskne protokol s vysledky testu. Pokud pi'i testu dojde k 
chybe, vyhledejte v protokolu navod, jak problem vyi'esit, a test zopakujte. 



Testovani nastaveni faxu z oviadaciho panelu 

1. Nastavte zai'izeni HP All-in-One na faxovani podle pokynu pro nastaveni v teto 
kapitole. 

2. Pi'ed spustenim testu se ujistete, ze jsou instalovany tiskove kazety a ve 
vstupnim zasobniku je viozen papir. 

DaIsi informace naleznete v castech Vymena tiskovych kazet a VIozeni papiru 
pineho formatu. 

3. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

4. Stisknete tiacitko 6, potom stisknete tiacitko 5. 

Zobrazi se nabidka Nastroje, zvoli se moznost Spustit test faxu. 

Zafizeni HP All-in-One zobrazi na displeji oviadaciho panelu stav testu a vytiskne 

protokol. 

5. Pfectete si protokol. 

- Pokud test probehl uspesne a potize s faxovanim pfetrvavaji, zkontrolujte 
nastaveni faxu uvedene v protokolu a ovefte jeho spravnost. Chybejici nebo 
nespravne nastaveni faxu muze pfi faxovani zpusobit problemy. 

- Pokud pfi testu dojde k chybe, vyhledejte v protokolu informace o tom, jak 
potize odstranit. 

6. Po vyjmuti protokolu faxu ze zafizeni HP All-in-One stisknete tiacitko OK. 
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V pfipade potfeby potize odstrante a test zopakujte. 

Daisi informace o reseni libovolnych problemu zjistenych v prubehu testu 

naleznete v tematu Selhal test faxovani. 
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Zarizeni HP All-in-One muzete pouzivat pro odesilani a prijem cernobilych i 
barevnych faxu. K rychlemu a snadnemu odesilani faxu na casto pouzivana cisia 
muzete pouzit rychle volby. Z oviadaciho panelu Ize nastavit radu funkci faxu, 
napi'iklad rozliseni. 

rJMr^ Poznamka PFed zacatkem faxovani se pFesvedcte, ze jste spravne nastavili 
zarizeni HP All-in-One. Daisi informace naleznete v tematu Nastaveni faxu. 
IVIuzete take pouzit program Pruvodce nastavenim faxu (uzivatele systemu 
Windows) nebo Setup Assistant (Pomocnik instalace - uzivatele systemu 
IVIac), ktery vam pomuze rychle nastavit nektera dulezita nastaveni faxu, 
napi'iklad rezim odpovedi nebo zahlavi faxu. K programum Pruvodce 
nastavenim faxu (Windows) a Setup Assistant (Pomocnik instalace - IVIac) 
ziskate pi'istup prosti'ednictvim softwaru HP Image Zone. Informace o pi'istupu 
k programu HP Image Zone naleznete v casti DaIsi funkce zai'izeni 
HP All-in-One pi'i pouziti aplikace HP Image Zone. 

Software HP Image Zone byste meli prozkoumat, abyste mohli pine vyuzit vyhody 
vsech jeho funkci. Pomoci softwaru zarizeni HP Image Zone muzete odeslat fax 
z pocitace, vcetne pocitacem vytvoi'ene tituini stranky, a ihned nastavit rychle volby. 
DaIsi informace naleznete v napovede na obrazovce k aplikaci HP Image Zone. 

Informace o spusteni programu HP Image Zone a napovedy na obrazovce najdete v 
tematu DaIsi funkce zai'izeni HP All-in-One pi'i pouziti aplikace HP Image Zone. 

Nastaveni zanzeni HP All-in-One pro pnjem faxu 

Zarizeni HP All-in-One muze byt nastaveno na automaticky nebo rucni prijem faxu, 

V zavislosti na nastaveni v domacim nebo pracovnim pocitaci. Pokud nastavite 
zarizeni HP All-in-One na automaticky prijem faxu, bude odpovidat na vsechna 
pfichozi volani a pi'ijimat faxy. Pokud nastavite zarizeni HP All-in-One na rucni prijem 
faxu, musite byt pritomni, abyste osobne reagovali na pi'ichozi faxova volani, jinak 
zarizeni HP All-in-One nebude mod faxy pi'ijmout. DaIsi informace o rucnim pfijmu 
faxu uvadi tema Rucni prijem faxu. 

V urcitych situacich muze byt zadouci pi'ijimat faxy rucne. Jestlize napriklad zai'izeni 
HP All-in-One sdili linku s telefonnim pristrojem a tato linka nepodporuje rozlisovaci 
vyzvaneni nebo k ni neni pi'ipojen telefonni zaznamnik, bude nutne nastavit zarizeni 
HP All-in-One na rucni odpoved' na faxova volani. Pokud vyuzivate sluzbu hiasove 
posty, bude faxy ti'eba pi'ijimat rucne. Je tomu tak proto, ze zai'izeni HP All-in-One 
nebude schopno rozlisovat mezi faxovym a telefonnim volanim. 

§f Poznamka DaIsi informace o nastaveni vybaveni kancelai'e se zafizenim 
HP All-in-One naleznete v casti Nastaveni faxu. 

Vyber doporuceneho rezimu odpovedi pro nastaveni 

Doporuceny rezim odpovedi pro zarizeni HP All-in-One vybrany podle nastaveni v 
domacim nebo v kancelai'skem pocitaci naleznete v tabulce nize. Z prvniho sloupce 

V tabulce vyberte typ zarizeni a sluzby dostupne ve vasi kancelai'i. Pak vyhledejte 
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doporuceny rezim odpovedi ve druhem sloupci. Treti sloupec popisuje, jak bude 
zarizeni HP All-in-One odpovidat na pfichozi volani. 

Po urceni doporuceneho nastaveni rezimu odpovedi pro domacnost nebo kancelaf 
vyhledejte daisi informace v kapitole Nastaveni rezimu odpovedi. 



Zarizeni nebo sluzby 
sdilejici vasi faxovou 
telefonni linku 


Doporuceny 
rezim odpovedi 


Popis 


Zadne. 

(Pouzivate samostatnou 
telefonni linku pouze pro 
pfljem faxovych volani.) 


Automaticky 

(Sviti kontrolka 

Automaticka 

odpoved'.) 


Zarizeni HP All-in-One automaticky odpovi na 
pfichozi volani podle nastaveni parametru 
Pocet zazvoneni pi^ed odpovedi. DaIsi 
informace o nastaveni poctu zazvoneni 
naleznete v tematu Nastaveni poctu 
zazvoneni pfed pfijmem faxu. 


Sdilena hiasova a 
faxova telefonni linka 
bez telefonniho 
zaznamniku. 

(Pouzivate sdilenou 
telefonni linku pro 
prijem hiasovych i 
faxovych volani.) 


Rucnf 

(Kontrolka 
Automaticka 
odpoved' nesviti.) 


Zarizeni HP All-in-One nebude automaticky 
odpovidat na volani. IVIusite pi'ijmout vsechny 
faxy rucne stisknutim tiacitka Faxovat 
cernobile nebo Faxovat barevne. DaIsi 
informace o rucnim prijmu faxu naleznete 
V tematu Rucni prijem faxu. 

Nastaveni muzete pouzit, pokud vetsina 
volani na teto telefonni lince jsou hiasova 
volani a faxy pi'ijimate pouze zi'idka. 


Sluzba hiasove posty 
poskytovana 
telekomunikacni 
spolecnosti. 


Rucni 

(Kontrolka 
Automaticka 
odpoved' nesviti.) 


Zarizeni HP All-in-One nebude automaticky 
odpovidat na volani. IVIusite pi'ijmout vsechny 
faxy rucne stisknutim tiacitka Faxovat 
cernobile nebo Faxovat barevne. DaIsi 
informace o rucnim prijmu faxu naleznete 
V tematu Rucni prijem faxu. 


Telefonni zaznamnik a 
sdilena hiasova a 
faxova telefonni linka. 


Automaticky 

(Sviti kontrolka 
Automaticka 
odoovpd' ^ 


Zaznamnik odpovi na volani a zarizeni 
HP All-in-One bude sledovat linku. Jestlize 
zarizeni HP All-in-One zjisti signal faxu, 
zarizeni HP All-in-One pFijme fax. 

Na zai'izeni HP All-in-One nastavte vyssi 
pocet zazvoneni pi'ed odpovedi, nez ktery je 
nastaven na telefonnim zaznamniku. 
Zaznamnik musi odpovedet na volani drive 
np7 73f[7pn[ HP All-in-Onp D^i^i infnrmspp n 

1 I^C^III I II r^ll II 1 \Jl IC7 . L^CIIO 1 IIIIVJIIIICIV..IC7 \J 

nastaveni poctu zazvoneni pi'ed odpovedi 
naleznete v tematu Nastaveni poctu 
zazvoneni pi'ed pfijmem faxu. 


Sluzba rozlisovaciho 
vyzvaneni. 


Automaticky 

(Sviti kontrolka 

Automaticka 

odpoved'.) 


Zai'izeni HP All-in-One bude automaticky 
odpovidat na vsechna pi'ichozi volani. 

Ujistete se, ze typ zvoneni nastaveny 
telekomunikacni spolecnosti pro vasi faxovou 
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Zarizeni nebo sluzby 
sdilejici vasi faxovou 
telefonni linku 


Doporuceny 
rezim odpovedi 


Popis 






linku odpovida nastaveni funkce Odpoved' na 
typ zvoneni pro zarizeni HP All-in-One. Dalsf 
informace naleznete v cast! Zmena odpovedi 
podle typu zvoneni (rozlisovaci vyzvaneni). 



Nastaveni rezimu odpovedi 

Rezim odpovedi urcuje, zda zarizeni HP All-in-One odpovi na pPichozi volani. Pokud 
nastavite zaPizeni HP All-in-One na automaticky pi'ijem faxu (kontrolka Automaticka 
odpoved' sviti), bude odpovidat na vsechna prichozi volani a pfijimat faxy. Pokud 
nastavite zai'izeni HP All-in-One na rucni pi'ijem faxu (kontrolka Automaticka 
odpoved' nesviti), musite byt pfitomni, abyste osobne reagovali na prichozi faxova 
volani, jinak zai'izeni HP All-in-One nebude moci faxy pi'ijmout. Daisi informace o 
rucnim pfijmu faxu uvadi tema Rucni pfijem faxu. 

Jestlize nevite, ktery rezim odpovedi je ti'eba pouzit, prectete si kapitolu Vyber 
doporuceneho rezimu odpovedi pro nastaveni. 

-» Rezim odpovedi nastavite tiacitkem Automaticka odpoved'. 

Pokud kontrolka Automaticka odpoved' sviti, bude zarizeni HP All-in-One 
automaticky odpovidat na volani. Pokud kontrolka nesviti, zarizeni HP All-in-One 
nebude na volani odpovidat. 



Odeslani faxu 

Fax muzete odeslat nekolika zpusoby. Pomoci oviadaciho panelu je mozne ze 
zarizeni HP All-in-One odeslat cernobily nebo barevny fax. Fax muzete take odeslat 
rucne z pi'ipojeneho telefonu. To umoznuje pi'ed odeslanim faxu hovofit s jeho 
pfijemcem. 

Jestlize casto odesilate faxy na stejna cisia, muzete nastavit rychle volby a odesilat 
faxy rychleji pomoci tiacitka Rychia volba nebo dotykoveho tiacitka rychle volby. V 
teto casti naleznete daIsi informace o vsech zpusobech odesilani faxu. 



Odeslani zal<ladniho faxu 

Jednoduche jednostrankove i vicestrankove faxy Ize odesilat pomoci oviadaciho 
panelu. 

rJMj^ Poznamka Poti'ebujete-li vytisknout potvrzeni o uspesnem odeslani faxu, 
\^ aktivujte potvrzovani jeste pi'ed odeslanim faxu. DaIsi informace uvadi tema 
Tisk protokolu potvrzeni faxu. 
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^A' "'"'P '^^ rovnez odeslat pomoci monitoru vytaceni. Muzete tak kontrolovat 
~\f~ rychlost vytaceni. Tato funkce je uzitecna, pokud chcete poplatek za volani 
uhradit pomoci telefonni karty a potrebujete odpovedet na tonovou vyzvu 
behem vytaceni. Daisi informace naleznete v cast! Odeslani faxu pomoci 
monitoru vytaceni. 

1 . Pi'edlohy viozte do automatickeho podavace licovou stranou vzhuru, hornim 
okrajem doleva. Pokud posilate jednostrankovy fax, muzete jej take viozit na 
snimaci plochu. 

rJMj^ Poznamka Pokud odesilate vicestrankovy fax, je treba predlohy viozit do 
\~'^ automatickeho podavace dokumentu. 

2. Pomoci klavesnice zadejte cislo faxu. 

^A' "'"'P Stisknutim tiacitka Opakovana volba/pauza viozte do faxoveho 
"V~ cisia mezeru. 

3. Stisknete tiacitko Faxovat cernobile. 

4. Pokud je pPedloha polozena na sklenene podlozce, zobrazi se zprava Faxovat 
ze sklenene podlozky?. Stisknutim tiacitka 1 vyberte moznost Ano. 

Tip Zarizeni HP All-in-One umoznuje rovnez odesilani barevnych faxu, 
napi'iklad fotografii. Stisknete pouze tiacitko Faxovat barevne namisto tiacitka 
Faxovat cernobile. Je take mozne zmenit rozliseni nebo kontrast faxu. DaIsi 
informace naleznete v tematu Zmena rozliseni faxu a nastaveni svetlejsi ci 
tmavsi. 

Vite o moznosti odeslat fax z pocitace pomoci programu Spravce HP, ktery je 
soucasti aplikace HP Image Zone? Je mozne take pi'ipojit k faxu tituini stranku 
vytvoi'enou v pocitaci a odeslat ji spolu s nim. Je to snadne. DaIsi informace 
naleznete na obrazovce v napovede k aplikaci HP Image Zone, ktera je soucasti 
dodaneho softwaru HP Image Zone. 




Tisk protokolu potvrzeni faxu 

Poti'ebujete-li tistene potvrzeni, ze byly faxy uspesne odeslany, postupujte podle 
techto pokynu, povolte potvrzovani faxu pfed jejich odesilanim a vyberte volbu Pi'i 
odeslani faxu nebo Odeslani & prijem. 

Vychozi nastaveni pro potvrzeni faxu je Vypnuto. To znamena, ze zai'izeni 
HP All-in-One nevytiskne pro pi'ijaty ani odeslany fax zadne potvrzeni. Po skonceni 
kazde transakce se na displeji oviadaciho panelu kratce zobrazi hiaseni informujici, 
zda byl fax spravne odeslan. 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 2 a pak stisknete tiacitko 1. 

Bude vybrana polozka Tisk protokolu a bude vybran prikaz Potvrzeni faxu. 

3. Stisknutim tiacitka ► vyberte jednu z nasledujicich moznosti: 

- Vypnout: netiskne pi'i odesilani a pi'ijimani faxu zadne potvrzeni. 

- Pfi odeslani faxu: vytiskne potvrzeni faxu pi'i kazdem odeslanem faxu. 
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- Pfi prijeti faxu: vytiskne potvrzeni faxu pfi kazdem pfijatem faxu. 

- Odeslani & pnjem : vytiskne potvrzeni faxu pfi kazdem odeslanem a 
prijatem faxu. 

4. Stisknete tiacitko OK. 

Odesilani oboustrannych predloh 

Jestlize je instalovano pfislusenstvi HP pro oboustranny tisk, muzete odesilat 
oboustranne cernobile pPedloliy. Informace o vkladani papiru do zasobniku naleznete 
V dokumentaci dodavane k tomuto pi'islusenstvi. 

Tatofunkceje podporovana pouze u odesilani cernobilycli faxu. Neni k dispozici, 
pokud odesilate barevne faxy. 

^ A' "'"'P Oboustranne muzete tisknout take prijate faxy. Daisi informace naleznete 
~ Vi ~ V casti Nastaveni zarizeni HP All-in-One pro tisk jednostrannych nebo 
oboustrannych faxu. 

1 . Pi'edlohy viozte do automatickeho podavace licovou stranou vzhuru, hornim 
okrajem doleva. 

r2^^ Poznamka Pi'edlohy je ti'eba viozit do zasobniku podavace dokumentu. 
\~'^ Odesilani oboustrannych pi'edloh ze sklenene podlozky neni podporovano. 

Pomoci klavesnice zadejte cislo faxu. 

V casti Fax stisknete tiacitko Nabidka, dokud se nezobrazi polozka Oboustranny. 
Stisknutim tiacitka ► zvolte pozadovanou volbu pro oboustranny tisk a pak 
stisknete tiacitko OK: 

- Chcete-li odeslat oboustranne pi'edlohy s tituini strankou, vyberte volbu 
Oboustranne + tituini 

Pomoci tohoto nastaveni naskenujete a odeslete jen pi'edni stranu tituini 
stranky, zatimco zbyle stranky budou pote naskenovany a odeslany 
oboustranne. Tim zabranite nahodnemu odeslani prazdne stranky v pripade, 
ze pouzijete tituini stranku. 

- Chcete-li odeslat oboustranne pi'edlohy bez tituini stranky, vyberte volbu 
Oboustranna pi'edloha. 

Pomoci tohoto nastaveni naskenujete a odeslete obe strany vsech stranek. 
Pouzijte toto nastaveni, pokud vsechny pi'edlohy obsahuji text po obou 
stranach. 

rJMj^ Poznamka Rozhodne neodebirejte pi'edlohy z vystupniho 

zasobniku, dokud neprobehne skenovani po obou stranach. Zai'izeni 
HP All-in-One naskenuje pi'edni stranu pi'edlohy, umisti ji do vystupni 
oblasti a pote ji opet vyzvedne a naskenuje opacnou stranu. Pi'edlohy 
muzete odebrat az po naskenovani obou stran kazdeho listu. 

5. Stisknete tiacitko Faxovat cernobile. 

rJOTj^ Poznamka Vybrana moznost bude pouzita jen pro aktuaini fax. Jestlize 
chcete odesilat vsechny budouci faxy pomoci stejne moznosti, zmente 
vychozi nastaveni. DaIsi informace naleznete v casti Nova vychozi 
nastaveni. 
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Rucni odeslani faxu z telefonu 

Pred odeslanim faxu muzete zavolat prijemci a hovorit s nim. Tato metoda odesilani 
faxu se oznacuje jako rucni odesilani faxu. Rucni odesilani faxu je uzitecne, pokud se 
chcete pred odeslanim faxu ujistit, ze prijemce ma moznost fax prijmout. 

1. VIozte predlohy do zasobniku s podavacem dokumentu licem nahoru a hornim 
okrajem doleva. 

2. Vytocte cislo pomoci klavesnice na telefonu pripojenem k zarizeni HP All-in-One. 

rJMj^ Poznamka K vytoceni cisia je nutne pouzit klavesnici na telefonu. 
Nepouzivejte klavesnici na oviadacim panelu zaFizeni HP All-in-One. 

3. Pouzijte jeden z nasledujicich postupu: 

- Jestlize po vytoceni cisIa slysite signal faxu, stisknete behem tri sekund 
tiacitko Faxovat cernobile nebo Faxovat barevne, kterym odeslete fax. 

- Pokud prijemce zvedne telefon, muzete s nim pi'ed odeslanim faxu mluvit. 
Jakmile chcete fax odeslat, stisknete na oviadacim panelu tiacitko Faxovat 
cernobile nebo Faxovat barevne. 

Odeslani faxu pomoci opakovane volby 

Opakovanou volbu muzete pouzit pro odeslani faxu na naposledy vytocene faxove 
cislo z oviadaciho panelu. 

1. VIozte pPedlohy do zasobniku s podavacem dokumentu licem nahoru a hornim 
okrajem doleva. 

2. Stisknete tiacitko Opakovana volba/Pauza. 

Na displeji oviadaciho panelu se zobrazi posledni volane cislo. 

3. Stisknete tiacitko Faxovat cernobile nebo Faxovat barevne. 

Odeslani faxu pomoci rychlych voleb 

Fax Ize rychle odeslat stisknutim tiacitka Rychia volba nebo dotykoveho tiacitka 
rychle volby na oviadacim panelu. 

[25^ Poznamka Dotykova tiacitka rychle volby odpovidaji prvnim peti polozkam 
rychle volby. 

Polozky rychle volby se nezobrazi, dokud je nenastavite. Daisi informace naleznete 
V casti Nastaveni rychlych voleb. 

1 . Pi'edlohy vIozte do automatickeho podavace licovou stranou vzhuru, hornim 
okrajem doleva. 

2. Pouzijte jeden z nasledujicich postupu: 

- Stisknete tiacitko Rychia volba a vyckejte, dokud se na hornim radku 
oviadaciho panelu nezobrazi prislusna polozka rychle volby. 

- Stisknete tiacitko Rychia volba a zadejte kod rychle volby pomoci 
klavesnice na oviadacim panelu. 

- Stisknete tiacitko rychle volby. 

3. Stisknete tiacitko Faxovat cernobile nebo Faxovat barevne. 
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Planovani faxu 

V pripade cernobileho faxu je mozne naplanovat jeho odeslani pozdeji behem 
nasledujicich 24 hodin (napnklad v dobe, kdy nebudou telefonni linky tak vytizene 
nebo budou nizsi telefonni poplatky). Pri planovani faxu musi byt predlohy viozeny v 
zasobniku s podavacem dokumentu, nikoliv na sklenenou podlozku. Zarizeni 
HP All-in-One fax automaticky odesle po dosazeni urceneho casu. 

Naplanovat muzete vzdy jen odeslani jednoho faxu. I pokud je naplanovan fax, 
muzete nadale odesilat faxy beznym zpusobem. 

1 . Predlohy viozte do automatickeho podavace licovou stranou vzhuru, hornim 
okrajem doleva. 

Poznamka Predlohy vkladejte do podavace dokumentu a nikoli na 
sklenenou podlozku. Pokud pfedlohu viozite na sklenenou podlozku, neni 
tato funkce podporovana. 

2. V cast! Fax stisknete tiacitko Nabidka, dokud se nezobrazi polozka Jak faxovat. 

3. Tisknete tiacitko ►, dokud se nezobrazi moznost Odeslat fax pozdeji. Stisknete 
tiacitko OK. 

4. Pomoci numericke klavesnice zadejte cas pro odeslani a stisknete tiacitko OK. 

5. Jestlize se tato hodnota zobrazi, vyberte stisknutim tiacitka 1 hodnotu dop. a 
stisknutim tiacitka 2 hodnotu odp. 

6. Pomoci klavesnice zadejte faxove cislo a bud' stisknete tiacitko rychle volby 
jednim dotekem, nebo tisknete tiacitko Rychia volba, dokud se nezobrazi 
prislusna polozka rychle volby. 

7. Stisknete tiacitko Faxovat cernobile. 

Zarizeni HP All-in-One odesle fax v planovanou dobu. Moznost Odeslat fax 
pozdeji se zobrazi na displeji oviadaciho panelu spolecne s planovanym casem. 

Zruseni naplanovaneho faxu 

Naplanovany fax je mozne zrusit. Po naplanovani faxu se na displeji oviadaciho 
panelu zobrazi naplanovany cas. 

Postup zmeny nebo zruseni planovaneho faxu z oviadaciho panelu 

-» Kdyz se na displeji oviadaciho panelu zobrazi naplanovany cas, stisknete tiacitko 
Storno a potom tiacitko 1. 
Naplanovany cas bude zrusen. 

Odeslani faxu z pameti 

Cernobily fax Ize naskenovat do pameti a potom jej z ni odeslat. Tato funkce je 
uzitecna tehdy, kdy je volane faxove cislo obsazene nebo docasne nedostupne. 
Zarizeni HP All-in-One naskenuje pi'edlohy do pameti a odesle je, jakmile se bude 
mod spojit s pi'ijimajicim faxovym pristrojem. Po naskenovani stranek do pameti v 
zarizeni HP All-in-One je mozne pi'edlohy ihned odebrat z podavace dokumentu. 

1. Pi'edlohy viozte do automatickeho podavace licovou stranou vzhuru, hornim 
okrajem doleva. 
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rJMv^ Poznamka Predlohy vkladejte do podavace dokumentu a nikoli na 

sklenenou podlozku. Pokud pfedlohu viozite na sklenenou podlozku, nenf 
tato funkce podporovana. 

2. V casti Fax stisknete tiacitko Nabidka, dokud se nezobrazi polozka Jak faxovat. 

3. Tisknete tiacitko ►, dokud se nezobrazi moznost Odes, fax z pam. Stisknete 
tiacitko OK. 

4. Zadejte cislo faxu pomoci ciselne klavesnice, stisknete dotykove tiacitko rychle 
volby nebo stisknete tiacitko Rychia volba a podrzte je, dokud se nezobrazi 
pfislusna polozka rychle volby. 

5. Stisknete tiacitko Faxovat cernobile. 

[25^ Poznamka Pokud stisknete tiacitko Faxovat barevne, odesle se fax 
cernobile a na displeji oviadaciho panelu se zobrazi hiaseni. 

Zai'izeni HP All-in-One naskenuje pi'edlohy do pameti a odesle fax, jakmile bude 
pi'ijimajici faxovy pi'istroj dostupny. 



Odeslani faxu pomoci monitoru vytaceni 

IVIonitor vytaceni umozfiuje vytocit cislo z oviadaciho panelu stejnym zpusobem, 
jakym byste je vytaceli na beznem telefonnim pi'istroji. Tato funkce je uzitecna, pokud 
chcete poplatek za volani uhradit pomoci telefonni karty a poti'ebujete odpovedet na 
tonovou vyzvu behem vytaceni. V pi'ipade poti'eby rovnez umozfiuje vytacet cislo 
vlastni rychlosti. 



1. VIozte pi'edlohy do zasobniku s podavacem dokumentu licem nahoru a hornim 
okrajem doleva. Pokud posilate jednostrankovy fax, muzete jej tez polozit na 
sklenenou podlozku. 

2. Stisknete tiacitko Faxovat cernobile nebo Faxovat barevne. 

3. Pokud je pi'edloha polozena na sklenene podlozce, zobrazi se zprava Faxovat 
ze sklenene podlozky?. Stisknete tiacitko 1. 

4. Jakmile se ozve vytaceci ton, zadejte pomoci klavesnice na oviadacim panelu 
cislo. 

5. Postupujte podle pokynu, ktere se zobrazi. 

Fax se odesle, kdyz pi'ijimajici faxovy pi'istroj odpovi. 



Zai'izeni HP All-in-One muze pi'ijimat faxy automaticky nebo rucne v zavislosti na 
nastavenem rezimu odpovedi. Pokud sviti kontrolka vedle tiacitka Automaticka 
odpoved', bude zai'izeni HP All-in-One automaticky odpovidat na pfichozi volani a 
pi'ijimat faxy. Pokud kontrolka nesviti, je nutne faxy pi'ijimat rucne. Daisi informace o 
rezimu odpovedi naleznete v tematu Nastaveni zafizeni HP All-in-One pro pi'ijem faxu. 

^ A' "'"'P Zarizeni HP All-in-One je mozne nastavit pro tisk pi'ijatych faxu na obe 
"V" strany listu, coz prinasi usporu papiru. DaIsi informace uvadi tema Nastaveni 
zai'izeni HP All-in-One pro tisk jednostrannych nebo oboustrannych faxu. 




Poznamka Zkontrolujte, zda je zapnuta hiasitost, jinak vytaceci ton 
neuslysite. DaIsi informace uvadi tema Nastaveni hiasitosti. 



Pnjem faxu 
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r2«u> Poznamka Pokud je instalovana fotograficka tiskova kazeta nebo seda 

fotograficka tiskova kazeta pro tisk fotografii, muze byt nutne ji pro pi'ijem faxu 
naliradit cernou tiskovou kazetou. Viz Prace s tiskovymi kazetami. 

Nastaveni poctu zazvoneni pred prijmem faxu 

Muzete zadat, po kolika zazvonenicli zarizeni HP All-in-One automaticky prijme 
pfichozi volani. 

rJMv^ Poznamka Toto nastaveni se pouzlva jen v pi'ipade, ze je zaffzenf 
\~'^ HP All-in-One nastaveno na automaticky prijem faxu. 

Nastaveni Pocet zazvoneni pi'ed odpovedi je dulezite, pokud je ke stejne telefonni 
lince jako zarizeni HP All-in-One pfipojen i zaznamnlk. Zaznamnik musi odpovedet na 
volani di'lve nez zarizeni HP All-in-One. Pocet zazvoneni do odpovedi zarizeni 
HP All-in-One by mel byt vyssi nez pocet zazvoneni pi'ed odpovedi zaznamnlku. 

Nastavte zaznamnlk napi'lklad na odpoved' po ctyi'ech zazvonenlch a zarizeni 
HP All-in-One na odpoved' po maximalnim poctu zazvoneni podporovanem zarlzenim 
(Maximalnl pocet zazvoneni se lisi v zavislosti na zemi nebo oblasti.) Pi'i tomto 
nastaveni odpovl zaznamnlk na volani a zai'lzeni HP All-in-One bude sledovat linku. 
Jestlize zai'lzeni HP All-in-One zjisti signal faxu, zarizeni HP All-in-One pi'ijme fax. 
Pokud se jedna o hiasove volani, telefonni zaznamnlk zaznamena prichozl hiasenl. 



Nastaveni poctu zazvoneni pred odpovedi z oviadaciho panelu 

1. Stisknete tiacltko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacltko 4 a pak stisknete tiacltko 3. 

Tim se vybere polozka Zakladni nastaveni faxu a pt'ikaz Pocet zazvoneni pred 
odpovedi. 

3. PomocI klavesnice zadejte pi'lslusny pocet zazvoneni. 

4. Vybrane nastaveni potvrd'te stisknutim tiacltka OK. 



Nastaveni zarizeni l-IP All-in-One pro tisk jednostrannych nebo oboustrannych 
faxu 

Jestlize je instalovano pi'lslusenstvl HP pro oboustranny tisk, muzete tisknout 
oboustranne faxy. 

Informace o vkladani paplru do zasobniku naleznete v dokumentaci dodavane k 
tomuto prislusenstvl. 

Tip Oboustranne originaly Ize take odesllat pomocI automatickeho podavace 
dokumentu. Dalsl informace naleznete v casti OdesllanI oboustrannych pi'edloh. 



1. Zkontrolujte, zdaje ve vstupnim zasobniku viozen paplr. 

2. Stisknete tiacltko Nastaveni a pak tiacltko 4. 
Tim vyberete volbu Zakladni nastaveni faxu. 

3. Tisknete tiacltko ►, dokud se nezobrazi moznost Oboustranny tisk faxu. 
Stisknete tiacltko OK. 

§f Poznamka Tato volba se zobrazi pouze za predpokladu, ze jste 
nainstalovali prislusenstvl HP pro oboustranny tisk. 
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4. Stisknutim tiacitka ► vyberte jednu z nasledujicich moznosti: 

- Chcete-li tisknout na jednu stranu listu, vyberte volbu Jednostranny vystup. 

- Chcete-li tisknout na obe strany listu, vyberte volbu Oboustranny vystup. 

r2^^ Poznamka Jestlize vyberete volbu Oboustranny vystup, 

neodebirejte stranky z vystupniho zasobniku drive, nez zarlzenl 
HP All-in-One dokonci tisk faxu. Zarlzenl HP All-in-One vytiskne 
pfednl stranu stranky, umlsti ji do vystupniho zasobniku a pote ji opet 
vyzvedne a vytiskne opacnou stranu. Fax muzete odebrat az po 
vytisteni obou stran kazdeho listu. 

PPijmete-li fax a je vybrana volba Oboustranny vystup, zai'lzeni 
HP All-in-One bude tisknout cernoblle faxy se zahlavim u kratsi 
strany listu, tj. na vysku. Zai'lzenI HP All-in-One bude tisknout 
barevne faxy se zacatkem u delsl strany listu, tj. na sli'ku. 

5. Stisknete tiacltko OK. 

Toto nastaveni pouzlva zarlzenl HP All-in-One pro tisk vsech faxu. 

Rucni prijem faxu 

Nastavlte-li zarlzenl HP All-in-One pro rucnl prijem faxu (kontrolka Automaticka 
odpoved' nesvltl) nebo zvednete telefon a usiyslte tony odesllajiclho faxu, faxy 
muzete pi'ijimat pomoci pokynu v teto casti. 

• pi'ipojeny pi'lmo k Zai'lzenI HP All-in-One (do konektoru ,,2-EXT"), 

• pi'ipojeny ke stejne telefonni lince, ale neni pi'ipojen k Zai'lzenI HP All-in-One. 

1 . Zkontrolujte, zda je Zai'lzenI HP All-in-One zapnuto a zda je ve vstupnim 
zasobniku viozeny spravny paplr. 

2. Vyjmete vsechny pi'edlohy ze zasobniku s podavacem dokumentu. 

3. Nastavte pro parametr Pocet zazvoneni pred odpovedi vyssi hodnotu, ktera 
vam umoznl odpovedet na prichozl volani drive, nez odpovl Zai'lzenI 

HP All-in-One. Nebo nastavte zarlzenl HP All-in-One na rucnl pi'ljem faxu. 
Informace o nastaveni poctu zazvoneni pi'ed odpovedi naleznete v tematu 
Nastaveni poctu zazvoneni pfed pfljmem faxu. Informace tykajicl se nastaveni 
zarlzenl HP All-in-One pro rucnl prijem faxu naleznete v tematu Nastaveni 
rezimu odpovedi. 

4. Pouzijte jeden z nasledujicich postupu: 

- Pokud mate na stejne telefonni lince telefon (ktery vsak nenI pi'ipojen k zadnl 
casti Zai'lzenI HP All-in-One) a pokud slyslte tony odesllaneho faxu, vyckejte 
5 - 10 s a stisknete tiacitka 1 2 3 na telefonu. Pokud zarlzenl HP All-in-One 
nezacne pi'ijimat fax, pockejte nekolik sekund a stisknete tiacitka 12 3 znovu. 

rJM)^ Poznamka Pi'i prijmu prichozlho volani se na displeji oviadaclho 
\~'^ panelu zarlzenl HP All-in-One zobrazuje zprava Vyzvaneni.... Pokud 
zvednete telefon, zobrazi se po nekolika sekundach zprava Telefon 
vyvesen. Pi'ed stisknutim tiacltek 1 2 3 je ti'eba vyckat na zobrazeni 
zpravy Telefon vyvesen, jinak nebude mozno fax pi'ijmout. 

- Pokud prave hovorlte s odesllatelem pouzlvajiclm telefonni pfistroj pripojeny 
k zarlzenl HP All-in-One, pozadejte ho, aby nejprve stiski tiacltko Start na 
svem faxovem pristroji. Jakmile usiyslte signaly faxu z odesllajiclho 
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faxoveho pfistroje, stisknete tiacitko Faxovat cernobile nebo Faxovat 
barevne na oviadacim panelu. 

r2«v> Poznamka Jestlize stisknete tiacitko Faxovat barevne, ale 

odesilatel odeslal fax cernobile, zai'izeni HP All-in-One vytiskne fax 
cernobile. 

Kdyz zacne zarizeni HP All-in-One fax prijimat, muzete telefon zavesit. 

Zadost o prijem faxu 

Funkce zadosti zarizeni HP All-in-One umoznuje pozadatjiny faxovy pfistroj o 
odeslani faxu, ktery je u nej ve fronte. Jestlize pouzijete funkci Zadost o pnjem, bude 
zarizeni HP All-in-One volat urceny faxovy pristroj a vyzada si od nej fax. Urceny fax 
musi byt nastaven tak, aby tuto zadost pi'ijal, a musi se v nem nalezat fax urceny k 
odeslani. 

riOTj^ Poznamka Zai'izeni HP All-in-One nepodporuje zadosti o vstupni kody. Tyto 
\~'^ kody jsou funkci zabezpeceni, ktera vyzaduje, aby pi'ijimajici faxovy pristroj 
poskytl pi'ed pi'ijetim faxu vstupni kod k zarizeni, ktere zada o fax. Ujistete se, 
ze zarizeni, do ktereho odesilate zadost, neni nastaveno pro vstupni kod 
(nebo nema zmenen vychozi vstupni kod), protoze zai'izeni HP All-in-One by 
nemohio pi'ijmout fax. 

1. V casti Fax stisknete tiacitko Nabidka, dokud se nezobrazi polozka Jak faxovat. 

2. Tisknete tiacitko ►, dokud se nezobrazi moznost Zadost o prijem. Stisknete 
tiacitko OK. 

3. Zadejte cislo druheho faxu. 

4. Stisknete tiacitko Faxovat cernobile nebo Faxovat barevne. 

§f Poznamka Jestlize stisknete tiacitko Faxovat barevne, ale odesilatel 
odeslal fax cernobile, zai'izeni HP All-in-One vytiskne fax cernobile. 

Nastaveni data a casu 

Datum a cas muzete nastavit z oviadaciho panelu. Pi'i odesilani faxu se aktuaini 
datum a cas vytisknou spolu s jeho zahlavim. Format data a casu zavisi na 
pouzivanem jazyku a nastaveni zeme/oblasti. 

rJMj^ Poznamka 1 V nekterych zemich nebo oblastech je razitko s datem a casem 
zakonem pi'edepsanym pozadavkem. 

Poznamka 2 Jestlize bude pi'erusen pi'ivod proudu do zarizeni HP All-in-One 
na vice nez 72 hodin, bude nutne datum a cas nastavit znovu. 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 4 a pak stisknete tiacitko 1. 

Tim vyberete polozku Zakladni nastaveni faxu a prfkaz Datum a cas. 
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3. Stisknutim odpovidajicich tiacitek na ciselne klavesnici zadejte mesfc, den a rok. 
V zavislosti na nastaveni zeme/oblasti budete mozna zadavat jednotlive casti 
data V jinem poradi. 

Kurzor je predem umisten pod prvni cislici. Jakmile stisknete tiacitko, pfesune se 
na daisi pozici. Po zadani posledni cislice data se automaticky zobrazi dotaz na 
cas. 

4. Zadejte hodiny a minuty. 

Pokud se cas zobrazuje ve dvanactihodinovem formatu, zobrazi se po zadani 
posledni cislice automaticky hodnota dop. nebo odp. 

5. Jestlize se tato hodnota zobrazi, vyberte stisknutim tiacitka 1 hodnotu dop. a 
stisknutim tiacitka 2 hodnotu odp. 

Nove nastaveni data a casu se zobrazi na displeji oviadaciho panelu. 



Zahlavf faxu obsahuje vase jmeno a cislo faxu a bude vytisteno na horni strane 
kazdeho faxu, ktery odeslete. Doporucujeme nastavit zahlavi faxu pomoci Pruvodce 
nastavenim faxu (uzivatele systemu Windows) nebo Setup Assistant (Pomocnika 
instalace) (uzivatele systemu IVIacintosh) behem instalace softwaru HP Image Zone. 

Zahlavi faxu muzete take nastavit nebo zmenit z oviadaciho panelu. 

§f Poznamka V nekterych zemich nebo oblastech je zahlavi faxu zakonem 
predepsanym pozadavkem. 



1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 4 a pak stisknete tiacitko 2. 

Tim vyberete polozku Zakladni nastaveni faxu a prikaz Zahlavi faxu. 

3. Pomoci numericke klavesnice zadejte sve jmeno nebo jmeno spolecnosti a 
stisknete tiacitko OK. 

Informace o zadavani textu z oviadaciho panelu naleznete v tematu Zadavani 
textu a symbolii. IVIuzete zadat maximalne 25 znaku. 

4. Zadejte cislo faxu pomoci ciselne klavesnice. IVIuzete zadat maximalne 19 cislic. 

5. Stisknete tiacitko OK. 

IVIozna zjistite, ze je jednodussi zadat iidaje pro zahlavi faxu pomoci softwaru 
zarizeni HP Image Zone. Krome informaci pro zahlavi faxu muzete zadat take 
informace pro tituini stranku, ktere budou pouzity, pokud odeslete fax z pocitace a 
pi'ipojite k nemu tituini stranku. DaIsi informace naleznete na obrazovce v napovede 
k aplikaci HP Image Zone, ktera je soucasti dodaneho softwaru HP Image Zone. 



Pi'i nastavovani polozek rychle volby a zahlavi faxu muzete viozit text a symboly z 
oviadaciho panelu pomoci klavesnice na oviadacim panelu. 

Symboly muzete zadavat z klavesnice i pi'i vytaceni faxoveho nebo telefonniho cisla. 
Pi'i vytaceni cisla zai'izeni HP All-in-One vyhodnoti symbol a prislusnym zpusobem 
zareaguje. Pokud napfiklad zadate ve faxovem cisle pomlcku, zai'izeni HP All-in-One 
pi'ed vytocenim zbyvajici casti cisla chvili pocka. Pauza je uzitecna, pokud 
poti'ebujete pi'ed vytocenim faxoveho cisla zpfistupnit vnejsi linku. 



Nastaveni zahlavi faxu 




Zadavani textu a symbolu 
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Zadavani textu pomoci klavesnice na oviadacim panelu 

Text nebo symboly muzete zadat pomoci klavesnice na oviadacim panelu. 

• Stisknete cisia na klavesnici, ktera odpovidaji pismenum jmena. Pismena a, b, c 
napi'iklad odpovidaji cislici 2, jak je znazorneno na nize uvedenem tiacitku. 

(2 abc) 

• Dostupne znaky zobrazite opakovanym stisknutim tiacitka. 

§^ Poznamka V zavislosti na pouzivanem jazyku a nastaveni zeme/oblasti 
mohou byt k dispozici daisi znaky. 

• Pote, CO se zobrazi spravne pismeno, pockejte, nez se kurzor automaticky 
pi'esune doprava, nebo stisknete tiacitko ►. Stisknete tiacitko s cislem, ktere 
odpovida dalsimu pismeni v nazvu. Tiacitko stisknete tolikrat, dokud se neobjevi 
spravne pismeno. Prvni pismeno slova se automaticky nastavi jako velke. 

• Chcete-li viozit mezeru, stisknete tiacitko Mezera (#). 

• Chcete-li viozit pauzu, stisknete tiacitko Opakovana volba/Pauza. V ciselne 
posloupnosti se zobrazi pomlcka. 

• Chcete-li zadat symbol, jako napfiklad @, prochazejte opakovanym stisknutim 
tiacitka Symboly (*) nasledujici seznam dostupnych symbolu: hvezdicka (*), 
pomlcka (-), ampersand (&), tecka (.), lomitko (/), zavorky { ), apostrof ("), rovnitko 
(=), znak cisIa (#), znak zavinac (@), podtrzitko (_), plus (+), vyki'icnik (!), 
sti'ednik (;), otaznik (?), carka (,), dvojtecka (:), procento (%) a tilda (~). 

• Pokud udelate chybu, stisknutim tiacitka muzete chybny znak smazat. 

• Po dokonceni zadavani textu, cisel nebo symbolu stisknete tiacitko OK. 

Tisk protokolu 

Zarizeni HP All-in-One je mozne nastavit tak, aby automaticky tisklo chybove zpravy a 
hiaseni s potvrzenim pro kazdy odeslany a pi'ijaty fax. V pfipade poti'eby muzete 
systemove protokoly tisknout i rucne. Tyto protokoly nabizeji uzitecne systemove 
informace o zarizeni HP All-in-One. 

Podle vychoziho nastaveni vytiskne zarizeni HP All-in-One protokol pouze v pi'ipade, 
ze nastaly potize s odesilanim nebo pi'ijmem faxu. Po skonceni kazde transakce se 
na displeji oviadaciho panelu kratce zobrazi zprava potvrzujici spravne odeslani faxu. 

s'f Tip Je take mozne vytisknout protokol potvrzeni faxu. DaIsi informace 
~\{~ naleznete v tematu Tisk protokolu potvrzeni faxu. 

Tisk chybovych protokolu faxu 

Zarizeni HP All-in-One Ize konfigurovat tak, aby automaticky vytisklo protokol, dojde-li 
behem pi'enosu faxu k chybe. Vychozi hodnota nastaveni je Zapnuto. 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 
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2. Stisknete tiacitko 2 a pak znovu tiacftko 2. 

Bude vybrana polozka Tisk protokolu a bude vybran prikaz Chybovy protokol 
faxu. 

3. Stisknutim tiacftka ► zvolte jednu z nasledujicich voleb a pak stisknete tiacitko OK. 

- Odeslani & pnjem : tiskne cliybove protokoly faxu, dojde-li beliem pi'enosu 
faxu k cliybe. 

- Vypnuto: netiskne cliybove protokoly faxu, dojde-li behem pi'enosu faxu k 
chybe. 

- Pi'i odeslani faxu: tiskne chybove protokoly u chyb, ke kterym dojde behem 
odesilanffaxu zarizenim HP All-in-One. 

- Pi'i pi^'ljeti faxu: tiskne chybove protokoly u chyb, ke kterym dojde behem 
pi'ijimani faxu zarizenim HP All-in-One. 

Tiskjinych protokolu 

Rucne muzete vytvai'et protokoly o cinnosti zarizeni HP All-in-One, napi'iklad protokol 
0 stavu naposledy odeslaneho faxu, seznam pi'edem nastavenych polozek rychle 
volby nebo protokol autotestu urceny pro diagnosticke ucely. 

1 . Stisknete tiacitko Nastaveni a pak znovu tiacitko 2. 
Tim se vybere polozka Tisk hlaseni. 

2. Stisknutim tiacitka ► muzete prochazet nasledujici typy protokolu: 

- 1: Potvrzeni faxu: tiskne protokoly potvrzeni faxu popsane v casti Tisk 
protokolu potvrzeni faxu. 

- 2: Chybovy protokol faxu: tiskne protokoly pro vsechny chyby, ke kterym 
dojde behem prenosu faxu, jak je popsano v casti Tisk chybovych protokolu 
faxu. 

- 3: Posledni transakce: tiskne detaily posledni faxove transakce. 

- 4: Protokol faxu: tiskne protokol poslednich pi'iblizne 30 faxovych transakcf. 

- 5: Seznam rychle volby: tiskne seznam pi'edem nastavenych polozek 
rychle volby. 

- 6: Protokol autotestu: tiskne protokol, ktery pomaha pi'i diagnostice 
problemu s tiskem a zarovnanim. Daisi informace naleznete v tematu Tisk 
protokolu autotestu. 

3. Jakmile bude zvyraznen pozadovany protokol, stisknete tiacitko OK. 

Nastaveni rychlych voleb 

Casto pouzivanym faxovym cislum je mozne pi'ii'adit polozky rychle volby. Chcete-li 
rychle odesilat faxy, pouzijte dotykova tiacitka rychle volby na oviadacim panelu. 
IVIuzete take pouzit tiacitko Rychia volba pro pohyb a vyber polozky v seznamu 
rychlych voleb. 

Prvnich pet polozek rychle volby je automaticky ulozeno pro dotykova tiacitka rychle 
volby na oviadacim panelu. 

Informace o odesilani faxu pomoci cisel rychle volby uvadi cast Odeslani faxu pomocf 
rychlych voleb. 

Zarizeni rovnez umoznuje nastaveni skupinovych rychlych voleb. To prinasi usporu 
casu pomoci odeslani faxu skupine prijemcu najednou namisto odeslani faxu 
kazdemu z nich jednotlive. 
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Polozky rychle volby muzete rychle a snadno zadat z pocitace pomoc: softwaru 
zarizeni HP Image Zone. Daisi informace naleznete na obrazovce v napovede k 
aplikaci HP Image Zone, ktera je soucasti dodaneho softwaru HP Image Zone. 

Vytvoreni polozek rychle volby 

Casto pouzivanym faxovym cfslum je mozne priradit polozky rychle volby. 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 3 a pak stisknete tiacitko 1. 

Tim se vybere polozka Nastaveni rychle volby a prikaz Individuaini rychia volba. 
Na displeji na oviadacim panelu se zobrazi prvni nepfii'azena polozka rychle volby. 

3. Stisknutim tiacitka OK zvolte zobrazenou polozku rychle volby. Volnou polozku 
Ize zvolit tez stisknutim tiacitka ► nebo ^ a naslednym stisknutim tiacitka OK. 

4. Zadejte faxove cislo, ktere bude pi'ii'azeno teto polozce, a pak stisknete tiacitko OK. 

"rs' "'"'P Pauzu do faxoveho cfsia viozite stisknutim tiacitka Opakovana 
"V" volba/Pauza. 

5. Zadejte nazev a pak stisknete tiacitko OK. 

DaIsi informace o zadavani textu jsou uvedeny v casti Zadavani textu a symbolu. 

6. Chcete-li nastavit daIsi cislo, stisknete tiacitko 1. Pokud chcete nabidku 
Nastaveni rychle volby opustit, stisknete tiacitko 2. 

Vytvoreni skupinovych polozek rychle volby 

Muzete vytvoi'it skupinovou polozku rychle volby, ktera muze obsahovat maximalne 
48 polozek individuaini rychle volby. Tato funkce umoznuje odesilat cernobile faxy 
skupine pi'ijemcu prosti'ednictvim jedine polozky rychle volby. 

r>2^ Poznamka Pri odesilani faxu skupinam Ize faxovat pouze cernobile. Velmi 
\~'^ jemne rozliseni neni pi'i pouziti teto funkce podporovano. 

Skupine Ize pi'ii'adit pouze cisia, ktera jsou jiz zadana v individualnich rychlych 
volbach. Krome toho Ize pi'idavat pouze individuaini polozky rychle volby. Neize 
prii'adit jednu skupinu druhe. 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 3 a pak stisknete tiacitko 2. 

Tim se vybere polozka Nastaveni rychle volby a prikaz Skupinova rychia volba. 
Na displeji na oviadacim panelu se zobrazi prvni nepfii'azena polozka rychle volby. 

3. Stisknutim tiacitka OK zvolte zobrazenou polozku rychle volby. Jinou volnou 
polozku Ize zvolit tez stisknutim tiacitka ► nebo -4 a naslednym stisknutim 
tiacitka OK. 

4. Pomoci tiacitka ► vyberte jednotlivou polozku rychle volby, kterou chcete pi'idat 
do skupinove rychle volby. 

5. Stisknete tiacitko OK. 

6. DaIsi polozku rychle volby zadate stisknutim tiacitka 1. Pokud jste zadavani 
dokoncili, stisknete tiacitko 2. 

7. Zadejte jmeno skupinove rychle volby a pak stisknete tiacitko OK. 

DaIsi informace o zadavani textu jsou uvedeny v casti Zadavani textu a symbolu. 

8. Chcete-li pPidat daIsi skupinu, stisknete tiacitko 1. Chcete-li nabidku opustit, 
stisknete tiacitko 2. 
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Aktualizace polozek rychle volby 

Telefonni cislo nebo nazev jednotlivych polozek rychle volby muzete zmenit. 



-3Mj^ Poznamka Jestlize aktualizujete jednotlivou polozku rychle volby obsazenou 
-1^ ve skupinove rychle volbe, bude tato volba aktualizovana 1 ve skupine. 




1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 3 a pak stisknete tiacitko 1. 

Tim se vybere polozka Nastaveni rychle volby a prikaz Individualni rychia volba. 

3. Stisknutim tiacitka ► prochazejte polozkami rychle volby a pak stisknutfm tiacitka 
OK vyberte pozadovanou polozku. 

4. Pokud se zobrazi aktuaini faxove cislo, smazte je stisknutim tiacitka -4. 

5. Zadejte nove faxove cislo. 

6. Stisknutim tiacitka OK ulozte nove cislo. 

7. Zadejte nove jmeno. 

Daisi informace o zadavani textu jsou uvedeny v casti Zadavani textu a symbolii. 

8. Stisknete tiacitko OK. 

9. Chcete-li aktualizovat daIsi polozku rychle volby, stisknete tiacitko 1. Stisknutim 
tiacitka 2 aktualizaci ukoncite. 



Odstraneni polozek rychle volby 

Jednotlive polozky rychle volby nebo polozky skupinove rychle volby muzete 
odstranit. Jestlize odstranite jednotlivou polozku rychle volby obsazenou ve skupinove 
rychle volbe, bude tato volba odstranena i ze skupiny. 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 3 a pak znovu tiacitko 3. 



Tim se vybere polozka Nastaveni rychle volby a prikaz Smazat rychlou volbu. 

3. Opakovanym stisknutim tiacitka ► zobrazte polozku rychle volby, kterou chcete 
smazat, a potom ji stisknutim tiacitka OK smazte. Kod rychle volby muzete take 
zadat pomoci klavesnice na oviadacim panelu. 
Polozka rychle volby bude odstranena. 



Zmena rozliseni faxu a nastaveni svetlejsi ci tmavsi 



IVIuzete zmenit hodnotu Rozliseni faxu a nastaveni hodnoty Svetlejsi ci tmavsi pro 
faxovane dokumenty. 



Nastaveni Rozliseni oviivnuje pi'enosovou rychlost a kvalitu faxovanych cernobilych 
dokumentu. Zarizeni HP All-in-One odesila faxy s nejvyssim moznym rozlisenim, 
ktere podporuje pi'ijimajici faxovy pi'istroj. Rozliseni je mozne zmenit pouze pro faxy 
odesilane cernobile. Zarizeni HP All-in-One odesila vsechny barevne faxy pri 
rozliseni Jemne. K dispozici jsou nasledujici nastaveni rozliseni: 

• Jemne: Zajist'uje text vysoke kvality vhodny pro faxovani vetsiny dokumentu. 
Totoje vychozi nastaveni. 

• Velmi jemne: Nabizi faxovani nejiepsi kvality, pro faxovani dokumentu s 
jemnymi detaily. Pokud zvolite moznost Velmi jemne, vezmete v uvahu i to, ze 
faxovani trva dele a ze s timto rozlisenim Ize odesflat pouze cernobile faxy. 
Pokud odeslete barevny fax, odesle se v rozliseni Jemne. 




Zmena rozliseni faxu 



Uzlvatelska prirucka 
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• Fotografie: Zajist'uje nejvyssi kvalitu faxu pro odesilani fotografii. Pri pouziti 
volby Fotografie je treba mit na pameti, ze pfenos faxu bude trvat dele. Pri 
faxovem prenosu fotografii doporucujeme vyber volby Fotografie. 

• Standardni: Zajist'uje nejrychlejsi mozny pi'enos faxu s nejnizsl kvalitou. 

Toto nastaveni se po ukonceni ulohy zmeni zpet na vychozi, dokud provedene zmeny 
nenastavite jako vychozi. Daisi informace uvadi tema Nova vychozi nastaveni. 

Postup pro zmenu rozliseni z oviadaciho panelu 

1 . Pi'edlohy viozte do automatickeho podavace licovou stranou vzhuru, hornim 
okrajem doleva. 

2. Pomoci klavesnice zadejte faxove cislo a bud' stisknete tiacitko rychle volby 
jednim dotekem, nebo tisknete tiacitko Rychia volba, dokud se nezobrazi 
prislusna polozka rychle volby. 

3. V casti Fax stisknete tiacitko Nabidka, dokud se nezobrazi polozka Rozliseni. 

4. Stisknutim tiacitka ► zvolte rozliseni. 

5. Stisknete tiacitko Faxovat cernobile. 

r2^^ Poznamka Pokud stisknete tiacitko Faxovat barevne, fax bude odeslan 
\~'^ s nastavenim Jemne. 

Fax bude odeslan s vybranym nastavenim Rozliseni. Pokud chcete s timto 
nastavenim odesilat vsechny faxy, zmente je na vychozi. DaIsi informace 
naleznete v casti Nova vychozi nastaveni. 

Zmena nastaveni na svetlejsi ci tmavsi 

Kontrast faxu muzete zmenit, aby byl tmavsi nebo svetlejsi nez predloha. Pouziti teto 
funkce je vhodne v pripade, ze odesilate dokument, kteryje vybledly, rozpity nebo 
psany rukou. Pi'edlohu muzete ztmavit nastavenim kontrastu. 

Toto nastaveni se po ukonceni ulohy zmeni zpet na vychozi, dokud provedene zmeny 
nenastavite jako vychozi. DaIsi informace uvadi tema Nova vychozi nastaveni. 

1 . Pi'edlohy viozte do automatickeho podavace licovou stranou vzhuru, hornim 
okrajem doleva. 

2. Zadejte cislo faxu pomoci ciselne klavesnice, stisknete dotykove tiacitko rychle 
volby nebo stisknete tiacitko Rychia volba a podrzte je, dokud se nezobrazi 
prislusna polozka rychle volby. 

3. V casti Fax stisknete tiacitko Nabidka, dokud se nezobrazi polozka Svetlejsi ci 
tmavsi. 

4. Stisknutim tiacitka 4 fax zesvetlete nebo stisknutim tiacitka ► ztmavte. 
Ukazatel se pi'esune doleva nebo doprava v zavislosti na tom, ktere tiacitko se 
sipkou stisknete. 

5. Stisknete tiacitko Faxovat cernobile nebo Faxovat barevne. 

Fax se odesle se zvolenym nastavenim Svetlejsi/Tmavsi. Pokud chcete posilat 
vsechny faxy s timto nastavenim, zmefite je na vychozi. DaIsi informace 
naleznete v casti Nova vychozi nastaveni. 
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Nova vychozi nastaveni 

Vychozi hodnotu parametru Oboustranny, Rozliseni a Svetlejsi ci tmavsi Ize 

zmenit pomoci oviadaciho panelu. 

1 . Proved'te zmeny nastaveni parametru Oboustranny (je-li k dispozici), Rozliseni 
nebo Svetlejsi ci tmavsi. 

2. V cast! Fax drzte stisknute tiacitko Nabidka, dokud se nezobrazi moznost 
Nastavit nove vychozi. 

3. Stisknutim tiacitka ► vyberte moznost Ano. 

4. Stisknete tiacitko OK. 

Nastaveni funkci faxu 

U faxovani Ize nastavit celou skalu moznosti, napfiklad urcit, zda ma zarizeni 
HP All-in-One automaticky opakovane vytacet obsazene cislo, nastavit hiasitost 
zarizeni HP All-in-One ci pi'edavani faxu na jine cislo. Pokud zmenite nastaveni 
nasledujicich funkci, nove nastaveni se stane vychozim. V teto casti naleznete 
informace o zmenach moznosti faxu. 

Nastaveni formatu papiru pro prijimane faxy 

Muzete zvolit format papiru pro pi'ijimane faxy. Vybrany format papiru by mel 
odpovidat papiru viozenemu do zasobniku. Faxy Ize tisknout pouze na papiry formatu 
Letter, A4 nebo Legal. 

[25^ Poznamka Pokud je pi'i pfijmu faxu viozen ve vstupnim zasobniku papir 
nespravneho formatu, fax se nevytiskne a na displeji oviadaciho panelu se 
zobrazi chybove hiaseni. VIozte papir formatu Letter, A4 nebo Legal a pak 
vytisknete fax stisknutim tiacitka OK. 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 4 a pak znovu tiacitko 4. 

Tim se vybere polozka Zakladni nastaveni faxu a prikaz Format papiru faxu. 

3. Stisknutim tiacitka ► zvolte pozadovanou volbu a pak stisknete tiacitko OK. 

Nastaveni tonove nebo pulzni volby 

Pro zai'izeni HP All-in-One muzete nastavit bud' tonovou, nebo pulzni volbu. Vetsina 
telefonnich systemu pracuje s jednim typem volby. Pokud telefonni system 
nevyzaduje pulzni volbu, doporucujeme pouzit tonovou volbu. Jestlize jste pi'ipojeni 
k vei'ejne telefonni siti nebo telefonni pobockove usti'edne (PBX), bude mozna nutne 
zvolit moznost Pulzni volba. Jestlize si nejste jisti, ktere nastaveni pouzit, obrat'te se 
na mistni telekomunikacni spolecnost. 

Poznamka 1 Po vyberu moznosti Pulzni volba nemusi byt nektere funkce 
telefonniho systemu dostupne. Vytaceni faxoveho nebo telefonniho cisia muze 
trvat dele. 

Poznamka 2 Tato funkce neni ve vsech zemich a oblastech podporovana. 
Neni-li funkce ve vasi zemi nebo oblasti podporovana, nezobrazi se v nabidce 
polozka Tonova nebo pulzni volba. 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 
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2. Stisknete tiacitko 4 a pak stisknete tiacitko 7. 

Tim se vybere polozka Zakladni nastaveni faxu a prikaz Tonova nebo pulzni 
volba. 

3. Stisknutim tiacitka ► zvolte pozadovanou volbu a pak stisknete tiacitko OK. 

Nastaveni hiasitosti 

Zarizeni iHP Aii-in-One umozfiuje nastavit iiiasitost zvoneni a iiiasitost reproduktoru 
ve ti'ecii urovnicii. Termin iiiasitost zvoneni oznacuje iiiasitost vyzvaneni teiefonu. 
Termin iiiasitost reproduktoru oznacuje iiroven iiiasitosti vsecii daisicii zvukovycii 
signaiu vcetne tonu vyzvaneni, tonu faxu a pipnuti, ktere se ozve pri stisknuti tiacltek. 
Vyciiozl nastaveni je Potichu. 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 4 a pak stisknete tiacitko 5. 

Tim se vybere poiozka Zakladni nastaveni faxu a prikaz HIasitost zvoneni a 
pfpani. 

3. Stisknutim tiacitka ► vyberte jednu z nasiedujlcicii moznosti: Potichu, Nahlas 
nebo Vypnout. 

Poznamka Pokud zvoilte moznost Vypnout, neusiysite oznamovaci ton, 
tony faxu ani vyzvanecl tony prlciiozliio voianl. 

4. Stisknete tiacitko OK. 

Pfedavani faxu na jine cislo 

Zarizeni iHP Aii-in-One ize nastavit na predavani faxu na jine cisio faxu. V pi'lpade, ze 
byi pi'ijat barevny fax, bude pi'edan jako cernobliy. 

Poznamka Pokud zarizeni iHP Aii-in-One pi'edava faxy, nebudou, pokud 
nedojde k potlzim, pi'ijate faxy vytisteny. Pokud zai'lzeni iHP Aii-in-One nemuze 
fax pi'edat urcenemu faxovemu pflstroji (naprlkiad pokud neni zapnuty), 
vytiskne zai'lzeni iHP Aii-in-One fax a ciiybovou zpravu. 

Doporucujeme, abyste si ovei'iii, zda cIsio, na ktere pi'edavate faxy, je funkcnl faxovou 
iinkou. Odesiete zkusebnl fax, abyste se ujistiii, ze pristroj muze pi'ijimat pi'edane faxy. 

1 . Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 4 a pak stisknete tiacitko 6. 

Tim se vybere poiozka Zakladni nastaveni faxu a prikaz Predavani faxu 
cernobile. 

3. Stisknutim tiacitka ► vyberte moznost Zapnuto. 

4. Po zobrazeni vyzvy zadejte cIsio faxoveiio pristroje, ktery bude pi'edavane faxy 
pi'ijimat. 

5. Stisknete tiacitko OK. 

Na dispieji oviadacliio paneiu.se zobrazi Pfedavani faxu. 
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Zruseni predavani faxu 

Nastaveni predavani faxu Ize zrusit z oviadacfho panelu. 

Zruseni predavani faxu z oviadaciho panelu 

-» Stisknete tiacitko Storno a potom stisknete tiacitko 1. 
Pi'edavani faxu bude zruseno. 

Zmena odpovedi podle typu zvoneni (rozlisovaci vyzvaneni) 

Mnoho telekomunikacnich spolecnosti nabizi funkci rozlisovaciho vyzvaneni, ktera 
umoznuje sdilet na jedne telefonni lince nekolik telefonnich cisel. Jestlize se pi'ihiasite 
k odberu teto sluzby, bude kazdemu z cisel pridelen jiny druh vyzvaneni. Pro ruzna 
cisia muzete mit napriklad prideleno jednoduche, dvojite a trojite vyzvaneni. Zafizeni 
HP All-in-One muzete nastavit tak, aby odpovidalo na pfichozi volani, ktera maji 
stanoveny typ zvoneni. 

Jestlize jste pripojili zafizeni HP All-in-One k lince s rozlisovacim vyzvanenim, 
pozadejte telekomunikacni spolecnost o pi'ideleni jednoho typu vyzvaneni pro hiasova 
volani a jineho typu pro faxova volani. Pro faxova volani je vhodne zvolit dvojite nebo 
trojite zazvoneni. Jakmile zarizeni HP All-in-One rozpozna stanoveny typ zvoneni, 
odpovi na volani a pi'ijme fax. 

Telekomunikacni spolecnost muze napi'iklad vasemu faxovemu cislu pi'ii'adit dvojite 
vyzvaneni a hiasovemu cislu vyzvaneni jednoduche. Timto postupem nastavte 
Odpoved' na typ zvoneni pro zarizeni HP All-in-One na Dvojita zvoneni. Muzete 
take nastavit hodnotu Pocet zazvoneni pi'ed odpovedi na cislo 3. Kdyz se prichozi 
hovor ohiasi dvojitym zazvonenim, zafizeni HP All-in-One na nej odpovi po ti'ech 
zazvonenich a pi'ijme fax. 

Jestlize tuto sluzbu nevyuzivate, pouzijte vychozi druh vyzvaneni, tedy volbu 
Vsechna zvoneni. 

Postup pro zmenu odpovedi podle typu zvoneni z oviadaciho panelu 

1. Ovei'te, zda je zai'izeni HP All-in-One nastaveno tak, aby na faxova volani 
odpovidalo automaticky. Daisi informace uvadi tema Nastaveni rezimu odpovedi. 

2. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

3. Stisknete tiacitko 5 a pak stisknete tiacitko 1. 

Tim se vybere polozka Upi'esnit nastaveni faxu a pi'ikaz Odpoved' na typ 
zvoneni. 

4. Stisknutim tiacitka ► zvolte pozadovanou volbu a pak stisknete tiacitko OK. 
Jakmile telefon zazvoni typem zvoneni pi'idelenym vasi faxove lince, zai'izeni 
HP All-in-One odpovi na volani a pi'ijme fax. 

Opakovana volba pri obsazene lince nebo pri neprijeti volani 

Zai'izeni HP All-in-One je mozne nastavit tak, aby v pi'ipadech, kdy ma volany 
ucastnik obsazenou linku nebo volani nepi'ijima, automaticky opakovalo volbu 
pi'islusneho cisla. Vychozim nastavenim parametru Opak. volba pi'i obsazene lince 
je hodnota Opakovana volba. Vychozim nastavenim parametru Neodpovida - 
opakovat volbu je hodnota Neopakovat volbu. 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 



Uzlvatelska pffrucka 



105 



Kapitola 1 1 



2. Pouzijte jeden z nasledujicich postupu: 

- Chcete-li zmenit nastaveni Opak. volba pfi obsazene lince, stisknete 
tiacitko 5 a pak tiacitko 2. 

Tim se vybere polozka Upresnit nastaveni faxu a pi'ikaz Opakovana volba 
pi^i obsazene lince. 

- Clicete-li zmenit nastaveni Neodpovida - opakovat volbu, stisknete tiacitko 
5 a pak tiacitko 3. 

Tim se vybere polozka Upresnit nastaveni faxu a prikaz Neodpovida - 
opakovat volbu. 

3. Stisknutim tiacitka ► vyberte moznost Opakovana volba nebo Neopakovat volbu. 

4. Stisknete tiacitko OK. 

Nastaveni automatickeho zmenseni prichozich faxu 

Toto nastaveni urcuje cinnost zai'izeni HP All-in-One pi'i pi'ijmu faxu, ktery je pi'ilis 
velky pro vyctnozi format papiru. Pokud je toto nastaveni aktivovano (vyctnozi 
nastaveni), obraz pi'ictnozitno faxu se zmensi tak, aby se vesel na jednu stranku, 
pokud je to mozne. Pokud nastaveni aktivovano neni, informace, ktere se nevejdou 
na prvni stranku, se vytisknou na drutnou stranku. Automaticke zmenseni je 
uzitecne, pokud pi'ijimate fax ve formatu Legal a ve vstupnim zasobniku je viozen 
papir formatu Letter. 

1 . Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 5 a pak stisknete tiacitko 4. 

Tim se vybere polozka Upi^esnit nastaveni faxu a prikaz Automaticke zmenseni. 

3. Stisknutim tiacitka ► zvolte moznost Vypnuto nebo Zapnuto. 

4. Stisknete tiacitko OK. 

Nastaveni zaiozniho prijmu faxu 

Zarizeni HP All-in-One uklada vsechny pi'ijate faxy do pameti. Pokud dojde k cliybe, 
ktera zai'izeni HP All-in-One zabrani v tisku faxu, umoznuje funkce Zaiozni pfijem 
faxu pokracovat v pi'ijmu faxu. V pi'ipade, ze je pi'i vyskytu cliyby povolena funkce 
Zaiozni pi'ijem faxu, jsou faxy ukladany do pameti. 

Pokud napi'iklad v zai'izeni HP All-in-One dojde papir a funkce Zaiozni pi'ijem faxu je 
povolena, budou vsechny pi'ijate faxy ulozeny do pameti. Po doplneni papiru Ize tyto 
faxy vytisknout. Pokud tuto funkci zakazete, nebude zarizeni HP All-in-One odpovidat 
na pfichozi faxova volani, dokud nebude chyba odstranena. 

Pri beznem provozu (bez ohiedu na to, zda je funkce Zaiozni pfijem faxu zapnuta 
nebo vypnuta) uklada zai'izeni HP All-in-One do pameti vsechny faxy. Po zaplneni 
pameti pi'epise zai'izeni HP All-in-One pi'i prijmu novych faxu nejstarsi vytistene faxy. 
Pokud chcete odstranit vsechny faxy z pameti, vypnete zarizeni HP All-in-One 
stisknutim tiacitka Zapnout. 
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rJMv) Poznamka Pokud je funkce Zaiozni prijem faxu zapnuta a dojde k chybe, 
uklada zarizeni HP All-in-One vsechny prijimane faxy do pameti jako 
„nevytistene". Vsechny nevytistene faxy zustanou v pameti, dokud nebudou 
vytisteny nebo odstraneny. Jestlize se pamet' napini nevytistenymi faxy, 
nebude zarizeni HP All-in-One zadne daisi faxy pi'ijimat, dokud nedojde k 
jejich vytisteni nebo odstraneni z pameti. Informace o tisku nebo odstraneni 
faxu z pameti naleznete v tematu Tisk nebo odstraneni faxu ulozenych v pameti. 

Vychozi nastaveni funkce Zaiozni pirijem faxu je Zapnuto. 

Postup pro nastaveni zaiozniho pfijmu faxu z oviadaciho panelu 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 5 a pak znovu tiacitko 5. 

Tim se vybere polozka Upfesnit nastaveni faxu a prikaz Zaiozni prijem faxu. 

3. Stisknutim tiacitka ► vyberte moznost Zapnuto nebo Vypnuto. 

4. Stisknete tiacitko OK. 

Pouziti rezimu opravy chyb 

Rezim opravy chyb eliminuje datove ztraty zpusobene spatnou kvalitou pi'enosu po 
telefonnich linkach odhalovanim chyb, ke kterym dojde behem pi'enosu, 
a automatickym pozadovanim opakovani pi'enosu chybnych bloku dat. U telefonnich 
linek s kvalitnim spojenim nema pouziti teto funkce vliv na vysi poplatku za spojeni, 
dokonce muze tyto poplatky snizit. U telefonnich linek s mene kvalitnim spojenim 
dochazi pi'i pouziti teto funkce k prodlouzeni doby faxovych pi'enosu a tim i ke zvyseni 
poplatku za ne, avsak data jsou pi'enasena mnohem spolehliveji. Vychozi nastaveni je 
Zapnuto. Rezim opravy chyb vypnete pouze v pfipade podstatneho narustu poplatku 
za telefonni spojeni, pokud muzete pi'ipustit snizenou kvalitu pi'enosu dat vymenou za 
nizsi poplatky. 

Pro rezim opravy chyb platf nasledujici pravidia: 

• Pokud rezim opravy chyb vypnete, plati tyto informace pouze pro odeslane faxy. 
Tyto informace neplati pro pi'ijate faxy. 

• Pokud rezim opravy chyb vypnete, nastavte polozku Rychlost faxu na hodnotu 
Sti'edni. Jestlize je parametr Rychlost faxu nastaven na hodnotu Rychia, bude 
fax automaticky odeslan se zapnutym rezimem opravy chyb. Informace o zmene 
parametru Rychlost faxu naleznete v tematu Nastaveni rychlosti faxu. 

• Pokud fax odesllate barevne, bude fax odeslan se zapnutym rezimem opravy 
chyb bez ohiedu na to, zda je tato moznost aktualne nastavena. 

Postup pro zmenu nastaveni rezimu opravy chyb z oviadaciho panelu 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 5 a pak stisknete tiacitko 6. 

Tim se vybere polozka Upi'esnit nastaveni faxu a pi'ikaz Rezim opravy chyb. 

3. Stisknutim tiacitka ► zvolte moznost Vypnuto nebo Zapnuto. 

4. Stisknete tiacitko OK. 
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Nastaveni rychlosti faxu 

Muzete nastavit rychlost faxu pro komunikaci mezi zarizenim HP All-in-One a dalsim 
faxovym pristrojem pri odesilani a prijmu faxu. Vychozi nastaveni pro rychlost faxu je 
Rychla. 

Nizsi rychlost faxu bude mozna nutne nastavit, pokud jsou pouzity tyto systemy: 

• telefonni sluzba v Internetu 

• system PBX 

• protokol FolP (Fax over Internet Protocol) 

• sluzba ISDN (Integrated Services Digital Network). 

Pokud mate potize s odesilanim nebo prijmem faxu, zkuste zmenit nastaveni 
parametru Rychlost faxu na Sti'ednl nebo Pomala. Nasledujici tabulka uvadi 



dostupna nastaveni rychlosti faxu. 


Nastaveni rychlosti faxu 


Rychlost faxu 


Rychla 


V.34 (33 600 baudu) 


Stredni 


v.17(14 400 baudu) 


Pomala 


V.29 (9 600 baudu) 



Postup pro nastaveni rychlosti faxu z oviadaciho panelu 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 5 a pak stisknete tiacitko 7. 

Tim se vybere polozka Upresnit nastaveni faxu a prikaz Rychlost faxu. 

3. Stisknutim tiacitka ► zvolte pozadovanou volbu a pak stisknete tiacitko OK. 

Tisk nebo odstraneni faxu ulozenych v pameti 

Je mozne vytisknout poslednich osm faxu ulozenych v pameti nebo odstranit vsechny 
faxy ulozene v pameti. Fax ulozeny v pameti bude mozna nutne vytisknout, pokud 
V zafizeni HP All-in-One dojde behem prijmu faxu papir. Nebo muzete chtit z 
bezpecnostnich duvodu vsechny faxy z pameti odstranit. 

r2«j^ Poznamka Zarizeni HP All-in-One uklada vsechny pi'ijimane faxy do pameti, 
\~'^ a to i V pripade, ze jsou faxy vytisteny. Tato funkce v pi'ipade poti'eby 

umoznuje tisk poslednich osmi faxu pozdeji. Po zaplneni pameti pi'epise 
zafizeni HP All-in-One pi'i pi'ijmu novych faxu nejstarsi vytistene faxy. 

Pi'ijmete-li pi'ilis velky fax, napi'iklad velmi podrobnou barevnou fotografii, neize jej 
kvuli pamet'ovym omezenim ulozit do pameti. Pi'ilis veike faxy, ktere neIze ulozit do 
pameti, nebude mozne znovu tisknout. 

Postup pro tisk faxu ulozenych v pameti z oviadaciho panelu 

1. Zkontrolujte, zdaje ve vstupnim zasobniku viozen papir. 

2. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

3. Stisknete tiacitko 6 a pak stisknete tiacitko 4. 
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Tim vyberete nabidku Nastroje a pak vyberete pfikaz Znovu vytisknout faxy z 
pameti. 

Faxy se vytisknou v opacnem poradi, nez v jakem byly prijaty. Naposledy prijaty 
fax se vytiskne prvni atd. 
4. Pokud fax, ktery se tiskne, nepotrebujete, stisknete tiacitko Storno. 
Zafizeni HP All-in-One zacne tisknout daisi fax ulozeny v pameti. 
rJOTj^ Poznamka Tiacitko Storno je treba stisknout pro kazdy fax, ktery je 
ulozen V pameti a ktery neclicete vytisknout. 

Postup pro odstraneni vsech faxu z pameti pomoci oviadaciho panelu 

-> Chcete-li odstranit vsectiny faxy z pameti, vypnete zarizeni HP All-in-One 
stisknutim tiacitka Zapnout. 

Po vypnuti zai'izeni HP All-in-One budou odstraneny vsechny faxy ulozene v pameti. 

Protokol FolP (Fax over Internet Protocol) 

Je mozne si nechat zavest sluzbu levneho telefonu, ktera umoznuje odesilat a pi'ijimat 
fax pomoci zai'izeni HP All-in-One s vyuzitim Internetu. Tento zpusob se oznacuje 
jako protokol FolP (Fax over Internet Protocol). Pravdepodobne pouzivate sluzbu 
FolP (dodavanou telekomunikacni spolecnosti), pokud: 

• spolu s faxovym cislem vytacite zvlastni pristupovy kod, nebo 

• mate konvertor IP, kterym se pi'ipojujete do site Internet a ktery je vybaven 
analogovymi telefonnimi porty pro pi'ipojeni faxu. 

[25^ Poznamka Faxy Ize odesilat a pi'ijimat pouze v pripade, ze pi'ipojite 

telefonniho kabel k portu oznacenemu jako 1-LINE na zai'izeni HP All-in-One 
(nikoli k portu Ethernet). To znamena, ze pi'ipojeni k Internetu musi byt 
provedeno prosti'ednictvim konvertoru, na kterem jsou k dispozici standardni 
analogove telefonni konektory pro faxova pi'ipojeni, nebo prosti'ednictvim 
telekomunikacni spolecnosti. 

Sluzba FolP nemusi i'adne pracovat, pokud zai'izeni HP All-in-One odesila a pi'ijima 
faxy vyssi rychlosti (33600 bis). Jestlize mate problemy s odesilanim a pi'ijimanim 
faxu pi'i vyuzivani sluzby faxovani prosti'ednictvim Internetu, pouzijte pomalejsi 
rychlost faxu. To muzete provest zmenou nastaveni volby Rychlost faxu z hodnoty 
Vysoka (vychozi nastaveni) na Stredni. Informace o zpusobu zmeny tohoto 
nastaveni uvadi tema Nastaveni rychlosti faxu. 

U telefonniho operatora byste si meli ovei'it, ze jim poskytovana internetova telefonni 
sluzba podporuje faxovani. Pokud faxovani nepodporuje, nebudete moci odesilat a 
pi'ijimat faxy pi'es Internet. 
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Zastaveni faxovani 

Odesilany nebo pfijimany fax muzete kdykoliv zrusit. 
Postup pro zastaveni faxovani z ovladaciiio panelu 

-» Stisknutim tiacitka Storno na oviadacim panelu zastavte prave odesilany nebo 
prijimany fax. Ovei^e, zda se na displeji oviadaciho panelu zobrazilo hiaseni Fax 
zrusen. Pokud se nezobrazi, stisknete znovu tiacitko Storno. 
Zafizeni HP All-in-One dotiskne stranky, ktere jiz zacalo tisknout, a pak zbyvajfci 
cast faxu zrusi. Tato operace muze chvili trvat. 

Postup pro zruseni vytaceneiio cisia 

-* Pokud chcete zrusit aktualne vytacene cislo, stisknete tiacitko Storno. 
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^2 Pouzivani sluzby HP Instant 
Share 

Sluzba HP Instant Share usnadnuje sdileni fotografii s prateli a rodinou. Staci 
naskenovat fotografii nebo viozit pamet'ovou l<artu do odpovidajici patice na zai'izeni 
HP All-in-One, vybrat jednu nebo vice fotografii l<e sdileni, vybrat pro fotografie oil a 
potom je odeslat. Fotografie muzete odeslat i do online alba nebo online sluzby pro 
upravu fotografii. Dostupnost sluzeb se lisi podle zeme a oblasti. 

Pomoci funkce HP Instant Share E-mail vase rodina a pPatele vzdy dostanou 
fotografie, ktere budou moci snadno zobrazit - neni nutne zdlouhave stahovani 
obrazku, ktere jsou pro prohlizeni pfilis velke. Vase fotografie jsou odesilany jako 
zprava elektronicke posty s obrazky miniatur a s odkazem na zabezpecenou webovou 
stranku, na niz muze vase rodina a pi'atele fotografie snadno prohlizet, sdilet, tisknout 
a ukladat. 

Prehled 

Zarizeni HP OfficeJet 7200 All-in-One series je vybaveno portem rozhrani USB, proto 
je muzete k pocitaci pi'ipojit pi'imo pomoci kabelu USB. Je take vybaveno portem 
Ethernet, takze jej muzete pi'ipojit k existujici siti LAN (lokani sit'). Vyberte port, ktery 
nejiepe odpovida prosti'edi, k nemuz pi'ipojujete zarizeni HP All-in-One. Nyni budete 
moci prosti'ednictvim softwaru HP Image Zone instalovaneho v pocitaci a zai'izeni 
HP All-in-One sdilet fotografie s pPateli a pPibuznymi. 

Zarizeni pi'ipojena prosti'ednictvim USB a site jsou zobrazena nize. 




Obrazky Ize prosti'ednictvim sluzby HP Instant Share odeslat ze zarfzenf 
HP All-in-One do zvoleneho cile. Cilem muze byt napi'iklad adresa elektronicke posty, 
online fotoalbum nebo online sluzba pro zhotoveni fotografii. Dostupnost sluzeb se lisi 
podle zeme/oblasti. 

Poznamka Obrazky Ize odesilat pratelum a pribuznym, kteri maji 
prosti'ednictvim site pi'ipojeno zarizeni HP All-in-One nebo fotografickou 
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tiskarnu. Pro odeslani obrazku na zafizeni prostrednictvim sluzby HP Passport 
je tfeba uzivatelske jmeno a heslo. Prijimajici zafizeni musi byt nastaveno a 
registrovano v ramci sluzby HP Instant Share. Dale budete potrebovat jmeno 
prirazene prijemcem prijimajicimu zarizeni. Daisi pokyny jsou uvedeny v kroku 
7 cast! Odeslani obrazku pomoci zafizeni HP All-in-One. 



K pouzivani sluzby HP Instant Share pomoci zafizeni HP All-in-One je tfeba 
nasledujici: 

• Zafizeni HP All-in-One pfipojene k pocitaci (bud' pomoci kabelu USB, nebo 
prostfednictvim site LAN) 

• Sirokopasmovy pfistup k internetu 

• Podle pouziteho operacniho systemu: 

- Windows: software HP Image Zone nainstalovany v pocitaci 

- IVIacintosh: software HP Image Zone nainstalovany v pocitaci, vcetne 
software klientske aplikace HP Instant Share. 

Jakmile nastavite zafizeni HP All-in-One a instalujete software HP Image Zone, 
budete pfipraveni ke sdileni fotografii pomoci sluzby HP Instant Share. DaIsi 
informace tykajici se nastaveni zafizeni HP All-in-One naleznete v Pruvodci 
nastavenim dodavanem se zafizenim. 



Odeslani obrazku pomoci zanzeni HP All-in-One 



Obrazky mohou byt fotografie i naskenovane dokumenty. Oboji Ize s pfateli a 
pfibuznymi sdilet pomoci zafizeni HP All-in-One a sluzby HP Instant Share. 
Jednoduse pfeved'te fotografie z pamet'ove karty do pocitace nebo naskenujte 
obrazek, vyberte obrazky, ktere chcete sdilet, a odeslete je do vybraneho ciloveho 
umisteni. 



Odeslani fotografii z pamet'ove karty 

Prostfednictvim zafizeni HP All-in-One Ize sdilet fotografie z pamet'ove karty. 
Pfeneste fotografie do pocitace, vyberte pozadovane fotografie a odeslete je 
prostfednictvim sluzby HP Instant Share E-mail. 



'^)f Poznamka DaIsi informace o pouzivani pamet'ove karty naleznete v casti 
Pouziti pamet'ove karty nebo fotoaparatu kompatibilniho se standardem 



PictBridge. 

1 . Zkontrolujte, zda je do odpovidajici patice na zafizeni HP All-in-One viozena 
pamet'ova karta. 

- Pokud je pfipojeni zprostfedkovano kabelem USB, pfejdete na krok 5. 

- Jste-li pfipojeni pomoci site Ethernet, pokracujte krokem 2. 

2. Na displeji oviadaciho panelu se zobrazi nabidka Fotografie s vybranou volbou 
Pfenos fotografii. Tisknete tiacitko ►, dokud se nezobrazi moznost Ano. Pak 
tisknete tiacitko OK. 

Tim je zahajen proces pfenosu. 



Zacmame 
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rJMv^ Poznamka Filmove typy souboru nebudou mozna sluzbou HP Instant 
Share podporovany. 



3. Kdyz se zobrazi nabidka Pfenest do, tisknutim tiacitka ► vyberte pocitac, do 
ktereho chcete fotografie prenest. 

4. Stisknete tiacitko OK. 

5. Proved'te jeden z nasledujicich kroku: 

- Pouzivate-li system Windows, zobrazi se na obrazovce pocitace dialogove 
okno softwaru Pi'enos fotografii HP. Klepnutim na odpovidajici volbu ulozite 
fotografie do pocitace. 

- Pouzivate-li system IVIacintosh OS X, zobrazi se na obrazovce pocitace 
dialogove okno Image Capture. 

§f Poznamka Aplikace Image Capture se automaticky otevre pouze 
za predpokladu, ze jste ji konfigurovali podle popisu uvedeneho v 
casti Prenest obrazky v napovede k aplikaci HP Image Zone. 

V rozbalovaci nabidce Stahnout do vyberte pro obrazky cilove umisteni. 

V rozbalovaci nabidce Automaticka uloha vyberte volbu Zobrazit 
obrazky v Galerii HP. 

- Pouzivate-li system IVIacintosh OS 9, zobrazi se na obrazovce pocitace 
dialogove okno Nacist obrazky. 

\ ' / Tip Pouzivate-li system IVIacintosh OS 9, nactete fotografie ve svem 
pocitaci do produktu HP Gallery. Klepnete na tiacitko E-mail a podle 
pokynu na obrazovce odeslete fotografie jako pfilohu e-mailu. 

6. V zavislosti na pouzivanem operacnim systemu proved'te nektery z nasledujicich 
kroku: 

V pocitaci se systemem Windows: 

a. Poklepejte na ikonu HP Image Zone na pracovni plose. 

Na pocitaci se zobrazi okno aplikace HP Image Zone. V okne se zobrazi 
karta Moje obrazky. 

b. Ve slozce (slozkach), kde jsou umisteny obrazky, vyberte nejmene jeden 
obrazek. 

Daisi informace naleznete v napovede k aplikaci HP Image Zone. 

c. Klepnete na kartu HP Instant Share. 

V okne aplikace HP Image Zone se zobrazi karta HP Instant Share. 

d. Klepnete na ikonu sluzby, kterou chcete pouzit k odeslani fotografii, v oblasti 
Oviadani nebo Prace karty HP Instant Share. 

pmj^ Poznamka Po klepnuti na polozku Zobrazit vsechny sluzby 

muzete vybirat ze vsech sluzeb, ktere jsou ve vasi zemi nebo oblasti 
k dispozici, napPiklad: HP Instant Share E-mail a Vytvofit online 
alba. Postupujte podle pokynu na obrazovce. 

Objevi se obrazovka Pripojeni online v pracovni oblasti. 

e. Klepnete na tiacitko DaIsi a postupujte podle pokynu na obrazovce. 

Pouzivate-li system IVIacintosh OS X: 

a. V oblasti s obrazky v aplikaci HP Gallery fotografie, ktere chcete sdilet. 
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b. Na postrannim panelu klepnete na ikonu Sdilet obrazky. 
Zobrazi se okno softwaru klientske aplikace HP Instant Share. 

c. Ujistete se, ze se fotografie, ktere chcete sdilet, zobrazuji v okne HP Instant 
Share. 

Pomoci tiacitka - odeberete fotografie z okna a pomoci tiacitka + je do okna 
pridate. 

d. Klepnete na tiacitko Pokracovat a postupujte podle pokynu na obrazovce. 

e. Ze seznamu sluzeb HP Instant Share vyberte sluzbu, ktera se ma vyuzivat k 
odesilani fotografii. 

f. Postupujte podle pokynu na obrazovce. 

7. Pokud vyberete sluzbu HP Instant Share E-mail, muzete provadet nasledujici: 

- Poslat e-mailovou zpravu s miniaturami fotografii, ktere Ize prohlizet, 
vytisknout a ulozit. 

- Otevi'it a spravovat adresai' elektronicke posty. Klepnete na polozku 
Adresar, zaregistrujte se u sluzby HP Instant Share a vytvoi'te si ucet sluzby 
HP Passport. 

- Odeslat e-mailovou zpravu na nekolik adres. Klepnete na odkaz nekolika 
ad res. 

- Odeslat sadu obrazku pi'iteli nebo pribuznemu na zai'izeni pi'ipojene k siti. V 
poll Adresa elektronicke posty zadejte nazev pi'ii'azeny zai'izeni prijemcem 
nasledovany priponou @send.hp.com. Budete vyzvani k pi'ihiaseni ke sluzbe 
HP Instant Share s vasim uzivatelskym jmenem a heslem sluzby HP 
Passport. 

§f Poznamka Jestlize jste dosud nenastavili sluzbu HP Instant Share, 
klepnete na polozku Potrebuji ucet sluzby HP Passport na 
obrazovce Prihiaseni ke sluzbe HP Passport. Obdrzite uzivatelske 
jmeno a heslo sluzby HP Passport. 

Odeslani naskenovaneho obrazku 

Naskenovany obrazek muzete sdilet. Umistete obrazek na sklenenou podlozku, 
vyberte cilove umisteni, naskenujte obrazek a pomoci sluzby HP Instant Share E- 
mail jej muzete sdilet. 

rJMr^ Poznamka Daisi informace o skenovani obrazku naleznete v casti Pouziti 
funkci skenovani. 

1. VIozte pi'edlohu do praveho pfedniho rohu sklenene podlozky licovou stranou 
dolu. 

2. Na oviadacim panelu zai'izeni HP All-in-One stisknete tiacitko Skenovat do. 
Na displeji oviadaciho panelu se zobrazi nabidka Skenovani. 

3. Proved'te jeden z nasledujicich kroku: 

- Pokud je pi'ipojeni zprosti'edkovano kabelem USB, pi'ejdete na krok 6. 

- Jste-li pi'ipojeni pomoci site Ethernet, pokracujte krokem 4. 

4. Stisknete tiacitko ► a vyberte moznost Vyberte pocltac. Pak tisknete tiacitko OK. 

5. Stisknutim tiacitka ► vyberte pocitac, na ktery chcete obrazek odeslat, a pak 
stisknete tiacitko OK. 

6. Tisknete tiacitko ►, dokud se nezobrazi moznost HP Instant Share, a pak 
stisknete tiacitko OK nebo Skenovat. 

Obrazek bude naskenovan a nacten do pocitace. 
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Pokud pouzivate system Windows, v pocitaci se spusti aplikace HP Image Zone. 
Zobrazi se karta aplikace HP Instant Share. V panelu vyberu se zobrazi 
miniatura skenovaneho obrazku. DaIsi informace o sluzbe HP Image Zone 
naleznete v napovede na obrazovce. 

Pokud pouzivate system Macintosh OS X (10.2 a vyssi), v pocitaci se otevi'e 
software klientske aplikace HP Instant Share. V okne aplikace HP Instant Share 
se zobrazi miniatura naskenovaneho obrazku. 

rJMj^ Poznamka Pokud pouzivate operacnl system Macintosh OS X (starsi 
nez 10.2) nebo OS 9, fotografie budou nacteny do aplikace HP Gallery 
pocltace Macintosh. Klepnete na polozku E-mail. Podle pokynu na 
obrazovce pocltace odeslete naskenovany obrazek jako prilohu 
elektronicke posty. 

7. V zavislosti na pouzlvanem operacnfm systemu proved'te nektery z nasledujiclch 
kroku: 

V pocitaci se systemem Windows: 

a. Klepnete na ikonu sluzby, kterou chcete pouzlt k odeslani naskenovaneho 
obrazku, v oblasti Oviadani nebo Prace karty HP Instant Share. 

rJMj^ Poznamka Po klepnuti na polozku Zobrazit vsechny sluzby 

muzete vyblrat ze vsech sluzeb, ktere jsou ve vasi zemi nebo oblasti 
k dispozici, napPlklad: HP Instant Share E-mail a Vytvoi'it online 
alba. Postupujte podle pokynu na obrazovce. 

ObjevI se obrazovka Pripojeni online v pracovnl oblasti. 

b. Klepnete na tiacltko DaIsi a postupujte podle pokynu na obrazovce. 
Pouzivate-li pocitac Macintosh: 

a. Ujistete se, ze se naskenovany obrazek, ktery chcete sdilet, zobrazuje v 
okne HP Instant Share. 

PomocI tiacltka - odeberete fotografie z okna a pomoci tiacltka + je do okna 
pi'idate. 

b. Klepnete na tiacltko Pokracovat a postupujte podle pokynu na obrazovce. 

c. Ze seznamu sluzeb HP Instant Share zvolte sluzbu, kterou chcete pouzlt pro 
odeslani naskenovaneho obrazku. 

d. Postupujte podle pokynu na obrazovce. 

8. Pokud vyberete sluzbu HP Instant Share E-mail, muzete provadet nasledujici: 

- Poslat e-mailovou zpravu s miniaturami fotografil, ktere Ize prohllzet, 
vytisknout a ulozit. 

- Otevi'lt a spravovat adresai' elektronicke posty. Klepnete na polozku 
Adresai', zaregistrujte se u sluzby HP Instant Share a vytvoi'te si ucet sluzby 
HP Passport. 

- Odeslat e-mailovou zpravu na nekolik adres. Klepnete na odkaz nekolika 
ad res. 

- Odeslat sadu obrazku pPlteli nebo pribuznemu na zai'lzeni pi'ipojene k siti. V 
poll Adresa elektronicke posty zadejte nazev pi'ii'azeny zai'lzeni pi'ljemcem 
nasledovany priponou @send.hp.com. Budete vyzvani k pi'ihiaseni ke sluzbe 
HP Instant Share s vasim uzivatelskym jmenem a heslem sluzby HP 
Passport. 
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rJMv) Poznamka Jestlizejste dosud nenastavili sluzbu HP Instant Share, 
\~'^ klepnete na polozku Potrebuji ucet sluzby HP Passport na 

obrazovce Prihiaseni ke sluzbe HP Passport. Obdrzite uzivatelske 

ID a heslo sluzby HP Passport. 

r2^^ Poznamka K odeslani naskenovaneho obrazku Ize pouzit take tiacitko 
\~'^ Skenovat do. Daisi informace naleznete v cast! Pouziti funkci skenovani. 

OdesMani obrazku pomoci pocitace 

K odesilani obrazku Ize pouzit nejen zarizenf HP All-in-One ve spojeni se sluzbou 
HP Instant Share, ale 1 software HP Image Zone nainstalovany v pocitaci. Software 
HP Image Zone umoznuje zvolit a upravit jeden 1 vice obrazku a nasledne pristup k 
aplikaci HP Instant Share, s jejiz pomoci zvolite pozadovanou sluzbu (napriklad 
HP Instant Share E-mail) a odeslete obrazky. Obrazky Ize sdilet prostrednictvim 
nasledujicich sluzeb: 

• HP Instant Share E-mail (odesilani na adresu elektronicke posty) 

• HP Instant Share E-mail (odeslani na zarizeni) 

• Online alba 

• Zpracovani fotografii online (k dispozici podle zeme/oblasti) 

Odesilani obrazku pomoci softwaru l-IP Image Zone (system Windows) 

Software HP Image Zone Ize pouzit ke sdileni obrazku s pi'ateli a pi'ibuznymi. Stacf 
spustit aplikaci HP Image Zone, zvolit obrazky urcene ke sdileni a pi'edat je dal 
pomoci sluzby HP Instant Share E-mail. 

Pouziti softwaru HP Image Zone 

1 . Poklepejte na ikonu HP Image Zone na pracovni plose. 

Na pocitaci se zobrazi okno aplikace HP Image Zone. V okne se zobrazi karta 
Moje obrazky. 

2. Ve slozce (slozkach), kde jsou umisteny obrazky, vyberte nejmene jeden obrazek. 
DaIsi informace naleznete v napovede k aplikaci HP Image Zone. 

rJOTv^ Poznamka Pozadovanych vysledku Ize dosahnout pomoci nastroju pro 
upravu obrazku, ktere jsou soucasti aplikace HP Image Zone. DaIsi 
informace naleznete na obrazovce v napovede k aplikaci HP Image Zone. 

3. Klepnete na kartu HP Instant Share. 

V okne aplikace HP Image Zone se zobrazi karta HP Instant Share. 

4. Klepnete na ikonu sluzby, kterou chcete pouzit k odeslani naskenovaneho 
obrazku, v oblasti Oviadani nebo Prace karty HP Instant Share. 
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rJMv^ Poznamka Po klepnuti na polozku Zobrazit vsechny sluzby muzete 
vybirat ze vsech sluzeb, ktere jsou ve vasi zemi nebo oblasti k dispozici, 
napfiklad: HP Instant Share E-mail a Vytvorit online alba. Postupujte 
podle pokynu na obrazovce. 

V pracovni oblasti karty HP Instant Share se zobrazi obrazovka Pfipojeni online. 

5. Klepnete na tiacitko Daisi a postupujte podle pokynu na obrazovce. 

Pokud vyberete sluzbu HP Instant Share E-mail, muzete provadet nasledujici: 

- Poslat e-mailovou zpravu s miniaturami fotografii, ktere Ize prohlizet, 
vytisknout a ulozit. 

- Otevi'it a spravovat adresai' elektronicke posty. Klepnete na polozku 
Adresar, zaregistrujte se u sluzby HP Instant Share a vytvorte si ucet sluzby 
HP Passport. 

- Odeslat e-mailovou zpravu na nekolik adres. Klepnete na odkaz nekolika 
ad res. 

- Odeslat sadu obrazku pi'iteli nebo pribuznemu na zai'izeni pi'ipojene k siti. V 
poli Adresa elektronicke posty zadejte nazev pfii'azeny zai'izeni prijemcem 
nasledovany priponou @send.hp.com. Budete vyzvani k pi'ihiaseni ke sluzbe 
HP Instant Share s vasim uzivatelskym jmenem a heslem sluzby HP 
Passport. 

Poznamka Jestlize jste dosud nenastavili sluzbu HP Instant Share, 
klepnete na polozku Poti^ebuji ucet sluzby HP Passport na 
obrazovce Pi'ihiaseni ke sluzbe HP Passport. Obdrzite uzivatelske 
jmeno a heslo sluzby HP Passport. 



OdesMani obrazku pomoci softwaru klientske aplikace HP Instant Share 
(uzivatele operacnich systemu Macintosh OS X v10.2 a vyssich) 



-2«jx> Poznamka Systemy Macintosh OS X v1 0.2.1 a v1 0.2.2 nejsou podporovany. 



Software HP Instant Share Ize pouzft ke sdilenf obrazku s pi'ateli a pribuznymi. Staci 
otevrit okno aplikace HP Instant Share, zvolit obrazky urcene ke sdileni a predat je 
dal pomoci sluzby HP Instant Share E-mail. 

\—)f Poznamka DaIsi informace o pouzivani softwaru klientske aplikace 
HP Instant Share uvadi napoveda aplikace HP Image Zone. 

Pouziti klientske aplikace HP Instant Share 

1. V doku vyberte ikonu HP Image Zone. 

Na pracovni plose se spusti aplikace HP Image Zone. 

2. V aplikaci HP Image Zone klepnete na tiacitko Sluzby v horni casti okna. 
V doini casti aplikace HP Image Zone se zobrazi seznam aplikaci. 

3. V seznamu aplikaci zvolte aplikaci HP Instant Share. 

Na pocitaci se spusti software klientske aplikace HP Instant Share. 

4. Pomoci tiacitka + pi'idejte obrazek do okna nebo jej pomoci tiacitka - odeberte. 

rJMv^ Poznamka DaIsi informace o pouzivani softwaru klientske aplikace 
HP Instant Share uvadi napoveda aplikace HP Image Zone. 
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5. Ujistete se, ze se obrazky, ktere chcete sdilet, zobrazuji v okne HP Instant Share. 

6. Klepnete na tiacitko Pokracovat a postupujte podle pokynu na obrazovce. 

7. Ze seznamu sluzeb HP Instant Share zvolte sluzbu, kterou chcete pouzit pro 
odeslani naskenovaneho obrazku. 

8. Postupujte podle pokynu na obrazovce. 

Pokud vyberete sluzbu HP Instant Share E-mail, muzete provadet nasledujici: 

- Poslat e-mailovou zpravu s miniaturami fotografli, ktere Ize prohlizet, 
vytisknout a ulozit. 

- Otevrit a spravovat adresar elektronicke posty. Klepnete na polozku 
Adresar, zaregistrujte se u sluzby HP Instant Share a vytvorte si ucet sluzby 
HP Passport. 

- Odeslat e-mailovou zpravu na nekolik adres. Klepnete na odkaz nekolika 
ad res. 

- Odeslat sadu obrazku pi'iteli nebo pribuznemu na zai'izeni pi'ipojene k siti. V 
poll Adresa elektronicke posty zadejte nazev pi'ii'azeny zai'izeni pi'ijemcem 
nasledovany priponou @send.hp.com. Budete vyzvani k pi'ihiaseni ke sluzbe 
HP Instant Share s vasim uzivatelskym jmenem a heslem sluzby HP 
Passport. 

r25^ Poznamka Jestlize jste dosud nenastavili sluzbu HP Instant Share, 
klepnete na polozku Potrebuji ucet sluzby HP Passport na 
obrazovce Pi'ihiaseni ke sluzbe HP Passport. Obdrzite uzivatelske 
ID a heslo sluzby HP Passport. 



Sdileni obrazku pomoci aplikace HP Image Zone (Macintosh OS verze nizsi nez X 



-m^ Poznamka Systemy Macintosh OS X v1 0.0 a v1 0.0.4 nejsou podporovany. 



Obrazky muzete sdilet s kymkoli, kdo ma zaiozeny ucet elektronicke posty. Stacf 
spustit aplikaci HP Image Zone a otevrit nastroj HP Gallery. Potom pomoci aplikace 
elektronicke posty instalovane ve vasem pocltaci vytvoi^e novou zpravu elektronicke 
posty. 

rJOTj^ Poznamka Dalsl informace naleznete v casti HP Gallery v napovede 
aplikace HP Image Zone. 

Pouziti moznosti elektronicke posty v programu HP Image Zone 

1. V doku vyberte ikonu HP Image Zone. 

Na pracovnl plose se spusti aplikace HP Image Zone. 

2. V aplikaci HP Image Zone klepnete na tiacitko Sluzby v horni casti okna. 

V dolnl casti aplikace HP Image Zone se zobrazi seznam aplikaci. 

3. Ze seznamu aplikaci vyberte polozku HP Gallery. 

V pocltaci se spusti aplikace HP Gallery. 

4. Vyberte jeden nebo vice obrazku, ktere chcete sdilet. 

Dalsl informace naleznete v napovede k aplikaci HP Image Zone. 

5. Klepnete na polozku E-mail. 



V10.2) 
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Spusti se aplikace elektronicke posty pro system Macintosh. 

Podle pokynu na obrazovce pocitace odeslete obrazky jako pfilohu elektronicke 

posty. 

Sdileni obrazku pomoci aplikace Spravce HP (Macintosh OS 9) 

r2^^ Poznamka Operacni systemy Macintosli OS 9 v9.1.5 a vyssi i v9.2.6 a vyssi 
\~'^ jsou podporovany. 

Obrazky muzete sdilet s kymkoli, kdo ma zaiozeny ucet elektronicke posty. Staci 
spustit aplikaci Spravce HP a otevi'it nastroj HP Gallery. Potom pomoci aplikace 
elektronicke posty instalovane ve vasem pocitaci vytvoi^e novou zpravu elektronicke 
posty. 

r2^^ Poznamka Daisi informace naleznete v casti HP Gallery v napovede 
\~'^ aplikace HP Image Zone. 

Pouziti moznosti elektronicke posty v programu Spravce HP 

1. Poklepejte na zastupce aplikace Spravce HP na plose. 
Na plose se otevi'e nabidka aplikace Spravce HP. 

2. Poklepejte na polozku HP Gallery. 

Na pracovni plose se spusti aplikace HP Gallery. 

3. Vyberte jeden nebo vice obrazku, ktere chcete sdilet. 

Dalsl informace naleznete v napovede k aplikaci HP Image Zone. 

4. Klepnete na polozku E-mail. 

Spusti se aplikace elektronicke posty pro system Macintosh. 

Podle pokynu na obrazovce pocitace odeslete obrazky jako pfilohu elektronicke 

posty. 
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13 Nastavenr site 



Tato kapitola popisuje pripojeni zarizeni HP All-in-One k siti Ethernet, coz umozni 
sdileni zarizeni HP All-in-One s ostatnimi pocitaci. Soucasti jsou take pi'iklady 
doporucenych siti a informace o sprave site. Pokud poprve pPipojujete zai'izeni 
HP All-in-One k siti nebo misto sit'oveho pi'ipojeni chcete provest pi'ime pi'ipojeni 
pomoci kabelu USB, daisi informace naleznete v tistenem Pruvodci nastavenim 
dodavanem se zarizenim HP All-in-One. 

V teto kapitole naleznete informace tykajici se nasledujicich temat: 

• Pi'echod od pi'ipojeni USB k sit'ovemu pi'ipojeni 

• Volba doporucovane site Ethernet 

• Pi'ipojeni k siti Ethernet 

• Instalace softwaru pro sit'ove pi'ipojeni 

• Pi'ipojeni dalsich pocitacu 

• Sprava site 

• Slovnicek sit'ovych pojmu 

§f Poznamka Definice pojmu pouzivanych v teto prirucce jsou uvedeny v casti 
Slovnicek sit'ovych pojmu. 

Prechod od pripojeni USB k sit'ovemu pripojeni 

Pokud jste zai'izeni HP All-in-One puvodne instalovali s pi'ipojenim prosti'ednictvim 
kabelu USB, muzete pozdeji pi'ejit na pi'ipojeni k siti. 

Prechod od pripojeni USB k sit'ovemu pripojeni 

1. Odpojte kabel USB ze zadni strany zarizeni HP All-in-One. 

2. Nainstalujte software podle popisu uvedeneho v casti Instalace softwaru pro 
sit'ove pripojeni. 

3. Po dokonceni instalace zobrazte ikony tiskarny v pocitaci nasledujicim zpusobem: 

- Uzivatele systemu Windows XP: Otevi'ete slozku Tiskarny a faxy. 

- Uzivatele systemu Windows 9.x nebo Windows 2000: Otevi'ete slozku 
Tiskarny. 

- Uzivatele systemu Macintosh OS X: Otevi'ete nastroj Printer Setup Utility 
(NastroJ nastaveni tiskarny) v seznamu Utilities (Nastroje). 

4. Zkontrolujte, zda je zobrazena ikona tiskarny USB pro zai'izeni HP All-in-One. 
Pokud ano, odstratite ji. 

Volba doporucovane site Ethernet 

Tato cast vam pomuze urcit, jaky druh site Ethernet pouzivate nebo jaky chcete 
nastavit. Vsechny druhy siti uvedene v teto kapitole pouzivaji k pi'ipojeni sit'ovych 
prvku zvlastni zarizeni, napi'iklad smerovac Ethernet. Sit' propojena timto zpusobem 
se nazyva sit' s infrastrukturou. Site Ethernet poskytuji vyborny vykon, spolehlivost a 
zabezpeceni. 

Site Ethernet mohou (ale nemusi) byt pi'ipojeny k Internetu. Jestlize zai'izeni 

HP All-in-One pi'ipojite k siti Ethernet pi'ipojene k Internetu, doporucujeme pouzivat 
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branu, aby byla adresa IP zarizeni HP All-in-One pridelovana dynamicky 
prostrednictvim protokolu DHCP (Dynamic Host Configuration Protocol). Branou 
muze byt smerovac nebo pocitac se systemem Windows, ve kterem je spustena 
sluzba ICS (Internet Connection Sharing). 

§f Poznamka Definice pojmu, ktere nejsou definovany v teto kapitole, naleznete 
V casti Slovnicek sit'ovych pojmu. 

K pouziti se zaPizenim HP All-in-One doporucujeme nasledujici konfigurace 
kabelovych siti LAN. 

Pripojeni Ethernet ke kabelove siti DSL s pi'istupem k Internetu 

Pokud je sit' pi'ipojena k Internetu prosti'ednictvim sluzby DSL nebo kabelu, muzete 
jako internetovou branu pouzit smerovac nebo pocitac. V pi'lpade pi'ipojeni pomoci 
sluzby DSL nebo kabelu budete moci pine vyuzlvat vsechny funkce zai'lzeni 
HP All-in-One, vcetne sdileni obrazku po Internetu pomoci sluzby HP Instant Share. 
Smerovac jako brana 




V tomto prikladu smerovac spravuje pi'ipojeni k siti a kabelovy modem nebo sluzba 
DSL poskytuje pi'istup k Internetu. Jestlize pouzivate tuto konfiguraci, pi'ipojte zarizeni 
HP All-in-One ke smerovaci pomoci kabelu Ethernet. 

V teto konfiguraci budete moci pine vyuzivat vsechny funkce zaPizeni HP All-in-One 
vcetne sdileni obrazku po Internetu. Pokyny k pi'ipojeni jsou uvedeny v casti Pi'ipojeni 
k siti Ethernet. 

Pocitac ve funkci brany 




V tomto prikladu jsou sft'ova zarizeni pripojena k pi'epinaci nebo smerovaci. Pocitac v 
siti funguje jako brana mezi siti a Internetem. Pocitac ve funkci brany vyuziva nastroj 
Windows ICS (Internet Connection Sharing) nebo podobny software k fizeni sit'ovych 
spojeni a k poskytovani pristupu k Internetu ostatnim zafizenim. 
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[25^ Poznamka V pripade vypnuti pocitace, ktery pracuje jako brana, ostatni 
\~'^ pocitace V siti ztrati spojeni s internetem. Zafizeni HP All-in-One nebude 
podporovat funkce souvisejici s Internetem. 

Jestlize pouzivate tuto konfiguraci, pripojte zafizeni HP All-in-One k pfepinaci nebo 
smerovaci pomoci kabelu Ethernet. Pokyny k pi'ipojeni jsou uvedeny v casti Pi'ipojeni 
k siti Ettiernet. 

Pripojeni Ethernet ke kabelove siti s pristupem k Internetu prostrednictvim 
modemu 




V tomto pi'ikladu jsou sit'ova zafizeni pi'ipojena k pi'epinaci nebo smerovaci a pi'istup k 
Internetu zajist'uje modem (na obrazku je znazornen pi'ipojeny k pocitaci nalevo). 
IVIodem je pfipojen k pocitaci pomoci telefonniho kabelu a konektoru. Pi'istup k 
Internetu ma jen jeden pocitac. Zai'izeni HP All-in-One ani zadnyjiny pocitac v siti 
nemaji pi'istup k Internetu. Jestlize pouzivate tuto konfiguraci, pi'ipojte zai'izeni 
HP All-in-One k pi'epinaci nebo smerovaci pomoci kabelu Ethernet. Pokyny k 
pi'ipojeni jsou uvedeny v casti Pripojeni k siti Ethernet. 

pjMj^ Poznamka Chcete-li pouzivat funkce sluzby HP Instant Share zai'izeni 
\~'^ HP All-in-One, je vyzadovano sirokopasmove pi'ipojeni k Internetu, napi'iklad 
kabelove pi'ipojeni nebo pi'ipojeni DSL. Daisi informace o sluzbe HP Instant 
Share naleznete v tematu Pouzivani sluzby HP Instant Share. 

Pripojeni Ethernet ke kabelove siti bez pi'istupu k Internetu 




V tomto pi'ikladu jsou sit'ova zai'izeni pi'ipojena k pi'epinaci nebo smerovaci a pi'ipojeni 
k Internetu neexistuje. Zai'izeni pouzivaji nastroj AutolP, coz znamena, ze adresy IP 
jsou konfigurovany automaticky. Jestlize pouzivate tuto konfiguraci, pi'ipojte zai'izeni 
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HP All-in-One k prepfnaci nebo smerovaci pomoci kabelu Ethernet. Pokyny k 
pfipojeni jsou uvedeny v casti Pfipojeni k siti Ethernet. 

rJMj^ Poznamka Chcete-li pouzivat funkce sluzby HP Instant Share zarizeni 

HP All-in-One, je vyzadovano sirokopasmove pripojeni k Internetu, napriklad 
kabelove pripojeni nebo pi'ipojeni DSL. Daisi informace o sluzbe HP Instant 
Share naleznete v tematu Pouzivani sluzby HP Instant Share. 

Pripojeni Ethernet k bezdratove siti 




Prfstupovy bod pPipojuje kabelove zarizeni k bezdratove siti. V tomto modelu je 
pocitac nakonfigurovan k pi'ipojeni do bezdratove site pomoci bezdratoveho sit'oveho 
adapteru a data jsou pi'enasena prosti'ednictvim pi'istupoveho bodu. Zarizeni 
HP All-in-One je konfigurovano pro kabelovou sit'aje pomoci kabelu Ethernet 
pi'ipojeno k pfistupovemu bodu. Pfistup k Internetu muze byt zajisten kabelovym 
modemem nebo prostfednictvim sluzby DSL. Pokyny k pi'ipojeni jsou uvedeny v casti 
PPipojeni k siti Ethernet. 

rOMv) Poznamka V tomto uspoPadani je doporuceno vest pi'ipojeni k Internetu 
pfimo pFes pristupovy bod pomoci kabelu Ethernet. 

Pfipojeni k siti Etiiernet 

Tato kapitola obsahuje pokyny k pi'ipojeni zarizeni HP All-in-One ke smerovaci, 
pPepinaci nebo pristupovemu bodu pomoci kabelu Ethernet. 




Popis moznych zpusobu nastaveni kabelove site je uveden v casti Volba 
doporucovane site Ethernet. 

§^ Poznamka Definice pojmu, ktere nejsou vysvetleny v teto kapitole, naleznete 
V casti Slovnicek sit'ovych pojmu. 
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Chcete-li pfipojit zafizeni HP All-in-One k pocitaci, seznamte se nejprve s nasledujicf 
casti, kde je uvedeno potrebne vybaveni. Po pripojeni zafizeni HP All-in-One bude 
tPeba nainstalovat software podle pokynu v casti Instalace softwaru pro sit'ove pi'ipojeni. 

Potrebne vybaveni 

• Funkcni sit' Ethernet obsahujici smerovac, pi'epinac nebo bezdratovy pristupovy 
bod s porty Ethernet. 

• Kabel CAT-5 Ethernet. Jestlize dodany kabel Ethernet neni pro pouzitou 
konfiguraci site dostatecne diouhy, bude pravdepodobne nutne zakoupit deisi 
kabel. 




Ti'ebaze standardni kabely Ethernet se vzhledem podobaji telefonnim kabelum, 
neize je navzajem zamenovat. V obou typech je ruzny pocet kabelu a maji 
odiisne konektory. Konektor kabelu Ethernet (oznacovany take jako konektor 
RJ-45) je sirsi a tlustsi a ma vzdy na konci 8 kontaktu. Telefonni konektor ma 2 
az 6 kontaktu. 

• Osobni nebo pi'enosny pocitac s kabelovym nebo bezdratovym pFipojenim ke 
smerovaci nebo pfistupovemu bodu. 

r2^^ Poznamka ZaPizeni HP All-in-One podporuje site Ethernet s pfenosovou 
\~'^ rychlosti 10 Mb/s i 100 Mb/s. Chcete-li zakoupit nebo jste jiz zakoupili 
sit'ovou kartu, ovei'te, zda podporuje nekterou z techto rychlosti. 

• Sirokopasmovy pfistup k Internetu, napi'iklad kabelove pi'ipojeni nebo pi'ipojeni 
DSL (pouze pokud chcete pi'istupovat ke sluzbe HP Instant Share pfimo ze 
zarizeni). Daisi informace o sluzbe HP Instant Share naleznete v casti Pouzivani 
sluzby HP Instant Share. 

Pripojeni zai'izeni IHP All-in-One 

1. Odstrante zlutou krytku ze zadni casti zai'izeni HP All-in-One. 




2. Pi'ipojte kabel Ethernet k portu Ethernet na zadni strane zai'izeni HP All-in-One. 
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3. Pripojte druhy konec kabelu Ethernet k volnemu portu ve smerovaci, prepinaci 
nebo bezdratovem pfistupovem bodu site Ethernet. 




4. Po pfipojeni zafizeni HP All-in-One k siti pfejdete k pocitaci a nainstalujte 
software. Viz Instalace softwaru pro sit'ove pi'ipojeni. 

Instalace softwaru pro sit'ove pfipojeni 

Tato cast obsahuje pokyny k instalaci softwaru zai'izeni HP All-in-One do pocitace se 
systemem Windows nebo Macintosh pi'ipojenemu k siti Ethernet. Pi'ed instalaci 
softwaru se vsak ujistete, ze jste pi'ipojili zarizeni HP All-in-One k siti Ethernet, jak 
bylo uvedeno v pi'edchozi casti Pi'ipojeni k siti Ethernet. 

Poznamka Pokud je pocitac nakonfigurovan tak, aby se pi'ipojil k nekolika 
sit'ovym jednotkam, ovei^e pi'ed instalaci softwaru, zda je k temto jednotkam 
i'adne pi'ipojen. V opacnem pripade by instalacni software zarizeni 
HP All-in-One mohl obsadit nektere z vyhrazenych pismen jednotek a vy byste 
z pocitace nemeli k teto sit'ove jednotce pi'istup. 

Postupujte podle nasledujicich pokynu pro pocitace se systemem Windows nebo 
Macintosh. 

Uzivatele systemu Windows 

Nasledujici pokyny se vztahuji jen k pocitacum se systemem Windows. 

r2^^ Poznamka Instalace muze trvat 20 az 45 minut podle operacniho systemu, 
velikosti dostupneho mista a rychlosti procesoru pocitace. 

Instalace softwaru zarizeni HP All-in-One 

1 . Ukoncete vsechny spustene aplikace vcetne vniti'ni brany firewall systemu 
Windows XP nebo jineho softwaru firewall a antiviroveho softwaru. 
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2. VIozte disk CD pro system Windows dodany se zarizenfm HP All-in-One do 
jednotl<y CD-ROM pocitace. 

Objevi se obrazovka Vitame vas. 

rJMv) Poznamka Pouze uzivatele systemu Windows XP: Jestlize se 

spousteci obrazovka nezobrazi, poklepejte na ikonu Tento pocitac, dale 
na ikonu jednotky CD-ROM a potom poklepejte na soubor setup.exe. 

3. Klepnutim na tiacitko Dalsi na instalacnich obrazovkach postupne pi'ejdete ke 
kontrole a pi'iprave systemu a k instalaci oviadacu, modulu plug-in a softwaru. 
Po nekolika krocich se zobrazi obrazovka Typ pi^ipojeni. 

Poznamka Na nekterych obrazovkach se zobrazi upozorneni tykajici se 
bran firewall v pocitaci. Tato upozorneni je nutne potvrdit, aby bylo mozne 
pokracovat v instalaci. 

4. Na obrazovce Typ pripojeni vyberte moznost Prostfednictvim site a pak 
klepnete na tiacitko Dalsi. 

Objevi se obrazovka Vyhledavani a instalacni program vyhleda zafizeni 
HP All-in-One v siti. 

5. Na obrazovce Tiskarna byla nalezena zkontrolujte, zda je uveden spravny popis 
tiskarny. 

Jestlize je v siti nalezeno vice tiskaren, objevi se obrazovka Tiskarny byly 
nalezeny. Vyberte zai'izeni, ktere chcete pi'ipojit. 
Zobrazeni nastaveni zafizeni HP All-in-One: 

a. Pi'ejdete k oviadacimu panelu zai'izeni. 

b. V nabidce Sit' vyberte pi'ikaz Zobrazit nastaveni site a potom pi'lkaz 
Zobrazit souhrn. 

6. Je-li popis zarlzenf spravny, vyberte moznost Ano, instalovat tuto tiskarnu. 

7. Na vyzvu restartujte pocitac, cimz dokoncite proces instalace. 

Po nainstalovani softwaru je zarizeni HP All-in-One pi'ipraveno k cinnosti. 

8. Pokud jste v pocitaci deaktivovali branu firewall nebo detekci viru, nezapomente 
tyto sluzby znovu aktivovat. 

9. Chcete-li sit'ove pi'ipojeni otestovat, pi'ejdete k pocitaci a vytisknete na zarizeni 
HP All-in-One zkusebni stranku. Dalsi informace naleznete v casti Tisk z pocitace. 

Uzivatele systemu Macintosh 

Nasledujici pokyny se vztahuji jen k pocitacum Macintosh. 

rjoiw) Poznamka Instalace muze trvat 20 az 45 minut podle operacniho systemu, 
velikosti dostupneho mista a rychlosti procesoru. 

Instalace softwaru zai'izeni HP All-in-One 

1 . Ukoncete vsechny aplikace spustene v pocitaci. 

2. VIozte disk CD pro system Macintosh dodany se zarizenfm HP All-in-One do 
jednotky CD-ROM pocitace. 

3. Poklepejte na ikonu HP All-in-One installer (Instalacni program zai'izeni 
HP All-in-One). 

4. Na obrazovce Authentication (Ovei'eni) zadejte heslo spravce pro pi'istup k 
pocitaci a siti. 

Instalacni program vyhleda zai'izeni HP All-in-One a vypise je. 
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5. V okne Select Device (Volba zarizeni) vyberte zafizeni HP All-in-One. 

6. Dokoncete instalaci vcetne pomocnika Setup Assistant (Pomocnik instalace) 
podle pokynu na obrazovce. 

Po nainstalovani softwaru je zarizeni HP All-in-One pripraveno k cinnosti. 

7. Chcete-li sit'ove pFipojeni otestovat, pi'ejdete k pocitaci a vytisknete na zarizeni 
HP All-in-One zkusebni stranku. Daisi informace naleznete v casti Tisk z pocitace. 

Pfipojeni dalsich pocitacu 

Je-li zarizeni HP All-in-One pi'ipojeno k nektere z doporucenych siti, muzete zarizeni 
HP All-in-One sdilet s dalsimi pocitaci v siti. Do kazdeho dalsiho pocitace je ti'eba 
nainstalovat software zaPizeni HP All-in-One podle pokynu uvedenych v casti 
Instalace softwaru pro sit'ove pfipojeni. Software behem instalace zjisti nazev 
existujici site (SSID). Po instalaci zai'izeni HP All-in-One do site je po pi'idani dalsich 
pocitacu nebude nutne znovu konfigurovat. 

Sprava site 

Tato cast popisuje pouziti sit'ovych nastroju na oviadacim panelu zafizeni 

HP All-in-One a zabudovany webovy server. Sit'ove nastroje umozfiuji zobrazeni a 

upravy nastaveni site a zajist'uji rozsifene zabezpeceni site. 

Pouziti oviadacilio panelu zai'izeni l-IP All-in-One 

Tisk a zobrazeni stranky s konfiguraci site 

Stranka s konfiguraci site uvadi vsechna dulezita sft'ova nastaveni, jako je napfiklad 
adresa IP, rychlost pfipojeni, DNS a DNS-SD. 

Tisk stranky s konfiguraci site 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 8 a pak stisknete tiacitko 1. 

Zobrazi se nabidka Nastaveni site a bude vybrana moznost Tisknout nastaveni 
site. 

3. Stisknutim tiacitka 1 nebo OK volbu potvrdite. 

Definice polozek uvedenych na strance s konfiguraci naleznete v casti Definice 
polozek na strance s konfiguraci. 

Obnoveni vychozich sit'ovych nastaveni 

V pfipade potfeby muzete obnovit sit'ova nastaveni zafizeni HP All-in-One na vychozi 
nastaveni od vyrobce. 

Obnoveni vychoziho nastaveni od vyrobce 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 8 a pak stisknete tiacitko 4. 

Zobrazi se nabidka Nastaveni site a bude vybrana polozka Obnoveni 
vychozich sit'ovych nastaveni. 

3. Potvrd'te stiskem tiacitka OK. 
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Upresnit nastaveni site 

V zajmu vaseho pohodii je mozne upresnit nastaveni site. Pokud ovsem nejste 
zkusenymi uzivateli, nemeli byste zadne z nastaveni menit. Tato pokrocila nastaveni 
zahrnuji polozky Nastaveni rychlosti pi^ipojeni a Nastaveni IP. 

Tato cast obsahuje nasledujici temata: 

• Nastaveni rychlosti pi'ipojeni 

• Zmena nastaveni IP 

Nastaveni ryclilosti pfipojeni 

Rychlost, kterou jsou pi'enasena data v siti, Ize zmenit. Vychozi nastaveni je 
Automaticky. 

Nastaveni rychlosti pripojeni 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 8 a pak tiacitko 2. 

Zobrazi se nabidka Nastaveni site a bude vybrana moznost Nastaveni 
rychlosti pi^ipojeni. 

3. Tisknete tiacitko ►, dokud se nezobrazi rychlost pi'ipojeni: 

- Automaticky 

- 10-Full 

- 10-Half 

- 100-Full 

- 100-Half 

Zmena nastaveni IP 

Vychozi nastaveni IP je Automaticky. V pripade potreby ovsem Ize rucne zmenit 
adresu IP, masku podsite nebo vychozi branu. Chcete-li zjistit adresu IP a masku 
podsite sveho zai'izeni HP All-in-One, vytisknete stranku s konfiguraci site zarizeni 
HP All-in-One (viz Tisk a zobrazeni stranky s konfiguraci site). Popis jednotlivych 
polozek na strance s konfiguraci, vcetne adresy IP a masky podsite, naleznete v 
tematu Definice polozek na strance s konfiguraci. 

Postup pro zmenu nastaveni IP z oviadaciho panelu 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 8 a pak stisknete tiacitko 3. 

Zobrazi se nabidka Nastaveni site a bude vybrana moznost Nastaveni IP. 

3. Tisknete tiacitko ►, dokud se nezobrazi moznost Rucne. Stisknete tiacitko OK. 

4. Upravte pole Adresa IP a pak stisknete tiacitko OK. 

5. Upravte pole Maska podsite a pak stisknete tiacitko OK. 

6. Upravte pole Vychozi brana a pak stisknete tiacitko OK. 

Pouzivani zabudovaneho weboveho serveru 

Nejiepsim zpusobem, jak spravovat obecna sit'ova nastaveni zai'izeni HP All-in-One, 
je oviadaci panel zai'izeni HP All-in-One. Daisi informace naleznete v tematu Pouziti 
oviadaciho panelu zai'izeni HP All-in-One. 

Pro pokrocilejsi nastaveni muzete pouzit EWS (zabudovany webovy server). Jedna 
se o nastroj pro konfiguraci site, kteryje pristupny prosti'ednictvim weboveho 



128 



HP OfficeJet 7200 All-ln-One series 



prohlizece. Pomoci EWS muzete sledovat stav zarizeni, konfigurovat parametry 
pfipojeni zarizeni HP All-in-One k sit! a ziskat pristup k funkcim zarizeni 
HP All-in-One. 

Daisi informace o funkcich dostupnych v EWS ziskate na obrazovce v napovede k 
zabudovanemu webovemu serveru EWS. Chcete-li otevfit napovedu k EWS, otevi'ete 
EWS nize uvedenym postupem a pak klepnete na odkaz Napoveda v casti Daisi 
odkazy na karte Home (Domovska stranka) serveru EWS. 

"'"'P Zabudovany webovy server umoznuje sledovat mnozstvi inkoustu 
zbyvajiciho v tiskovych kazetach. Daisi informace naleznete v casti Kontrola 
odhadu hiadin zbyvajiciho inkoustu. 

Pristup na zabudovany webovy server ziskate provedenim nasledujicich kroku 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 8 a pak stisknete tiacitko 1. 

Tim vytisknete stranku s konfiguraci zarizeni HP All-in-One vcetne adresy IP. 
Tuto adresu IP pouzijete v nasledujicim kroku. 

3. Do pole Adresa weboveho prohlizece zadejte adresu IP zarizeni HP All-in-One, 
ktera byla uvedena na strance s konfiguraci site. Napi'iklad http://1 95. 168.0.5. 
Zobrazi se domovska stranka EWS s informacemi o zarizeni HP All-in-One. 

r2^^ Poznamka Pouzivate-li v prohlizeci server proxy, mozna bude ti'eba jej 
\~'^ znepi'istupnit, aby byl umoznen pi'istup k zabudovanemu webovemu 
serveru EWS. 

4. Poti'ebujete-li zmenit jazyk zobrazeny v serveru EWS, postupujte takto: 

a. Klepnete na kartu Settings (Nastaveni). 

b. V navigacni nabidce Settings (Nastaveni) klepnete na moznost Select 
Language (Volba jazyka). 

c. V seznamu Select Language (Volba jazyka) klepnete na odpovidajici jazyk. 

d. Klepnete na tiacitko Apply (Pouzit). 

5. Klepnutim na kartu Home (Domovska stranka) Ize pi'ejit na informace o zarizeni 
a siti. Klepnutim na kartu Networking (Vytvoi'eni site) Ize zobrazit daisi 
informace o siti nebo je zmenit. 

§f Poznamka Nevypinejte protokol TCP/IP (Transmission Control Protocol/ 
Internet Protocol) v pocitaci. Je nutny ke komunikaci se serverem EWS. 

Definice polozek na strance s konfiguraci 

V teto casti jsou uvedena vysvetleni polozek, ktere naleznete na strance s konfiguraci 
site. 

Tato cast obsahuje nasledujici temata: 

• Obecna sit'ova nastaveni 

• Nastaveni bezdratove site 

• Ruzne 
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Obecna sit'ova nastaveni 

Nasledujici tabulka popisuje obecna sit'ova nastaveni tak, jak jsou zobrazena na 
strance s konfiguraci site. 



Parametr 


Popis 


Stav site 


Stav zarizeni HP All-in-One: 

• Pfipraveno: zai'izeni HP All-in-One je pi'ipraveno k pfijmu 
nebo odesilani dat. 

• Offline: zai'izeni HP All-in-One neni pi'ipojeno k siti. 


Aktivni typ 
pi'ipojeni 


Sit'ovy rezim pro zarizeni HP All-in-One: 

• Kabelove: zai'izeni HP All-in-One je pi'ipojeno pomoci kabelu 
Etiiernetk siti IEEE 802.3. 

• Zadne: Neexistuje pi'ipojeni k siti. 

Poznamka V jednom okamziku muze byt aktivni pouze jeden typ 
pfipojeni. 


URL 


Webova adresa nebo adresa IP zabudovaneiio weboveiio serveru 
(EWS). 

Poznamka Tuto adresu URL je nutne znat pi'i pokusu o pristup k 
zabudovanemu webovemu serveru. 


Hardwarova 
adresa (MAC) 


Adresa MAC (Media Access Control), ktera identifikuje zai'izeni 
HP All-in-One. Jedna se o jedinecne dvanactimistne identifikacni 
cislo pi'ii'azene sit'ovemu inardwaru pro ucelyjeino identifikace. 
Zadne dva iiardwarove prvky nemaji stejnou adresu MAC. 

Poznamka Nekteri poskytovatele sluzeb internetu (ISP) pozaduji 
registraci adresy MAC u sit'ove karty nebo adapteru LAN, ktere 
byly ke kabelu nebo modemu DSL pi'ipojeny v prubehu instalace. 


Revize 
firmwaru 


Vniti'ni sit'ova komponenta a kod verze firmwaru zai'izeni oddelene 
pomlckou. 

Poznamka Jestlize vyiiledate telefonickou podporu, muzete byt 
dotazani na kod verze firmwaru. 


Jmeno 
hostitele 


Nazev TCP/IP, ktery zarizeni pi'ii'adil instalacni software. Pi'i 
vyciiozim nastaveni jsou to pismena HP nasledovana poslednimi 
sesti cislicemi adresy MAC. 


Adresa IP 


Tato adresa jednoznacne identifikuje zarizeni v siti. Adresy IP se 
pi'ii'azuji dynamicky pomoci protokolu DHCP nebo AutolP. Je take 
mozne nastavit statickou adresu IP, toto i'eseni se vsak 
nedoporucuje. 

Poznamka Rucni pi'ii'azeni neplatne adresy IP v prubeiiu 
instalace zpusobi, ze pro sit'ove komponenty nebude zai'izeni 
HP All-in-One viditelne. 
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Parametr 

Maska podsite 



Vychozf 
brana 



Popis 

Podsit'je adresa IP, kterou prifazuje instalacni software za ucelem 
vytvoreni daisi site jako soucasti vetsi site. Podsite jsou 
specifikovany pomoci masky podsite. Tato maska urcuje, ktere 
bity adresy IP zafizeni HP All-in-One identiflkuji sit' a podsit' a 
ktere bity identiflkuji samotne zarizeni. 

Poznamka Doporucuje se, aby zarizeni HP All-in-One a 
pocitace, ktere toto zai'izeni vyuzivaji, byly umisteny ve stejne 
podsfti. 



Uzel V siti, ktery slouzi jako vstup do daIsi site. Uzel muze byt v 
tomto pi'ipade pocitac nebo nejake jine zai'izeni. 

Poznamka Adresu vychozi brany pi'ii'azuje instalacni software. 



Zdroj 

konfigurace 



Server DNS 



mDNS 



Protokol, ktery se pouziva k prii'azeni adresy IP zarizeni 
HP All-in-One: 

• AutolP: instalacni software automaticky urci konfiguracni 
parametry. 

• DHCP: konfiguracni parametry dodava server DHCP v siti. V 
malych sitich to muze byt smerovac. 

• Rucne: konfiguracni parametry, napi'iklad staticka adresa IP, 
se nastavuji rucne. 

• Neurceno: rezim pouzity pri inicializaci zarizeni HP All-in-One. 

Adresa IP sluzby DNS (sluzba pro pojmenovani domen) pro 
danou sit'. Pi'i praci s webem nebo zasilani zpravy elektronickou 
postou se pouziva nazev domeny. Pi'iklad: adresa URL http:// 
www.hp.com obsahuje nazev domeny hp.com. Sluzba DNS na 
Internetu pi'elozi nazev domeny jako adresu IP. Zarizeni pouzivaji 
adresy IP pro vzajemne odkazovani. 

• Adresa IP: adresa IP serveru DNS. 

• Neurceno: adresa IP neni zadana nebo probiha inicializace 
zarizeni. 

Poznamka Zkontrolujte, zda je na strance s konfiguraci site 
uvedena adresa IP pro sluzbu DNS. Pokud neni uvedena zadna 
adresa, zjistete adresu IP pro sluzbu DNS u poskytovatele 
internetovych sluzeb (ISP). 

Funkce Rendezvous se pouziva v mistnich a ad-hoc sitich, ktere 
nepouzivaji centraini servery DNS. Pro sluzby spojene s nazvy 
pouziva Rendezvous alternativu k DNS, ktera se nazyva mDNS. 

Pomoci sluzby mDNS muze pocitac najit a pouzivat jakekoli 
zafizeni HP All-in-One, ktere je pi'ipojeno k mistni siti. Rovnez 
muze pracovat s kterymkoli zai'izenim na siti, jez ma aktivovan 
Ethernet. 
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Parametr 

Heslo 
spravce 



Konfigurace 
pripojeni 



Popis 

Stav hesia spravce pro zabudovany webovy server (EWS): 

• Nastaveno: heslo bylo urceno. Aby bylo mozne provest 
zmeny v parametrech EWS, musite zadat heslo. 

• Nenastaveno: nebylo nastaveno zadne heslo. K provedeni 
zmen v parametrech EWS neni nutne heslo. 

Rychlost, kterou jsou pfenasena data v siti: 

• 100TX-Full: pro sit' propojenou pomoci kabelu. 

• 100TX-Half: pro sit' propojenou pomoci kabelu. 

• 100TX-Full: pro sit' propojenou pomoci kabelu. 

• 100TX-Half: pro sit' propojenou pomoci kabelu. 

• Zadny: prace po siti je znepfistupnena. 



Nastaveni bezdratove site 

Nasledujici tabulka popisuje nastaveni bezdratove site tak, jak jsou zobrazena na 
strance s konfiguraci site. 



Parametr 


Popis 


Stav 

bezdratoveho 
pripojeni 


Stav bezdratove site: 

• Pripojeno: zarizeni HP All-in-One je pripojeno k bezdratove 
siti LAN a vse pracuje spravne. 

• Odpojeno: zarizeni HP All-in-One neni pi'ipojeno k 
bezdratove siti LAN kvuli nespravnemu nastaveni (napfiklad 
nespravny klic WEP) nebo je zarizeni HP All-in-One mimo 
dosah. 

• Neaktivni: bud' je vypnute radiove pPipojeni, nebo je odpojen 
kabel Ethernet. 

• Neize pouzit: tento parametr se na tento typ site nevztahuje. 


Rezim 
komunikace 


Sit'ova struktura IEEE 802.1 1 , kde zarizeni nebo stanice navzajem 
komunikuji: 

• Infrastruktura: Zai'izeni HP All-in-One komunikuje s dalsimi 
sit'ovymi zai'izenimi pi'es bezdratovy pristupovy bod, jako je 
napriklad bezdratovy smerovac nebo zakladni stanice. 

• Ad-hoc: Zarizeni HP All-in-One komunikuje primo s kazdym 
zafizenim v siti. Neni pouzit zadny bezdratovy pi'istupovy 
bod. Tato sit' se nazyva take peer-to-peer. V sitich IVIacintosh 
se rezimu ad-hoc i'ika rezim pocitac-pocitac. 

• NeIze pouzit: tento parametr se na tento typ site nevztahuje. 


Nazev site 
(SSID) 


Identifikator servisni sady. Jednoznacny identifikator (nejvyse 32 
znaku), ktery odiisuje jednu bezdratovou mistni sit' (WLAN) od 
jine. SSID se oznacuje take pojmem "nazev site". Jedna se o 
nazev site, do niz je pi'ipojeno zarizeni HP All-in-One. 
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Parametr 


Popis 




Sila signalu 


Pfenosovy nebo navratovy signal odstupnovany od 1 do 5: 


z 

fi) 


(1-5) 


• 5: Vyborny 


a 




• 4! Dobry 


tD 
3^ 




• 3: Dostatecny 


W 




• 2: Spatny 


(?< 




• 1:Okrajovy 






• Zadny signal: V siti nebyl zjisten zadny signal. 






• Neize pouzit: tento parametr se na tento typ site nevztahuje. 






Cislo kanalu, ktery se prave pouziva pro bezdratovou komunikaci. 
To zaiezi na pouzivane siti a muze se lisit od pozadovaneho cisia 
kanalu. Tato hodnota lezi v rozmezi od 1 do 14; jednotlive zeme a 
oblasti mohou rozsah schvalenych kanalu omezovat. 

• <cislo>: Hodnota od 1 do 14, podle zeme nebo oblasti. 

• Zadny: Nepouzlva se zadny kanal. 

• Neize pouzit: sit' WLAN je zneprlstupnena nebo tento 
parametr neplati pro tento typ site. 

Poznami^a Pokud neni v rezimu ad hoc mozne pi'ijimat nebo 
odesllat data mezi pocltacem a zarlzenim HP All-in-One, 
zkontrolujte, zda pouzlvate na pocltaci a na zaPlzenl HP All-in-One 
stejny komunikacni kanal. V rezimu infrastruktury je kanal urcen 
pPistupovym bodem. 




Kanal 




Typ overovani 


Pouzity typ ovei'ovani: 





• Zadny: Nepouziva se zadne ovePovanf. 

• Otevi'eny system (ad hoc a infrastruktura): Bez ovei'ovani. 

• Sdiieny Mic (pouze infrastruktura): Vyzaduje se kllc WEP. 

• WPA-PSK (pouze infrastruktura): WPA s pi'edbezne sdllenym 
kllcem 

• Neize pouzit: tento parametr se na tento typ site nevztahuje. 

V procesu ovei'ovani se ovei'uje identita uzivatele nebo zarizeni 
pi'ed udelenim pristupu do site, aby pro neopravnene uzivatele 
bylo obtlznejsl dostat se k sit'ovym zdrojum. Tato metoda 
zabezpeceni je v bezdratovych sitlch obvykla. 

Sit pouzlvajicl ovei'ovani typu Otevi'eny system nekontroluje 
uzivatele site podle jejich identity. Pristup ze site muze mit 
kterykoliv uzivatel pracujici v bezdratovem rezimu. Tato sit' vsak 
muze pouzlvat kodovani WEP (Wired Equivalent Privacy), ktere 
zajist'uje prvnl uroven zabezpeceni proti nahodnym nezadouclm 
uzivatelum. 

Sit' pouzlvajicl ovei'ovani typu Shared Key (Sdlleny kllc) poskytuje 
vyssi uroven zabezpeceni tim, ze pozaduje, aby se uzivatele nebo 
zaflzeni identifikovali pomoci statickeho kllce (hexadecimalnl nebo 
alfanumericky i'etezec). Kazdy uzivatel nebo zaflzeni v siti pouziva 
stejny kllc. Kodovani WEP se pouziva spolu s ovei'ovanim pomoci 
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Parametr 


Popis 




sdileneho klice, pricemz stejny klic se pouziva jak pro ovefovani, 
tak pro kodovani. 

Sit' pouzivajici overovani na zaklade serveru (WPA-PSK) 
poskytuje vyrazne vetsi zabezpeceni. Podporuje ji vetsina 
bezdratovych pfistupovych bodu a bezdratovych smerovacu. 
Pfistupovy bod nebo smerovac pred povolenim pfistupu na sit' 
overuje identitu uzivatele nebo zafizeni, ktere o tento pfistup zada. 
Overovaci server muze pouzivat nekolik ruznych overovacich 
protokolu. 

Poznamka Overeni sdilenym klicem a WPA-PSK Ize zadat 
pouze prostrednictvim zabudovaneho weboveho serveru. 


Kod ovarii 


Typ kodovani pouzivany v siti: 

• Zadny: Nepouziva se zadne sifrovani. 

• 64bitove WEP: Pouziva se klic WEP s 5 znaky nebo 1 0 
hexadecimalnimi cislicemi. 

• 128bitove WEP: Pouziva se klic WEP s 13 znaky nebo 26 
hexadecimalnimi cislicemi. 

• WPA-AES: Pouziva se rozsii'eny standard sifrovani. Jedna se 
0 algoritmus sifrovani pro zabezpeceni citlivych, ale 
netPidenych materialu vladnich agentur Spojenych statu. 

• WPA-TKIP: Pouziva se rozsii'eny protokol sifrovani Temporal 
Key Integrity Protocol. 

• Automaticky: Pouziva se AES nebo TKIP. 

• Neize pouzit: tento parametr se na tento typ site nevztahuje. 

WEP poskytuje zabezpeceni pomoci kodovani dat na radiovych 
vinach tak, ze data jsou chranena a vysilana z jednoho koncoveho 
bodu na druhy. Tato metoda zabezpeceni je v bezdratovych sitich 
obvykla. 


Hardwarova 
adresa 
pristupoveho 
bodu 


Hardwarova adresa pristupoveho bodu v siti, kam je zarizeni 
HP All-in-One pi'ipojeno: 

• <Adresa MAO: jednoznacna hardwarova adresa IVIAC 
(media access control) pristupoveho bodu. 

• Neize pouzit: tento parametr se na tento typ site nevztahuje. 


Ruzne 

Nasledujici tabulka uvadi iidaje o prenosu dat a informace o prijmu tak, jak jsou 
zobrazeny na strance s konfiguraci site. 


Parametr 


Popis 


Celkem 
vyslano paketu 


Pocet paketu vyslanych zai'izenim HP All-in-One bez chyby od 
okamziku zapnuti. Citac se vynuluje po vypnuti zafizeni 
HP All-in-One. Pfi zasilani zpravy pomoci site s pi'epinanim 
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(pokracovani) 



Parametr 



Popis 

paketu se zprava rozcleni na pakety. Kazdy paket obsahuje 
cilovou adresu a data. 



Celkem prijato 
paketu 



Pocet paketu pfijatych zafizenim HP All-in-One bez chyby od 
okamziku zapnuti. Citac se vynuluje po vypnuti zafizeni 
HP All-in-One. 



Slovnicek sit'ovych pojmu 



ASCII 



autolP 



DHCP 



DNS 



DNS-SD 



DSL 



Ethernet 



Kabel Ethernet 



EWS 



Americky normalizovany kod pro vymenu informaci (American 
Standard Code for Information Interchange). Norma pro cisia 
pouzivana pocitaci k reprezentaci vsech malych a velkych 
pismen latinky, cisel, interpunkce atd. 

Funkce instalacniho softwaru, ktera urcuje konfiguracni 
parametry zafizeni v siti. 

Dynamicky protokol konfigurace hostitele (Dynamic Host 
Configuration Protocol). Server v siti, ktery poskytuje 
konfiguracni parametry zarizenim v siti. V malych sitlch to muze 
byt smerovac. 

Sluzba nazvu domen (Domain Name Service). Pf\ praci s 
webem nebo zasllani zpravy elektronickou postou se pouzlva 
nazev domeny. Pi'lklad: adresa URL http://www.hp.com 
obsahuje nazev domeny hp.com. Sluzba DNS na Internetu 
prelozl nazev domeny jako adresu IP. Zai'lzenI pouzlvajl adresy 
IP pro vzajemne odkazovanl. 

Viz DNS. Zkratka SD znamena Service Discovery (zjist'ovani 
sluzeb). Jedna se o soucast protokolu vyvinuteho spolecnosti 
Apple, ktery umozfiuje automaticke zjist'ovani pocltacu, zarlzeni 
a sluzeb v sitlch IP. 

Digitalnl ucastnicka linka (Digital Subscriber Line). 
Vysokorychlostnl pi'ipojeni k Internetu. 

Nejrozsli'enejsl technologie mistnlch sitl umoznujici propojit 
pocltace pomoci medenych kabelu. 

Kabel pouzlvany k propojeni prvku site v kabelove siti. Kabel 
CAT-5 Ethernet se take oznacuje jako hiadky kabel. Pi'i pouziti 
kabelu Ethernet musi byt prvky site pPipojeny ke smerovaci. 
Kabel Ethernet pouzlva konektor RJ-45. 

Zabudovany webovy server. Nastroj zaiozeny na prohllzeci, 
ktery nablzl jednoduchou moznost spravy zarlzeni 
HP All-in-One. Muzete sledovat stav Zai'lzenI, konfigurovat 
parametry pi'ipojeni zafizeni HP All-in-One k siti a zlskat pi'lstup 
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(pokracovani) 

Brana 
HEX 

rozbocovac 

adresa IP 

infrastruktura 
adresa MAC 

NIC 

konektor RJ-45 

SSID 
smerovac 

prepinac 



k funkcim zarizeni HP All-in-One. Daisi informace naleznete 
V cast! Pouzivani zabudovaneho weboveho serveru. 

Pocitac nebo jine zarizeni, napriklad smerovac, ktery funguje 
jako brana mezi siti a Internetem ci jinou siti. 

Hexadecimalni. Sestnactkova ciselna soustava, ktera pouziva 
cislice 0-9 a pismena A-F. 

Rozbocovac, ktery se jiz v modernich domacich sitich prills 
nepouziva, prijima signaly z jednotllvych pocitacu a zasila je 
vsem ostatnim pocitacum pfipojenym k rozbocovac!. 
Rozbocovace jsou paslvni; ostatni zarizeni v siti se pflpojuji k 
rozbocovaci, aby spolu mohia komunlkovat. Rozbocovac sit' 
neridi. 

Cislo, ktere jednoznacne Identlfikuje zarizeni v siti. Adresy IP se 
pflrazuji dynamlcky pomoci protokolu DHCP nebo AutolP. Je 
take mozne nastavit statlckou adresu IP, toto reseni se vsak 
nedoporucuje. 

Sit' s Infrastrukturou pouziva k pripojeni prvku site smerovac, 
prepinac nebo pristupovy bod. 

Adresa MAC (Media Access Control), ktera jednoznacne 
Identlfikuje zarizeni HP All-ln-One. Jedna se o jedlnecne 
dvanactlmistne Identlflkacni cislo pflrazene sit'ovemu hardwaru 
pro ucelyjeho Identlflkace. Zadne dva hardwarove prvky nemaji 
stejnou adresu MAC. 

Sit'ova karta (Network Interface Card). Karta v pocitaci 
zajist'ujici pripojeni Ethernet, aby bylo mozne pripojit pocitac k 
siti. 

Konektor na obou koncfch kabelu Ethernet. Trebaze standardni 
konektory kabelu Ethernet (konektory RJ-45) se vzhledem 
podobaji konektorum telefonnich kabelu, neize je navzajem 
zamenovat. Konektor RJ-45 je sirsi a tlustsi a ma vzdy na konci 
8 kontaktu. Telefonni konektor ma 2 az 6 kontaktu. 

Identlflkator servlsni sady. Jednoznacny Identlflkator (nejvyse 
32 znaku), ktery odilsujejednu bezdratovou mistni sit' (WLAN) 
od jIne. SSID se oznacuje take pojmem "nazev site". Jedna se 
o nazev site, do niz je pflpojeno zarizeni HP All-ln-One. 

Smerovac pfedstavuje most mezI dvema nebo vice siteml. 
Smerovac muze pripojit sit' k Internetu, umoznuje propojit dve 
site a obe pripojit k Internetu a umoznuje take zabezpecit site 
pomoci bezpecnostnich nastroju firewall a pflfazovat dynamlcke 
adresy. Smerovac muze rovnez pfevzit funkcl brany, zatimco 
prepinac tuto funkcl zastoupit nemuze. 

Prepinac umoznuje nekollka uzlvatelum soucasne zasilat 
Informace prostrednlctvim site, aniz by se jednotllvi ucastnici v 



136 



HP OfficeJet 7200 All-ln-One series 



(pokracovani) 



siti zpomalovali. Prepinace rovnez umoznuji ruznym uzlum v siti 
(propojovaci bod site, obvykle pocitac) komunikovat navzajem 
pfimo. 
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"14 Objednani spotfebniho materialu 



Doporucene typy papiru HP, tiskove kazety a prislusenstvi k zarizeni HP All-in-One 
Ize objednavat online na webovych strankach spolecnosti HP. 

Objednani papiru, pruhlednych folii a dalsich medii 

Papir HP Premium Paper, HP Premium Plus Photo Paper, pruhlednou folii 
HP Premium Inkjet Transparency Film nebo nazehlovaci obtisky HP Iron-On Transfer 
Ize objednat na webovem serveru spolecnosti HP na adrese www.hp.com. Pokud se 
zobrazi vyzva, zvolte zemi/oblast, sledovanim vyzev vyberte vyrobek a klepnete na 
jeden z odkazu pro nakup na strance. 

Objednani tiskovych kazet 

Objednaci cisia tiskovych kazet se lisi podle zemi/oblasti. Pokud objednaci cisia 
uvedena v teto pi'irucce neodpovidaji cislum na tiskovych kazetach aktualne 
nainstalovanych v zai'izeni HP All-in-One, objednavejte nove tiskove kazety se 
stejnymi cisly, kterymi jsou oznaceny tyto aktualne nainstalovane kazety. Zarizeni 



HP All-in-One podporuje tyto tiskove kazety. 


Tiskove kazety 


Objednaci cislo HP 


Cerna inkoustova tiskova kazeta HP 


C. 339 Cerna tiskova kazeta 21 ml 


Tribarevna inkoustova tiskova kazeta HP 


C. 344 Barevna tiskova kazeta 14 ml 
C. 343 Barevna tiskova kazeta 7 ml 


Fotograficka inkoustova tiskova kazeta HP 


C. 348 Barevna fotograficka tiskova 
kazeta 13 ml 


Seda fotograficka tiskova kazeta HP 


C. 100 Seda tiskova kazeta 15 ml 



Objednaci cIsIa vsech tiskovych kazet podporovanych svym zafizenim naleznete 
nasledujiclm zpusobem: 

• Uzivatele systemu Windows: V aplikaci Spravce HP klepnete na polozku 
Nastaveni, pi'ejdete na moznost Nastaveni tisku a potom klepnete na polozku 
Souprava nastroju tiskarny. Klepnete na kartu Odiiad hiadin zbyvajicilio 
inkoustu a pak na Informace o objednavani tiskovycli kazet. 

• Uzivatele systemu IVIac: V aplikaci Spravce HP (OS 9) nebo HP Image Zone 
(OS X) vyberte polozku Nastaveni a pote vyberte polozku Spravovat tiskarnu. 
Jestlize se zobrazi vyzva, vyberte sve zarizeni HP All-in-One a klepnete na 
polozku Pomocne nastroje. V rozbalovaci nabidce zvolte moznost Spoti'ebni 
material. 
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Je mozne se take obratit na mistniho prodejce HP nebo si na adrese www.hp.com/ 
support overit spravna objednaci cisia tiskovych kazet pro vasi zemi/oblast. 

Tiskove kazety pro zafizeni HP All-in-One Ize objednat na adrese www.hp.com. 
Pokud se zobrazi vyzva, zvolte zemi/oblast, sledovanim vyzev vyberte vyrobek a 
klepnete na jeden z odkazu pro nakup na strance. 

Objednani pnslusenstvi 

PFislusenstvi k zarizeni HP All-in-One, napfiklad daisi zasobnik papiru nebo zafizeni 
pro automaticky oboustranny tisk, Ize objednat na webovych strankach spolecnosti 
HP na adrese www.hp.com. Pokud se zobrazi vyzva, zvolte zemi/oblast, postupujte 
podle pokynu a vyberte produkt a klepnete na jeden z odkazu pro nakup na strance. 

V zavislosti na vasi zemi/oblasti muze zai'izeni HP All-in-One podporovat nasledujici 



prislusenstvi. 


Prislusenstvi a cislo 
modelu zafizeni HP 


Popis 


Zafizeni pro automaticky 
oboustranny tisk HP 

ph5712 


Umoznuje automaticky tisk na obe strany jednoho listu papiru. 
Po instalaci tohoto zafizeni Ize tisknout na obe strany listu 
papiru, aniz by bylo tfeba uprostfed tisku kazdou stranku 
manualne vyjimat a otacet. 


Zafizeni pro automaticky 
oboustranny tisk HP se 
zasobnikem na maly papir 

(uvadene take pod nazvem 
Zafizeni pro automaticky 
oboustranny tisk na karty 
Hagaki) 

ph3032 


Pfidava na zadni stranu zafizeni HP All-in-One zasobnik 
vyhrazeny pro papir mensich formatu a obalky. Umozfiuje 
automaticky oboustranny tisk na papiry malych i beznych 
formatu. Po instalaci tohoto zafizeni Ize do hiavniho zasobniku 
zaiozit papir bezneho formatu a do zadniho zasobniku papir 
maleho formatu, napfiklad karty Hagaki. Pomoci tohoto 
zafizeni usetfite cas nutny k pfepinani mezi tiskem na ruzne 
formaty papiru, protoze papir neni nutno vyjimat a znovu 
zakladat pfi kazde zmene formatu. 



Objednani dalsiho spotfebniho materialu 

DaIsi pfislusenstvi a spotfebni material, napfiklad software HP All-in-One, tistenou 
uzivatelskou pfirucku, Pruvodce nastavenim a daIsi soucasti, ktere muze menit 
uzivatel, Ize objednat na nasledujicich telefonnich cislech: 

• V USA a Kanade volejte na cislo 1-800-HP-INVENT (1-800-474-6836). 

• V Evrope volejte na cislo +49 1 80 5 290220 (Nemecko) nebo +44 870 606 9081 
(Velka Britanie). 

Chcete-li objednat software pro zafizeni HP All-in-One v jinych zemich, zavolejte na 
cislo pro vasi zemi nebo oblast. Nize uvedena cisIa byla platna v dobe vydani teto 
pfirucky. Seznam aktualnich objednacich cisel ziskate na adrese www.hp.com/ 
support. Pokud se zobrazi vyzva, zvolte zemi/oblast a potom klepnutim na polozku 
Kontaktovat HP ziskejte informace o technicke podpofe. 
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Zeme/oblast 


Cislo pro objednavani 


Asie - Tichomorf (s vyjimkou 
Japonska) 


65 272 5300 


Australie 


1300 721 147 


Evropa 


+49 180 5 290220 (Nemecko) 
+44 870 606 9081 (Velka Britanie) 


Novy Zeland 


0800 441 147 


Jizni Afrika 


+27 (0)11 8061030 


USA a Kanada 


1-800-HP-INVENT (1-800-474-6836) 
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"1 5 Udrzba zanzeni HP All-in-One 



Zafizeni HP All-in-One nevyzaduje narocnou udrzbu. Obcas je vhodne odstranit prach 
z povrchu sklenene podlozky a spodni strany vika, aby kopie a naskenovane obrazky 
byly ciste. Obcas je rovnez treba vymenit, zarovnat nebo vycistit tiskove kazety. Tato 
kapitola obsahuje pokyny, ktere vam umozni udrzet zanzeni HP All-in-One v 
optimalnim provoznim stavu. Tyto jednoduche postupy udrzby zarizeni provadejte 
podle poti'eby. 



Otisky prstu, smouhy, vlasy a ostatni necistoty na sklenene podlozce nebo spodni 
strane vika snizuji vykon zai'izeni a maji negativni vliv na pi'esnost specialnich funkci, 
jako je napriklad Pi'izpusobit na stranku. Aby byly kopie a naskenovane obrazky 
ciste, bude mozna nutne vycistit sklenenou podlozku a spodni stranu vika. IVIozna 
bude tPeba take oprasit vnejsi plochy zanzeni. 



Cisteni sklenene podlozky 

Sklenena podlozka znecistena otisky prstu, smouhami, vlasy a prachem zpomaluje 
vykon zarizeni a ma negativni vliv na pi'esnost nekterych funkci, jako je napi'iklad 
funkce Pi^izpusobit na stranku. 

1. Vypnete zafizeni HP All-in-One, odpojte napajeci kabel ze site a zvednete viko. 



Upozorneni Po odpojeni napajeciho kabelu na dobu delsf nez 72 hodin 



dojde k vymazani data a casu. Datum a cas bude po pi'ipojeni napajeciho 
kabelu nutne znovu nastavit. Daisi informace naleznete v tematu 
Nastaveni data a casu. Vymazany budou take vsechny faxy ulozene v 
pameti. 

2. Oti'ete sklenenou podlozku mekkym hadrikem nebo houbou navlhcenou 
V neabrazivnim cisticim prostPedku na sklo. 

A Upozorneni K cisteni sklenene podlozky nepouzivejte abrazivni 
prostfedky, aceton, benzen ani tetrachlormetan, jinak muze dojit kjejimu 
poskozeni. Nenanasejte kapalinu pi'imo na sklenenou podlozku, kapalina 
by mohia proniknout pod sklo a poskodit zai'izeni. 

3. Sklenenou podlozku osuste a vyiestete semisovym hadi'ikem nebo bunicinou, 
aby na ni nezustaly skvrny. 

rOMv) Poznamka Ocistete maly skleneny prouzek po leve strane povrchu 

hiavni sklenene podlozky. Tento prouzek je urceny pro zpracovani iiloh z 
automatickeho podavace dokumentu. Pokud bude skleneny prouzek 
znecisteny, mohou se na vytiscich objevit pruhy. 



Cisteni zai'izeni HP All-in-One 
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Cisteni spodni strany vika 



Na bilem podkladu pro dokumenty pod vfkem zarizeni HP All-in-One se mohou 
hromadit drobne necistoty. 

1 . Vypnete zarizeni HP All-in-One, odpojte napajeci kabel ze site a zvednete viko. 
A Upozorneni Po odpojeni napajeciho kabelu na dobu deisi nez 72 hodin 



Z-A dojde k vymazani data a casu. Datum a cas bude po pfipojeni napajeciho 
kabelu nutne znovu nastavit. Daisi informace naleznete v tematu 
Nastaveni data a casu. Vymazany budou take vsechny faxy ulozene v 
pameti. 

2. Bile pozadi dokumentu na spodni strane vika otrete mekkym hadrikem nebo 
houbou navlhcenou v teple mydlove vode. 

3. Necistoty ze spodni strany vika uvolnete jemnym otiranim. Neseskrabavejte je. 

4. Spodni stranu vika osuste semisovym nebo jinym jemnym hadi'ikem. 

A Upozorneni Nepouzivejte papirove uterky, mohly by spodni stranu vika 



poskrabat. 

5. Pokud je ti'eba provest dukladnejsi vycisteni, opakujte pi'edchozi postup s 

isopropylalkoholem (denaturovanym lihem). Zbytky roztoku ze spodni strany vika 
oti'ete vlhkym hadrikem. 

A Upozorneni Bud'te opatrni, abyste nerozlili alkohol na sklenenou 
podlozku nebo lakovane casti zarizeni HP All-in-One, protoze by mohio 
dojit k poskozeni. 



K odstraneni prachu, smouh a skvrn ze skrine pouzivejte mekkou latku nebo mirne 
navlhcenou houbicku. Vniti'ni prostor zarizeni HP All-in-One zadne cisteni 
nevyzaduje. VnitFek pPistroje a oviadaci panel zarizeni HP All-in-One chrafite pfed 
kontaktem s kapalinami. 

A Upozorneni Aby nedoslo k poskozeni lakovanych casti zarizeni 
HP All-in-One, nepouzivejte k cisteni oviadaciho panelu, podavace 
dokumentu, vika nebo jinych lakovanych casti zarizeni alkohol ani cisticf 
prosti'edky s obsahem alkoholu. 





Cisteni vnejsich plocli 
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Kontrola odhadu hiadin zbyvajiciho inkoustu 

HIadinu inkoustu muzete snadno zkontrolovat a zjistit tak, kdy bude nutne vymenit 
tiskovou kazetu. HIadina inkoustu ukazuje pi'iblizne mnozstvi inkoustu zbyvajicflio v 
tiskovycti kazetach. 

"rs' "'"'P Muzete take vytisknout protokol autotestu a zjistit tak, zda je ti'eba 
~ u ~ vymenit tiskove kazety. Daisi informace naleznete v casti Tisk protokolu 
autotestu. 

Pouzivate-li pocitac se systemem Windows a zai'izeni je pi'ipojeno prosti'ednictvim 
site, budete muset pro kontrolu liladiny inkoustu pouzit zabudovany webovy server. 
DaIsi informace viz Kontrola hiadiny inkoustu pomocf zabudovanelio webovelio 
serveru (Windows). 

Kontrola hiadiny inkoustu z aplikace Spravce HP (Windows) 

1. V aplikaci Spravce HP klepnete na polozku Nastaveni, pi'ejdete na moznost 
Nastaveni tisku a potom klepnete na polozku Souprava nastroju tiskarny. 

rJMj^ Poznamka Nastroje tiskarny Ize take otevrit z dialogoveho okna 
\^ Vlastnosti tisku. V dialogovem okne Vlastnosti tisku klepnete na kartu 
Sluzby, potom klepnete na polozku Sluzby pro toto zarizeni. 

2. Klepnete na kartu Odhadovana hiadina inkoustu. 

Zobrazi se odhad hiadiny inkoustu v jednotlivych tiskovych kazetach. 

Kontrola hiadiny inkoustu pomoci zabudovaneho weboveho serveru (Windows) 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 8 a pak stisknete tiacitko 1. 

Tim vytisknete stranku s konfiguraci zai'izeni HP All-in-One vcetne adresy IP. 
Adresu IP pouzijete v dalsim kroku. 

3. Otevi'ete webovy prohllzec. Do pole Adresa weboveho prohllzece zadejte adresu 
IP zai'izeni HP All-in-One, jak je uvedena na strance s konfiguraci site. Napi'lklad: 
http://195.168.0.5. 

Zobrazi se domovska stranka zabudovaneho weboveho serveru EWS s 
informacemi o zarizeni. 

r2^^ Poznamka Pokud v prohllzeci pouzlvate server proxy, pravdepodobne 
\~'^ jej bude nutne pi'ed pi'lstupem k zabudovanemu webovemu serveru 
zakazat. 

4. Klepnutim na kartu Domovska stranka zlskate pi'lstup k informaclm o zai'izeni. 

rJMv^ Poznamka Nevyplnejte protokol TCP/IP (Transmission Control Protocol/ 
\^ Internet Protocol) v pocltaci. Je nutny ke komunikaci se zabudovanym 
webovym serverem. 

5. V casti Stav zkontroluje odhadovanou hiadinu zbyvajiciho inkoustu v 
instalovanych tiskovych kazetach. 

Dalsl informace o pouzlvani zabudovaneho weboveho serveru uvadi cast 
PouzlvanI zabudovaneho weboveho serveru. Dalsl informace o pi'ipojeni zarizeni 
HP All-in-One k siti naleznete v casti PouzitI pamet'ove karty nebo fotoaparatu 
kompatibilnlho se standardem PictBridge. 
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Kontrola hiadiny inkoustu z aplikace HP Image Zone (Macintosh) 

1. V aplikaci Spravce HP (OS 9) nebo HP Image Zone (OS X) vyberte polozku 
Nastaveni a pote Spravovat tiskarnu. 

2. Jestlize se zobrazi dialogove okno Vyber tiskarny, vyberte zafizeni 
HP All-in-One a pak klepnete na Nastroje. 

3. V rozbalovaci nabidce zvolte moznost Urovne inkoustu. 

Zobrazi se odhad hiadiny inkoustu v jednotlivych tiskovych kazetach. 



Tisk protokolu autotestu 

Pokud pi'i tisku dochazi k problemum, vytisknete si pi'ed vymenou tiskovych kazet 
protokol autotestu. Tento protokol uvadi uzitecne informace k nekolika aspektum 
zarizeni, vcetne tiskovych kazet. 

1 . Do zasobniku viozte obycejny bily nepouzity papir formatu A4 nebo Legal. 

2. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

3. Stisknete tiacitko 2 a potom tiacitko 6. 

Tim vyberete nabidku Tisk protokolu a pote moznost Protokol autotestu. 
Zarizeni HP All-in-One vytiskne protokol autotestu, ktery muze uvadet zdroj potizi 
s tiskem. Vzor testovaci oblasti inkoustu je v protokolu uveden nize. 
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4. Zkontrolujte, zda jsou zkusebni vzory stejnomerne a zda zobrazuji uplnou mrizku. 
Pokud je ve vzorku vice nez nekolik pi'erusenych linek, muze jit o potize s 
tryskami. IVIozna bude nutne tiskove kazety vycistit. Daisi informace naleznete 

V casti Cisteni tiskovych kazet. 

5. Zkontrolujte, zda se barevne cary nalezaji na cele strance. 

Pokud chybi cerna cara, je slaba, pi'erusovana nebo rozdelena na jednotlive linie, 
muze to znamenat problem s cernou nebo fotografickou tiskovou kazetou v prave 
patici. 

Jestlize kterakoli ze zbyvajicich tri car chybi nebo je bleda ci obsahuje prouzky 
nebo bile cary, muze to znamenat problem s tribarevnou tiskovou kazetou v leve 
patici. 

6. Zkontrolujte, zda maji barevne bloky stejnou konzistenci a zda odpovidaji 
nasledujicim barvam. 
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Mely by byt zobrazeny barevne bloky nasledujicfch barev: azurova, purpurova, 
zluta, fialova, zelena a cervena. 

Pokud chybi barevne bloky nebo pokud je barevny blok nejasny nebo 
neodpovida popisku pod nim, muze to znamenat, ze v tribarevne tiskove kazete 
dochazi inkoust. Muze byt potreba vymenit tiskovou kazetu. Daisi informace o 
vymene tiskovych kazet uvadi cast Vymena tiskovych kazet. 

Poznamka Priklady zkusebnich vzorcu, barevnych car a barevnych bloku z 
beznych a vadnych tiskovych kazet naleznete v elektronicke Napovede HP 
Image Zone dodane se softwarem. 



Prace s tiskovymi kazetami 

Chcete-li pri tisku pomoci zafizeni HP All-in-One dosahnout co nejiepsi kvality, budete 
muset zvladnout jednoduche postupy udrzby. Tato cast popisuje pokyny pro 
manipulaci s tiskovymi kazetami a pokyny pro vymenu, zarovnani a cisteni tiskovycli 
kazet. 



Manipulace s tiskovymi l<azetami 

Pi'ed vymenou nebo cistenim tiskove kazety byste meli znat nazvy jejicli jednotlivycli 
casti a zpusob manipulace s tiskovymi kazetami. 




Kontakty v barve medi 

Plastova paska s ruzovym vytahovacim poutkem (pfed instalaci je treba ji odstranit) 



Inkoustove trysky pod paskou 



Tiskove kazety berte za cerne plastove postranice, stranou s nalepkou nahoru. 
Nedotykejte se medene zbarvenych kontaktu ani trysek pro pi'enos inkoustu. 
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Vymena tiskovych kazet 

Jakmile je hiadina inkoustu v dane tiskove kazete nizka, zobrazi se na displeji 
oviadaciho panelu zprava. 



rJMj^ Poznamka Kontrolu odhadu hiadiny inkoustu zbyvajiciho v tiskovych 
\^ kazetach Ize provest take pomoci softwaru HP Image Zone dodaneho se 

zarizenim HP All-in-One. Daisi informace uvadi tema Kontrola odiiadu liladin 

zbyvajiciho inkoustu. 

Pokud se na displeji oviadaciho panelu zobrazi varovne hiaseni o nedostatku 
inkoustu, je ti'eba mit pi'ipravenu nahradni tiskovou kazetu. Tiskove kazety je vhodne 
vymenit take v pfipade, ze je vytisteny text vybledly nebo pokud se objevi problemy s 
kvalitou tisku souvisejici s tiskovymi kazetami. 

"rs' "'"'P Poclle techto pokynu Ize postupovat i pri vymene cerne tiskove kazety za 
" V" fotografickou nebo sedou fotografickou kazetu. Tyto kazety slouzi k vysoce 
kvalitnimu tisku barevnych nebo cernobilych fotografii. 

Objednaci cisia vsech tiskovych kazet podporovanych zai'izenim HP All-in-One 
naleznete v casti Objednani tiskovych kazet. Chcete-li objednat tiskove kazety pro 
zarizeni HP All-in-One, pfejdete k casti www.hp.com. Na vyzvu vyberte zemi/oblast, 
postupujte podle pokynu a vyberte produkt a pote klepnete na nektery z odkazu 
nakupu na strance. 

Vymena tiskovych kazet 

1 . Zkontrolujte, zda je zarizeni HP All-in-One zapnute. 

A Upozorneni Pokud je pi'i pokusu o zvednuti krytu pro prfstup k tiskovym 



kazetam zarizeni HP All-in-One vypnute, zai'izeni HP All-in-One neuvoini 
tiskove kazety a nebude je mozno vymenit. Nejsou-li tiskove kazety 
behem vyjimani bezpecne umisteny na prave strane, muzete zarizeni 
HP All-in-One poskodit. 

2. Kryt pro pfistup k drzaku tiskovych kazet Ize otevrit nadzvednutfm ve sti'edu 
pi'edni steny zai'izeni. Dvii'ka zvedejte, dokud nezaklapnou v horni poloze. 
Drzak tiskovych kazet se v zarizeni HP All-in-One nachazi zcela vpravo. 
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1 Dvifka pro pristup k drzaku tiskovych kazet 

2 Drzak tiskovych kazet 



Pockejte, dokud neni drzak tiskovych kazet v klidu a nevydava zvuky, a stiacte a 

potom zvednete zapadku uvnitr zarizeni HP All-in-One. 

Pokud provadite vymenu tribarevne tiskove kazety, presunte zelenou zapadku 

doleva. 

Pokud provadite vymenu cerne, fotograficke nebo sede fotograficke tiskove 
kazety, pi'esunte cernou zapadku doprava. 




1 Zapadka tiskove kazety pro tfibarevnou tiskovou kazetu 

2 Zapadka tiskove kazety pro cernou, fotografickou a sedou fotografickou tiskovou kazetu 



Zatlacenim na tiskovou kazetu smerem dolu tuto kazetu uvolnete, pak ji 
vytahnete smerem k sobe z patice. 



Uzlvatelska pfirucka 



147 



Kapitola 1 5 




Pokud vyjimate cernou tiskovou kazetu a chcete instalovat fotografickou nebo 
sedou fotografickou tiskovou kazetu, ulozte cernou tiskovou kazetu do cliranice 
tiskovych kazet. Daisi informace naleznete v casti Pouziti chranice tiskove kazety. 
Pokud odebirate tiskovou kazetu, protoze je v ni malo inkoustu nebo zadny, 
pi'edejte ji k recyklaci. Program recyklace spoti'ebniho materialu HP Inkjet 
Supplies Recycling Program je k dispozici v mnoha zemich/oblastech a umoznuje 
recyklaci pouzitych tiskovych kazet zdarma. DaIsi informace naleznete na techto 
webovych strankach: 

www.hp.com/hpinfo/globalcltizenship/environment/recycle/inkjet.html 
Vyjmete novou tiskovou kazetu z obalu a pomoci ruzoveho vytahovaciho poutka 
jemne sejmete plastovou pasku. Dejte pozor, abyste se pi'i teto operaci dotykali 
vyhradne cerneho plastu. 




1 Kontakty v barve medi 



2 Plastova paska s ruzovym vytahovacim poutkem (pred instalaci je treba ji odstranit) 

3 Inkoustove trysky pod paskou 



A 



Upozorneni Nedotykejte se medene zbarvenych kontaktu ani trysek pro 
pi'enos inkoustu. Znecisteni techto casti dotekem muze vest k ucpavani, 
selhani dodavky inkoustu a spatnemu elektrickemu spojenl. 
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7. Novou tiskovou kazetu zasunte do nosice a prazdne patice. Zatlacte tiskovou 
kazetu vpred, dokud nezaklapne na sve misto. 

Pokud je instalovana tiskova kazeta oznacena na stitku bilym trojuhelnikem, 
viozte tiskovou kazetu do patice nalevo. Zapadka je zelena a je na ni zobrazen 
piny bily trojuhelnik. 

Pokud je instalovana tiskova kazeta oznacena na stitku bilym ctvercem nebo 
bilym petiuhelnikem, viozte tiskovou kazetu do patice vpravo. Zapadka je cerna a 
je oznacena pinym bilym ctvercem a pinym bilym petiuhelnikem. 




8. Stiacte zapadku dolu do koncove polohy. Presvedcte se, ze se zapadka zachytila 
pod spodni uchyty. 




9. Zavi'ete kryt umoznujici pristup k tiskovym kazetam. 
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Pouzivani fotograficke tiskove kazety 

Kvalitu fotografii tistenych a kopirovanych pomoci zarizeni HP All-in-One Ize 
optimalizovat zakoupenim fotograficke tiskove kazety. Vyjmete cemou tiskovou 
kazetu a viozte na jeji misto fotografickou tiskovou kazetu. S instalovanou tPibarevnou 
tiskovou kazetou a fotografickou tiskovou kazetou mate k dispozici system se sesti 
inkousty, ktery zajist'uje vyssi kvalitu tisku barevnych fotografii. 

Pokud clicete tisknout obvykle textove dokumenty, instalujte zpet cernobilou tiskovou 
kazetu. Pouzivejte cliranic tiskovycli kazet, ktery kazety clirani, pokud se nepouzivaji. 

• Daisi informace o zakoupeni fotograficke tiskove kazety uvadi cast Objednani 
tiskovych kazet. 

• DaIsi informace o vymene tiskovych kazet uvadi cast Vymena tiskovych kazet. 

• DaIsi informace o pouzivani chranice tiskove kazety uvadi cast Pouziti chranice 
tiskove kazety. 

Pouziti sede fotograficke tiskove kazety 

Kvalitu cernobilych fotografii tistenych a kopirovanych pomoci zai'izeni HP All-in-One 
Ize optimalizovat zakoupenim sede fotograficke tiskove kazety. Vyjmete cemou 
tiskovou kazetu a viozte misto ni sedou fotografickou tiskovou kazetu. Po instalaci 
tPibarevne tiskove kazety a sede fotograficke tiskove kazety muzete tisknout 
kompletni skalu sedych tonu, coz poskytuje cernobile fotografie se zvysenou kvalitou. 

Pokud chcete tisknout obvykle textove dokumenty, instalujte zpet cernobilou tiskovou 
kazetu. Pouzivejte chranic tiskovych kazet, ktery kazety chrani, pokud se nepouzivaji. 

• DaIsi informace o zakoupeni sede fotograficke tiskove kazety uvadi cast 
Objednani tiskovych kazet. 

• DaIsi informace o vymene tiskovych kazet uvadi cast Vymena tiskovych kazet. 

• DaIsi informace o pouzivani chranice tiskove kazety uvadi cast Pouziti chranice 
tiskove kazety. 

Pouziti chranice tiskove kazety 

Pri nakupu fotograficke tiskove kazety v nekterych zemich a oblastech muzete 
obdrzet take chranic tiskove kazety. V jinych zemich a oblastech je chranic tiskove 
kazety soucasti dodavky zarizeni HP All-in-One. Pokud jste neobdrzeli chranic tiskove 
kazety ani s tiskovou kazetou, ani se zarizenim HP All-in-One, muzete si jej objednat 
u Technicke podpory spolecnosti HP. Pi'ejdete k casti www.hp.com/support. 

Chranic je urcen k ochrane tiskovych kazet a zabranuje jejich vyschnuti, pokud nejsou 
pouzivany. Vzdy, kdyz ze zai'izeni HP All-in-One vyjmete tiskovou kazetu, kterou 
chcete pozdeji znovu pouzit, ulozte ji do chranice. NapPiklad cernou tiskovou kazetu 
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ulozte do chranice, pokud ji vyjimate, protoze chcete vytisknout fotografie vysoke 
kvality za pomoci fotografickych a tribarevnych tiskovych kazet. 

VIozeni tiskove kazety do chranice 

-» Tiskovou kazetu vkladejte do chranice pod mirnym uiilem, poteji pevne 
zaklapnete. 




Vyjmuti tiskove kazety z chranice 

-> Stiacte horni cast chranice dolu a dozadu, tim uvolnite tiskovou kazetu. Tu potom 
vytahnete z chranice. 




Zarovnani tiskovych kazet 

Zafizeni HP All-in-One zobrazi pokyn k zarovnani kazet po kazde instalaci nebo 
vymene nektere kazety. Tiskove kazety Ize tez kdykoliv zarovnat pomoci oviadaclho 
panelu nebo pomoci softwaru HP Image Zone instalovaneho v pocitaci. Zarovnani 
tiskovych kazet zajist'uje vysoce kvalitnl tiskovy vystup. 

r2^^ Poznamka Pokud vyjmete a znovu instalujete tutez tiskovou kazetu, zai'lzeni 
\~'^ HP All-in-One nebude pozadovat zarovnani tiskovych kazet. Zai'lzenI 

HP All-in-One zaznamenava hodnoty zarovnani pro prislusnou tiskovou 
kazetu, proto tedy nebude nutne tiskove kazety znovu zarovnat. 

Zarovnani tiskove kazety po vyzve z oviadaciho panelu 

-* Zkontrolujte, zda je ve vstupnim zasobniku viozen obycejny nepouzity papir 
formatu A4 a potom stisknete tiacltko OK. 

ZarlzenI HP All-in-One vytiskne stranku pro zarovnani tiskovych kazet a zarovna 
tiskove kazety. Vytistenou stranku recyklujte nebo vyhod'te. 
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rJMv^ Poznamka Pokud je pri zarovnavani tiskovych kazet v zasobniku viozen 
barevny papir, zarovnavani se nezdari. VIozte do vstupniho zasobniku 
nepouzity bily papir a potom zkuste znovu spustit zarovnavani. 

Jestlize zarovnani znovu skoncilo neuspesne, muze byt vadny senzor 
nebo tiskova kazeta. Obrat'te se na zastupce technicke podpory 
spolecnosti HP. Prejdete k cast! www.hp.com/support. Na vyzvu zadejte 
zemi/oblast a klepnutim na polozku Contact HP (Kontaktovat spolecnost 
HP) ziskate informace o kontaktu na technickou podporu. 



Zarovnani kazet z oviadaciho panelu kdykoli jindy 

1 . VIozte do vstupniho zasobniku nepouzity obycejny bily papir formatu A4 nebo 
Letter. 

2. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

3. Stisknete tiacitko 6 a potom tiacitko 2. 

Tim vyberete nabidku Nastroje a pak moznost Zarovnat tiskovou kazetu. 
Zarizeni HP All-in-One vytiskne stranku pro zarovnani tiskovych kazet a zarovna 
tiskove kazety. Vytistenou stranku recyklujte nebo vyhod'te. 

Daisi informace o zarovnavani tiskovych kazet pomoci softwaru HP Image Zone 
dodaneho se zafizenim HP All-in-One jsou uvedeny v napovede na obrazovce 
aplikace HP Image Zone Help dodane se softwarem. 



Cisteni tiskovych kazet 

Tuto funkci pouzijte, pokud se na protokolu autotestu vyskytnou v nektere z 
barevnych car prouzky nebo bile cary. Cisteni tiskovych kazet neprovadejte, pokud to 
neni nezbytne nutne - v opacnem pi'ipade dochazi k plytvani inkoustem a zkraceni 
zivotnosti trysek pro pi'enos inkoustu. 



Cisteni tiskovych kazet z oviadaciho panelu 

1 . VIozte do vstupniho zasobniku nepouzity obycejny bily papir formatu A4 nebo 
Letter. 

2. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

3. Stisknete tiacitko 6 a potom tiacitko 1 . 

Tim vyberete nabidku Nastroje a pak moznost Cisteni tiskove kazety. 
Zarizeni HP All-in-One vytiskne stranku, kterou Ize vyhodit nebo recyklovat. 
Je-li i po vycisteni tiskovych kazet kvalita kopirovani nebo tisku nedostatecna, 
zkuste vycistit nevyhovujici tiskovou kazetu pi'edtim, nez ji vymenite za novou. 
Informace o cisteni kontaktu tiskove kazety naleznete v tematu Cisteni kontaktu 
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tiskove kazety. Informace o vymene tiskovych kazet naleznete v casti Vymena 
tiskovych kazet. 

Daisi informace o cisteni tiskovych kazet pomoci softwaru HP Image Zone dodanelio 
se zarizenim HP All-in-One jsou uvedeny v napovede na obrazovce aplikace 
HP Image Zone Help dodane se softwarem. 

Cisteni l<ontal<tu tisl<ove l<azety 

Kontakty tiskove kazety cistete pouze v pripade, kdy se na displeji oviadaciho panelu 
opakovane zobrazuji lilaseni pozadujici kontrolu kazety, a to i pote, co jste tiskove 
kazety jiz vycistili nebo zarovnali. 

PPed cistenim kontaktu tiskovou kazetu vyjmete a zkontrolujte, zda tyto kontakty 
nejsou necim pPekryty, potom tiskovou kazetu viozte zpet. Pokud se nadale zobrazuji 
zpravy o nutnosti kontroly tiskovych kazet, vycistete kontakty tiskove kazety. 

Pred cistenim si opati'ete nasledujici pomucky: 

• penove houbicky, hadrik nepoustejici chlupy nebo jiny mekky material, ktery se 
nerozklada a nepousti vlakna. 

^ ' / Tip Filtry na kavu nepousteji chlupy a pi'i cisteni tiskovych kazet dobre 
poslouzl. 

• destilovanou, pi'efiltrovanou nebo v lahvlch balenou vodu (nepouzlvejte vodu 
z vodovodu, muze obsahovat pflmesi, ktere mohou poskodit tiskove kazety). 

AUpozorneni K cisteni kontaktu tiskovych kazet nepouzlvejte nevhodne 
cistice nebo alkohol. Mohly by poskodit tiskovou kazetu nebo zafizenf 
HP All-in-One. 

Cisteni kontaktu tiskove kazety 

1 . Zapnete zaflzenl HP All-in-One a otevfete dvlrka pro pristup k drzaku tiskovych 
kazet. 

Drzak tiskovych kazet se v zaflzenl HP All-in-One nachazi zcela vpravo. 

2. Pockejte, dokud neni drzak tiskovych kazet v klidu a nevydava zvuky, a potom 
vytahnete ze zadnl strany zaflzenl HP All-in-One napajecl kabel. 

AUpozorneni Po odpojeni napajeclho kabelu na dobu delsl nez 72 hodin 
dojde k vymazani data a casu. Datum a cas bude po pfipojeni napajeclho 
kabelu nutne znovu nastavit. Dalsl informace naleznete v tematu 
NastavenI data a casu. Vymazany budou take vsechny faxy ulozene v 
pameti. 

3. Zvednete jednu ze zapadek do otevfene polohy a vyjmete tiskovou kazetu. 

AUpozorneni Nevyjimejte obe tiskove kazety soucasne. Vyjmete a 
vycistete kazdou tiskovou kazetu zvlast'. Neponechavejte tiskovou kazetu 
mimo zaflzenl HP All-in-One po dobu delsl nez 30 minut. 

4. Prohlednete kontakty tiskove kazety, zda nejsou znecisteny inkoustem nebo 
prachem. 

5. Navlhcete destilovanou vodou cistou houbicku nebo hadflk, ktery nepousti 
chlupy, a vyzdimejte z nich pfebytecnou vodu. 
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6. Uchopte tiskovou kazetu za bocni strany. 

7. Ocistete pouze medene zbarvene kontakty. Informace o cisteni oblasti trysek pro 
prenos inkoustu naleznete v tematu Ocisteni oblasti kolem inkoustovych trysek. 




1 Kontakty v barve medi 



2 Trysky pro pfenos inkoustu (necistete) 



8. Tiskovou kazetu nechte asi 10 minut oschnout. 

9. VIozte tiskovou kazetu zpet do patice tiskove kazety a zavi'ete zapadku. 

10. V pi'lpade potPeby opakujte tento postup pro druhou kazetu. 

1 1 . Jemne zavi'ete dvli'ka pro pi'lstup k drzaku a zasunte napajeci kabel do zadni 
strany zai'lzeni HP All-in-One. 



Ocisteni oblasti l^olem inl<oustovych tryseic 

Pri pouzivani zarizeni HP All-in-One v prasnem prosti'edf se muze male mnozstvi 
necistot nahromadit uvniti' zai'lzeni. IVIezi tyto necistoty patfl prach, vlasy, vlakna 
koberce nebo vlakna tkanin. Pokud necistoty vniknou do tiskovych kazet, mohou vest 
ke vzniku pruhu a smouh na vytistenych strankach. Pruhy od inkoustu Ize odstranit 
vycistenim prostoru okolo trysek zpusobem zde popsanym. 

r2^^ Poznamka Vycistete oblast kolem trysek pro pi'enos inkoustu jen v pi'ipade, 
\~'^ ze se na vytistenych strankach nadale vyskytuji pruhy a smouhy, pi'estoze jste 
jiz vycistili tiskove kazety pomoci oviadacich panelu nebo aplikace HP Image 
Zone. Daisi informace naleznete v casti Cisteni tiskovych kazet. 

Pi'ed cistenim si opati'ete nasledujici pomucky: 

• penove houbicky, hadrik nepoustejici chlupy nebo jiny mekky material, ktery se 
nerozklada a nepousti vlakna. 

^ A' "'"'P '^'"'^ '^^ ^^^^ nepoustejf chlupy a pt'i cisteni tiskovych kazet dobi'e 
~u~ poslouzi. 



• destilovanou, prefiltrovanou nebo v lahvich balenou vodu (nepouzivejte vodu 
z vodovodu, muze obsahovat primesi, ktere mohou poskodit tiskove kazety). 

AUpozorneni Nedotykejte se medene zbarvenych kontaktu ani trysek pro 
pi'enos inkoustu. Znecisteni techto casti dotekem muze vest k ucpavani, 
selhani dodavky inkoustu a spatnemu elektrickemu spojenl. 
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Cisteni oblasti kolem inkoustovych trysek 

1. Zapnete zafizeni HP All-in-One a otevfete dvirka pro pristup k drzaku tiskovych 
kazet. 

Drzak tiskovych kazet se v zarizeni HP All-in-One nachazi zcela vpravo. 

2. Pockejte, dokud neni drzak tiskovych kazet v klidu a nevydava zvuky, a potom 
vytahnete ze zadni strany zai'izeni HP All-in-One napajeci kabel. 

AUpozorneni Po odpojeni napajeciho kabelu na dobu deisi nez 72 hodin 
dojde k vymazani data a casu. Datum a cas bude po pi'ipojeni napajeciho 
kabelu nutne znovu nastavit. Dalsl informace naleznete v tematu 
NastavenI data a casu. Vymazany budou take vsechny faxy ulozene v 
pameti. 

3. Zvednete jednu ze zapadek do otevrene polohy a vyjmete tiskovou kazetu. 

AUpozorneni Nevyjimejte obe tiskove kazety soucasne. Vyjmete a 
vycistete kazdou tiskovou kazetu zvlast'. Neponechavejte tiskovou kazetu 
mimo zafizeni HP All-in-One po dobu deIsi nez 30 minut. 

4. Polozte tiskovou kazetu na kus paplru inkoustovymi tryskami smerem nahoru. 

5. Mime navlhcete cistou penovou houbicku destilovanou vodou. 

6. Ocistete pi'ednl stranu a okraje kolem inkoustovych trysek houbickou, jakje 
zobrazeno nize. 




1 Desticka trysky (necistit) 



2 Pfedni strana a okraje kolem inkoustovych trysek 



A 



Upozomeni Necistete desticku trysky. 



7. Desticku trysky nechte asi 10 minut oschnout. 

8. VIozte tiskovou kazetu zpet do patice tiskove kazety a zavi'ete zapadku. 

9. V pi'ipade poti'eby opakujte tento postup pro druhou kazetu. 

10. Jemne zavi'ete dvli'ka pro pi'lstup k drzaku a zasurite napajeci kabel do zadni 
strany zai'izeni HP All-in-One. 



Zmena nastaveni zanzeni 

Nastaveni prodlevy pro aktivaci usporneho rezimu a doby pro zobrazeni vyzvy pro 
zanzeni HP All-in-One Ize upravit tak, aby vyhovovalo vasim pozadavkum. Lze je take 
vratit do stavu, v jakem bylo, kdyz jste zai'izeni zakoupili. Timto postupem dojde ke 
smazani vsech novych vychozich nastaveni. 



Uzlvatelska pfirucka 
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Nastaveni rychlosti posunu 

Moznost Rychlost posunu umoznuje nastavit rychlost, se kterou se pohybuji hiaseni 
na displeji oviadaciho panelu. Napriklad zprava "VIozte papir a stisknete tiacitko 
OK." se nevejde cela na displej a musi se tedy posouvat. Bude tak mozne precist cele 
hiaseni. Rychlost posunu zpravy Ize upravit: Normalni, Rychia nebo Pomala. 
Vychozi nastaveni je Normalni. 

1 . Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 7 a pak stisknete tiacitko 2. 

Tim vyberete nabidku Pi^edvolby a potom polozku Nastavit rychlost posunu. 

3. Stisknutim tiacitka ► zvolte rychlost posunu. Stisknete tiacitko OK. 

Nastaveni casu pro prechod do usporneho rezimu 

Svetelny zdroj skeneru v zafizeni HP All-in-One zustava rozsvicen po zadanou dobu 
tak, aby zai'izeni HP All-in-One bylo pi'ipraveno k okamzitemu pouziti. Pokud zai'izeni 
HP All-in-One neni po urcitou pi'edem stanovenou dobu pouzivano, svetelny zdroj se 
z uspornych duvodu vypne. Tento rezim Ize ukoncit stisknutim kterehokoli tiacitka na 
oviadacim panelu. 

Zarizeni HP All-in-One je automaticky nastaveno tak, aby do usporneho rezimu pi'eslo 
po 12 hodinach. Chcete-li, aby byl iisporny rezim zarizeni HP All-in-One automaticky 
aktivovan drive, postupujte podle nize uvedenych pokynu. 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 7 a pak stisknete tiacitko 4. 

Tim vyberete nabidku Pi'edvolby a potom polozku Nastavit dobu usporneho 
rezimu. 

3. Stisknutim tiacitka ► vyberte odpovidajici cas a potom stisknete tiacitko OK. 
Prodlevu pro aktivaci usporneho rezimu Ize nastavit na 1, 4, 8 nebo 12 hodin. 

Nastaveni casu zpozdeni vyzvy 

Volba Cas zpozdeni vyzvy urcuje dobu, ktera uplyne, nez se zobrazi hiaseni 
pozadujici provedeni daisi akce. Pokud napriklad stisknete tiacitko Nabidka v casti 
Fax a nasledne probehne cas zpozdeni vyzvy aniz byste stiskli jine tiacitko, zobrazi 
se na displeji oviadaciho panelu zprava „Stisknete tiacitko Start Barevne nebo 
Start Cernobile.". K dispozici jsou volby Rychia, Normalni, Pomala a Vypnuto. 
Pokud vyberete Vypnout, nebudou se na displeji oviadaciho panelu zobrazovat 
pokyny. Ostatni zpravy, napriklad signalizace nedostatku inkoustu nebo chybova 
hiaseni, se vsak zobrazovat budou. 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 7 a potom tiacitko 3. 

Tim vyberete nabidku Pi'edvolby a potom polozku Zpozdeni pro zobrazeni vyzvy. 

3. Stisknutim tiacitka ► vyberte cas zpozdeni a potom stisknete tiacitko OK. 
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Obnoveni vychozich nastaveni od vyrobce 

Puvodni hodnoty nastaveni zarizeni HP All-in-One je mozne obnovit a obnovit tak 
stav pfi jeho zakoupeni. 



rJMj^ Poznamka Obnovenim nastaveni hodnot od vyrobce se nezmeni nastavene 
\~'^ informace o datu, an! nebudou oviivneny zmeny, ktere jste provedii v 

nastaveni skenovani a nastaveni zeme/oblasti. 

Tento postup Ize provest pouze z oviadaciho panelu. 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 6 a potom tiacitko 3. 

Zobrazi se nabidka Nastroje a bude vybran prikaz Obnovit vychozi nastaveni 
od vyrobce. 

Budou obnoveny puvodni hodnoty vsech nastaveni tak, jak je zadal vyrobce. 



Zarizeni HP All-in-One muze po deisi dobe necinnosti (pi'iblizne 2 tydny) vydavat 
zvuky. Jedna se o bezny provozni jev, ktery je nezbytny pro zajisteni nejvyssi kvality 
vytisku ze zarizeni HP All-in-One. 




Udrzba zanzeni - zvuky 



Uzivatelska pfirucka 
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"I Q Informace o odstrahovani 
problemu 

Tato kapitola obsahuje informace o odstranovani problemu se zafizenim 
HP All-in-One. Jsou zde uvedeny specificke informace tykajici se instalace a 
konfigurace a nektera temata souvisejici s provozem. Daisi informace o odstranovani 
problemu naleznete na obrazovce v napovede k aplikaci HP Image Zone. 

Mnoho problemu je zpusobeno tim, ze je zai'lzeni HP All-in-One pi'ipojeno k pocltaci 
pomoci kabelu USB jeste pPed instalaci softwaru HP All-in-One do pocitace. Pokud 
jste pi'ipojili zai'izeni HP All-in-One k pocitaci pi'edtim, nez vas k tomu vyzve software 
behem instalace, musite postupovat takto: 

1. Odpojte kabel USB od pocitace. 

2. Odinstalujte software (pokud jste jej jiz instalovali). 

3. Restartujte pocltac. 

4. Vypnete zaflzenl HP All-in-One, pockejte jednu minutu a pak je restartujte. 

5. Znovu nainstalujte software HP All-in-One. 

AUpozorneni NepPipojujte kabel USB k pocltaci drive, nez k tomu budete 
vyzvani na obrazovce instalace softwaru. 

Informace o odinstalovani a opetne instalaci softwaru naleznete v tematu Odinstalace 
a opakovana instalace softwaru. 

Tato kapitola obsahuje nasledujici temata: 

• Odstrahovani problemu s nastavenim: Obsahuje informace o i'esenf problemu 
s nastavenim hardwaru, instalaci softwaru a nastavenim faxu. 

• Odstrahovani provoznich problemu: Obsahuje informace o problemech, ke 
kterym muze dojit behem beznych iiloh, kdyz pouzlvate funkce zai'izeni 

HP All-in-One. 

• Aktualizace zai'izeni: Podle pokynu centra podpory zakazniku spolecnosti HP 
nebo zpravy zobrazene na displeji oviadaclho panelu muzete navstlvit webovou 
stranku technicke podpory spolecnosti HP, kde Ize k zarizenf zfskat inovaci. Tato 
cast obsahuje informace o aktualizaci zaPlzenl. 

Nez zavolate technickou podporu spolecnosti HP 

Pokud se vyskytnou potize, postupujte podle nasledujiclch kroku: 
1. Prostudujte dokumentaci dodanou se zai'lzenim HP All-in-One. 

- Pruvodce nastavenim: Pruvodce nastavenim obsahuje informace o 
nastaveni zaflzenl HP All-in-One. 

- Uzivatelska pi'irucka: Uzivatelska pi'lrucka je dokument, ktery prave ctete. 
Tato pi'lrucka popisuje zakladnl funkce zarlzeni HP All-in-One, objasfiuje 
zpusoby pouziti zarlzeni HP All-in-One bez pi'ipojeni k pocltaci a obsahuje 
informace o odstranovani problemu s nastavenim a provoznich problemu. 

- Napoveda k aplikaci HP Image Zone: Napoveda k aplikaci HP Image 
Zone na obrazovce popisuje zpusob pouziti zai'izeni HP All-in-One s 
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pocitacem a obsahuje dodatecne informace o odstranovani problemu 
nezahrnutych v Uzivatelske prirucce. 

- Soubor Readme: Soubor Readme obsahuje informace o moznych potizich 
pri instalaci. Daisi informace naleznete v casti Zobrazeni souboru Readme. 

2. Pol<ud nedol<azete vyFesit problemy pouzitim informaci v dol<umentaci, navstivte 
webove stranl<y www.hp.com/support a proved'te nasledujici l<rol<y: 

- Zisl<ejte pristup na stranl<y podpory online 

- Odeslete spolecnosti zpravu elel<tronicl<e posty a pozadejte o zodpovezeni 
vasich otazel<. 

- Obrat'te se na technil<a spolecnosti HP prostPednictvim online chatu. 

- Vyhledejte aktualizace softwaru. 

Moznosti zakaznicke podpory a jeji dostupnost se lisi podle daneho produktu, 
zeme/oblasti a jazyka. 

3. Kontaktujte sveho mistniho prodejce. Jedna-li se o zavadu hardwaru zarizeni 
HP All-in-One, budete pozadani, abyste dopravili zarizeni HP All-in-One na 
misto, kde jste je zakoupili. Tato sluzba je zdarma v prubehu doby omezene 
zaruky zai'izeni HP All-in-One. Po uplynuti zarucnl doby bude tato sluzba 
zpoplatnena. 

4. Pokud nemuzete vyi'esit problem pomoci online Napovedy nebo webovych 
stranek HP, zavolejte zastupce technicke podpory spolecnosti HP na cisle pro 
vasi zemi/oblast. Dalsl informace naleznete v casti Podpora spolecnosti HP. 

Zobrazeni souboru Readme 

DaIsi informace o moznych problemech s instalaci uvadi soubor Readme. 

• V systemu Windows je mozno otevi'lt soubor Readme tak, ze na hiavnim panelu 
systemu Windows klepnete na tiacltko Start, pi'ejdete na polozku Programy 
nebo Vsechny programy a potom na polozku Hewlett-Packard, pi'ejdete na 
prikaz HP OfficeJet 7200 All-in-One series a klepnete na prikaz Zobrazit 
soubor Readme. 

• V prosti'edl Macintosh OS 9 nebo OS X je soubor Readme pi'lstupny poklepanfm 
na ikonu, ktera se nachazi ve slozce nejvyssi urovne na CD-ROM se softwarem 
pro zarizeni HP All-in-One. 

Soubor Readme poskytuje dalsl informace, vcetne nasledujiclch: 

• PouzitI programu pro opakovanou instalaci po chybne instalaci za iicelem vraceni 
pocltace do stavu, ktery umoznuje opakovanou instalaci zarizeni HP All-in-One. 

• PouzitI programu pro opakovanou instalaci ve Windows 98 za iicelem obnovy 
chybejiclho oviadace kompozitnlho USB systemu. 

Odstranovani problemu s nastavenim 

Tato cast obsahuje rady pro odstrafiovani problemu s instalaci a konfiguraci pro 
nektere z nejbeznejslch problemu souvisejiclch s instalaci hardwaru zarizeni 
HP All-in-One, softwaru tohoto zai'izeni a s nastavenim faxu. 

Odstranovani problemu s nastavenim liardwaru 

Tato cast slouzl pro i'eseni problemu, ktere se mohou vyskytnout pfi nastavovani 
hardwaru zarizeni HP All-in-One. 



Uzivatelska pfirucka 
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Zarizeni HP All-in-One se nezapnulo 
Reseni Zkuste nasledujici kroky: 

• Zkontrolujte, zda je napajeci kabel pevne pripojen do zarizeni HP All-in-One i 
do napajeciho adapteru, jak je zobrazeno nize. 




• Pi'ipojte napajeci kabel do uzemnene elektricke zasuvky, prepet'ove ochrany 
nebo prodluzovaciho kabelu. Pokud pouzivate prodluzovaci kabel 

s vypinacem, zkontrolujte, zda je vypinac zapnut. 

• Zkontrolujte, zda je zasuvka funkcni. Zapojte zarizeni, o kterem vite, ze je 
funkcni, a zkontrolujte, zda je zarizeni napajeno. Pokud nenf, muze potfze 
zpusobovat elektricka zasuvka. 

• Pokud jste zai'izeni HP All-in-One pi'ipojili do zasuvky s vypinacem, 
zkontrolujte, zda je vypinac zapnuty. 

• Po stisknuti tiacitka Zapnuto vyckejte nekolik sekund, nez se zarizeni 
HP All-in-One zapne. 



Kabel USB neni pripojen 

Reseni PPed pi'ipojenim kabelu USB je nutne nejprve instalovat software 
dodany se zai'izenim HP All-in-One. V prubehu instalace nezapojujte kabel USB, 
dokud k tomu nebudete vyzvani pokynem na obrazovce. Pripojeni kabelu USB 
pi'ed zobrazenim vyzvy muze zpusobit potize. 

Po instalaci softwaru je pi'ipojeni pocitace k zarizeni HP All-in-One bez problemu. 
Staci zapojit jeden konec kabelu USB do zadni casti pocitace a druhy konec 
zezadu k zai'izeni HP All-in-One. IVIuzete pouzit libovolny port USB v zadni casti 
pocitace. 

■JMi^ Poznamka Nepi'ipojujte kabel USB do portu USB klavesnice. 
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Na displeji oviadaciho panelu se zobrazila zprava, ktera pozaduje pripevneni 
prekryvneho segmentu. 

Reseni To muze znamenat, ze pfekryvny segment oviadaciho panelu neni 
pripojen, nebo je pfipojen nespravne. Pfed instalaci prekryvneho segmentu 
zvednete viko. Zarovnejte prekryvny segment pres tiacitka v horni cast! zarizeni 
HP All-in-One a zaklapnete jej pevne na misto. 




Na displeji oviadaciho panelu se zobrazuje nespravny jazyk. 

Reseni Obvykle se jazyk a zeme/oblast nastavuji pi'i prvnim nastaveni zarizeni 
HP All-in-One. Toto nastaveni je vsak mozne kdykoli zmenit pomoci 
nasledujiciho postupu: 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 7 a pak stisknete tiacitko 1. 

Tim vyberete moznost Piredvolby a dale moznost Nastavit jazyk a zemi/ 
oblast. 



Uzlvatelska pfirucka 
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Zobrazi se seznam jazyku. Seznam jazyku muzete prochazet pomoci sipky 

3. Jakmile vyberete svuj jazyk, stisknete tiacitko OK. 

4. Na pozadani stisknutim tiacitka 1 vyberte moznost Ano nebo stisknutim 2 
vyberte moznost Ne. 

Zobrazi se seznam zemi/oblasti pro zvoleny jazyk. Stisknutfm tiacitka ► 
muzete seznam prochazet. 

5. Pomoci klavesnice zadejte dvouciferne cislo pro danou zemi/oblast. 

6. Na pozadani stisknutim tiacitka 1 vyberte moznost Ano nebo stisknutim 2 
vyberte moznost Ne. 

Vytisknutim Protokolu autotestu potvrdite jazyk a zemi/oblast: 

1 . Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 2 a pak stisknete tiacitko 6. 

Tim se vybere nabidka Tisk protokolu a moznost Protoko! autotestu. 



V nabidkach displeje oviadaciho panelu se zobrazuji nespravne miry. 

Reseni Zi'ejme jste pi'i nastaveni zafizeni HP All-in-One zvolili nespravnou 
zemi/oblast. Zeme/oblast, kterou zvolite, urcuje formaty papiru zobrazene na 
displeji oviadaciho panelu. 

Chcete-li zmenit zemi/oblast, musite nejprve opet nastavit vychozi jazyk. Toto 
nastaveni je vsak mozne kdykoli zmenit pomoci nasledujiciho postupu: 

1. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 7 a pak stisknete tiacitko 1. 

Tim vyberete moznost Pfedvolby a dale moznost Nastavit jazyk a zemi/ 
oblast. 

Zobrazi se seznam jazyku. Seznam jazyku muzete prochazet pomoci sipky 
►. 

3. Jakmile vyberete svuj jazyk, stisknete tiacitko OK. 

4. Na pozadani stisknutim tiacitka 1 vyberte moznost Ano nebo stisknutim 2 
vyberte moznost Ne. 

Zobrazi se seznam zemi/oblasti pro zvoleny jazyk. Stisknutim tiacitka ► 
muzete seznam prochazet. 

5. Pomoci klavesnice zadejte dvouciferne cislo pro danou zemi/oblast. 

6. Na pozadani stisknutim tiacitka 1 vyberte moznost Ano nebo stisknutim 2 
vyberte moznost Ne. 

Vytisknutim Protokolu autotestu potvrdite jazyk a zemi/oblast: 

1 . Stisknete tiacitko Nastaveni. 

2. Stisknete tiacitko 2 a pak stisknete tiacitko 6. 

Tim vyberete nabidku Tisk protokolu a moznost Protoko! autotestu. 



Na displeji oviadaciho panelu se zobrazila vyzva k zarovnani tiskovych kazet. 

Reseni Zarizeni HP All-in-One zobrazi pokyn k zarovnani kazet po kazde 
instalaci nove tiskove kazety. Zkontrolujte, zda je ve vstupnim zasobniku viozen 
obycejny nepouzity papirformatu A4, a potom stisknete tiacitko OK. Zarizeni 
HP All-in-One vytiskne stranku pro zarovnani tiskovych kazet a zarovna tiskove 
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kazety. Vytistenou stranku recyklujte nebo vyhod'te. Daisi informace naleznete 
V casti Zarovnani tiskovych kazet. 

rJOTj^ Poznamka Pokud vyjmete a znovu instalujete tutez tiskovou kazetu, 
zarizeni HP All-in-One nebude pozadovat zarovnani tiskovych kazet. 
Zafizeni HP All-in-One zaznamenava hodnoty zarovnani pro pfislusnou 
tiskovou kazetu, proto tedy nebude nutne tiskove kazety znovu zarovnat. 



Na displeji oviadaciho panelu se zobrazila zprava, ze pri zarovnani tiskovych 
kazet doslo k chybe. 

Pficina Do vstupniho zasobniku byl viozen nespravny typ papiru. 

Reseni Pokud jste pi'i zarovnani tiskovych kazet viozili do zai'izeni barevny 
papir, zarovnani neprobehne uspesne. Do vstupniho zasobniku viozte cisty bily 
papir formatu Letter nebo A4 a pokus o zarovnani zopakujte. DaIsi informace 
naleznete v casti Zarovnani tiskovych kazet. 

Jestlize zarovnani znovu skoncilo neuspesne, muze byt vadny senzor nebo 
tiskova kazeta. Kontaktujte Technickou podporu spolecnosti HP. Pi'ejdete na 
www.hp.com/support. Po zobrazeni vyzvy zadejte zemi nebo oblast a klepnutim 
na polozku Contact HP (Kontaktovat spolecnost HP) ziskate informace o 
kontaktu na technickou podporu. 



Pricina Tiskove kazety jsou chraneny paskou. 

Reseni Zkontrolujte vsechny tiskove kazety. Pokud jsou inkoustove trysky 
chraneny paskou, opatrne ji odstrante pomoci ruzoveho vytahovaciho poutka. 
Nedotykejte se inkoustovych trysek ani kontaktu v barve medi. 




1 Kontakty v barve medi 

2 Plastova paska s ruzovym vytahovacim poutkem (pfed instalaci nutno odstranit) 

3 Inkoustove trysky pod paskou 



Uzivatelska pfirucka 
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Vrat'te tiskove kazety na misto a zkontrolujte, zda jsou radne usazeny a 
zabezpeceny. Pak pokus o zarovnani zopakujte. Daisi informace naleznete 
V casti Zarovnani tiskovych kazet. 



Pficina Kontakty na tiskove kazete se nedotykaji kontaktu na drzaku tiskovycii 
kazet. 

Reseni Vyjmete tiskove kazety a viozte je zpet. Zkontrolujte, zda jsou radne 
usazeny a zabezpeceny. Pak pokus o zarovnani zopakujte. DaIsi informace 
naleznete v casti Zarovnani tiskovych kazet. 



Pficina Nepouzivate tiskove kazety HP nebo pouzivate znovu naplnene 
tiskove kazety. 

Reseni Nepouzivate-li tiskove kazety HP, muze byt zarovnani neuspesne. 
Neuspesne muze byt i v pi'ipade, ze pouzivate znovu naplnene tiskove kazety. 
Nahrad'te tiskove kazety pravymi tiskovymi kazetami HP, ktere nebyly znovu 
pineny, a pak pokus o zarovnani zopakujte. DaIsi informace o vymene tiskovych 
kazet uvadi cast Vymena tiskovych kazet. DaIsi informace o zarovnavani 
tiskovych kazet naleznete v casti Zarovnani tiskovych kazet. 



Pricina Vadna tiskova kazeta nebo senzor. 

Reseni Kontaktujte Technickou podporu spolecnosti HP. Pi'ejdete na 
www.hp.com/support. Po zobrazeni vyzvy zadejte zemi nebo oblast a klepnutim 
na polozku Contact HP (Kontaktovat spolecnost HP) ziskate informace o 
kontaktu na technickou podporu. 



Zafizeni HP All-in-One netiskne 

Reseni Pokud zai'izeni HP All-in-One nekomunikuje s pocitacem, postupujte 
nasledujicim zpusobem: 

• Podivejte se na displej oviadaciho panelu zarizeni HP All-in-One. Je-li displej 
oviadaciho panelu prazdny a kontrolka vedle tiacitka Zapnout nesviti, je 
zarizeni HP All-in-One vypnute. Zkontrolujte, zda je napajeci kabel pevne 
zapojen do zai'izeni HP All-in-One a do zasuvky. Stisknutim tiacitka Zapnout 
zapnete zai'izeni HP All-in-One. 

• Zkontrolujte kabel USB. Pokud pouzivate starsi kabel, nemusi spravne 
fungovat. Pokuste se pi'ipojit kabel USB k jinemu zai'izeni a ovei'it, zda 
funguje. Pokud dojde k potizim, bude mozna nutne kabel USB vymenit. 
Zkontrolujte take, zda delka kabelu nepi'ekracuje 3 metry . 

• Zkontrolujte, zda je pocitac pi'ipraven pro pouziti USB. Nektere operacni 
systemy, napriklad Windows 95 a Windows NT, nepodporuji pi'ipojeni 
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pomoci rozhrani USB. Vice informaci naleznete v dokumentaci dodane s 
operacnim systemem. 
• Zkontrolujte pripojeni mezi zarizenim HP All-in-One a pocitacem. 

Zkontrolujte, zda je kabel USB spravne zapojen do portu USB na zadni 
strane zarizeni HP All-in-One. Zkontrolujte, zda je druiiy konec kabelu USB 
zapojen do portu USB v pocltaci. Po spravnem pi'ipojeni kabelu zarizeni 
HP All-in-One vypnete a znovu zapnete. 




• Pouzivate-li pocitac Macintosh: Chcete-li overit pripojeni USB, zkontrolujte 
modul Apple System Profiler (OS 9) nebo System Profiler (OS X). Zobrazi-li 
se V okne USB napis HP All-in-One, je pi'ipojeni USB mezi pocitacem a 
zarizenim HP All-in-One funkcni. Pokud je funkcni, muze potize zpusobovat 
software. Spust'te modul HP All-in-One Setup Assistant (Pomocnik 
instalace zai'izeni HP All-in-One) a zjistete, zda rozpozna zai'izeni 

HP All-in-One. (K modulu HP All-in-One Setup Assistant (Pomocnik 
instalace zai'izeni HP All-in-One) ziskate pi'istup pomoci softwaru HP Image 
Zone.) 

• Zkontrolujte ostatni tiskarny a skenery. Od pocitace bude mozna ti'eba 
odpojit starsi produkty. 

• Zkuste pi'ipojit kabel USB do jineiio portu USB pocitace. Po kontrole 
pi'ipojeni zkuste restartovat pocitac. Vypnete zarizeni HP All-in-One a pak je 
znovu zapnete. 

• Pracuje-li zai'izeni HP All-in-One v siti, nahlednete do tematu Nastaveni site, 
kde jsou uvedeny informace o nastaveni zai'izeni HP All-in-One pro praci v 
siti. 

• Po kontrole pi'ipojeni zkuste restartovat pocitac. Vypnete zai'izeni 
HP All-in-One a pak je znovu zapnete. 

• V pi'ipade poti'eby odeberte a pak znovu nainstalujte software HP Image 
Zone. Daisi informace o odinstalaci softwaru naleznete v tematu Odinstalace 
a opakovana Instalace softwaru. 

DaIsi informace o nastaveni zarizeni HP All-in-One a jeiio pi'ipojeni k pocitaci 
jsou uvedeny v Pruvodci nastavenim, dodanem spolu se zarizenim HP All-in-One. 



Uzlvatelska pfirucka 



165 



Kapitola 16 



Na displeji oviadaciho panelu se zobrazila zprava o uviznutem papiru nebo 
zablokovanem drzaku tiskovych kazet. 

Reseni Pokud se na displeji oviadacilio panelu zobrazi zprava o uviznuti 
papiru nebo zablokovani drzaku, duvodem muze byt balici material, ktery zustal 
uvniti' zaflzenl HP All-in-One. Zvednutim otevi'ete pi'lstupova dvli'ka k tiskovemu 
drzaku. Zlskate tak pristup k tiskovym kazetam, kde je mozne odstranit zbyly 
balici material (naprlklad pasky nebo lepenka) nebo jakekoli cizi pi'edmety 
blokujici drahu drzaku. Vypnete zai'lzeni HP All-in-One, vyckejte jednu minutu a 
pak stisknete tiacitko Zapnout, cimz zai'izeni HP All-in-One opet zapnete. 

Daisi informace o odstranovani uviznutych papiru uvadi cast Papir uvizi v 
zaflzenl HP All-in-One. 



Odstranovani problemu s instalaci softwaru 

Pokud se pi'i instalaci softwaru vyskytnou problemy, prostudujte nize uvedena temata, 
ktera vam mohou pomoci najit Pesenl. Jestlize se pi'i nastavovani objevi problem 
souvisejici s hardwarem, prostudujte tema OdstrafiovanI problemu s nastavenim 
hardwaru. 

Behem normalnl instalace softwaru zarlzeni HP All-in-One problhajl tyto ukony: 

1. Automaticky se spusti CD-ROM se softwarem zaflzenl HP All-in-One 

2. Probehne instalace softwaru 

3. Soubory se zkoplruji na pevny disk 

4. Zobrazi se vyzva k pPipojenl zarlzeni HP All-in-One k pocltaci 

5. Na obrazovce pruvodce instalaci se zobrazi zelene OK a zaskrtnuti 

6. Zobrazi se zadost o restart pocltace 

7. Je spusten program Pruvodce nastavenim faxu 

8. Spusti se proces registrace 

Pokud nektery z techto ukonu neprobehne, muze to znamenat problem s instalaci. 
Kontrolu instalace v pocltaci se systemem Windows provedete takto: 

• Spust'te program Spravce HP a ovei'te, zda se zobrazily nasledujici ikony: Scan 
Picture (Sejmout obrazek). Scan Document (Sejmout dokument) a Send Fax 
(Odeslat fax). Dalsl informace o spousteni programu Spravce HP naleznete na 
obrazovce v napovede k aplikaci HP Image Zone, ktera je soucasti dodaneho 
softwaru. Pokud se ikony nezobrazi okamzite, muze byt poti'eba pockat nekolik 
minut, nez se zai'lzeni HP All-in-One pi'ipojl k pocltaci. Dalsl informace najdete v 
casti Nektere ikony chybf v prosti'edl Spravce HP. 

rj^r^ Poznamka Pokud jste spustili minimalnl instalaci softwaru (na rozdil od 
typicke instalace), nenainstaluje se aplikace HP Image Zone a funkce 
Kopirovani, ktere potom nebudou k dispozici z programu Spravce HP. 

Otevi'ete dialogove okno Tiskarny a zkontrolujte, zda je zde uvedeno zai'lzeni 
HP All-in-One. 

Podlvejte se na systemovy panel vpravo na hiavnim panelu systemu Windows - 
mela by zde byt ikona zarlzeni HP All-in-One. Tato ikona znamena, ze zaflzenl 
HP All-in-One je pi'ipraveno. 

Po viozeni disku CD-ROM do jednotky CD-ROM pocitace se nic nestane 
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Reseni Postupujte nasledujicim zpusobem: 

1. V nabidce Start systemu Windows klepnete na prikaz Spustit. 

2. V dialogovem okne Spustit zadejte d:\setup.exe (jestlize vase jednotka CD- 
ROM nema pi'ii'azeno pismeno D, zadejte pismeno odpovidajici jednotce) a 
klepnete na tiacitko OK. 



Zobrazi se okno s minimalnimi systemovymi pozadavky 

Reseni System nesplnuje minimaini pozadavky na instalaci softwaru. 
Klepnutim na polozku Podrobnosti zobrazite, o jaky problem se jedna. Problem 
opravte drive, nez se opet pokusite instalovat software. 



Pri vyzve k pripojeni kabelu USB se zobrazi cerveny symbol X 

Reseni Obvykle se zobrazuje zeleny symbol zaskrtnuti, oznamujicf ze funkce 
"plug and play" je aktivni. Cervene X znamena selhani plug and play. 

Postupujte nasledujicim zpusobem: 

1. Zkontrolujte, zda je oviadaci panel pevne upevnen, pote odpojte zai'izeni 
HP All-in-One ze zasuvky a opet jej pi'ipojte. 

2. Ovei^e si, ze jsou i'adne pi'ipojeny napajecl kabel a kabel USB. 



3. Klepnutim na tiacitko Opakovat spustite novy proces nastavenf plug and 
play. V pripade neuspechu pokracujte dalsim krokem. 

4. Nasledujicim zpusobem se ujistete, zeje kabel USB spravne instalovan: 

- Odpojte kabel USB a opet jej pi'ipojte. 

- Nepi'ipojujte kabel USB ke klavesnici nebo k rozbocovaci bez napajeni. 

- Ujistete se, ze delka kabelu nepPesahuje 3 metry. 

- Pokud mate k pocitaci pi'ipojeno vice zarizeni USB, muzete se pokusit 
je behem instalace odpojit. 

5. Pokracujte v instalaci a na vyzvu pocitac restartujte. Pote spust'te program 
Spravce HP a zkontrolujte pi'itomnost hiavnich ikon (Sejmout obrazek, 
Sejmout dokument a Odeslat fax). 
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6. Pokud se nezobrazuji zakladni ikony, odeberte software a znovu jej 
nainstalujte. Daisi informace naleznete v casti Odinstalace a opakovana 
instalace softwaru. 



Zobrazila se zprava, ze doslo k nezname chybe 

Reseni Pokuste se pokracovat v instalaci. V pfipade neuspechu zastavte 
instalaci, opet ji spust'te a postupujte podle pokynu na obrazovce. Pokud dojde k 
chybe, bude pravdepodobne nutne odinstalovat a znovu nainstalovat software. 

AUpozorneni Nikdy nestac: pouze odstranit programove soubory zarizeni 
HP All-in-One z pevneho disku. Odeberte je pomoci nastroje pro 
odinstalovani, ktery je k dispozici v programove skupine zarizeni 
HP All-in-One. 

Dalsf informace naleznete v casti Odinstalace a opakovana instalace softwaru. 



Nektere ikony chybi v prostredi Spravce HP 

Pokud se nezobrazi hiavni ikony (Sejmout obrazek, Sejmout dokument a 
Odeslatfax), instalace pravdepodobne neni uplna. 

Reseni Pokud je instalace neiiplna, bude pravdepodobne nutne odinstalovat a 
opet instalovat software. DaIsi informace naleznete v casti Odinstalace a 
opakovana instalace softwaru. 

AUpozorneni Nikdy nestaci pouze odstranit programove soubory zarizeni 
HP All-in-One z pevneho disku. Zajistete, aby odebrani software probehio 
i'adne pomoci nastroje pro odebrani ve skupine programu HP All-in-One. 



Pruvodce nastavenim faxu se nespustil 

Reseni Nasledujicim zpusobem spust'te Pruvodce nastavenim faxu: 

1. Spust'te zarizeni Spravce HP. DaIsi informace naleznete v napovede k 
aplikaci HP Image Zone, ktera je soucasti dodaneho softwaru. 

2. Klepnete na nabidku Nastaveni, vyberte Nastaveni faxovani a pote vyberte 
Pruvodce nastavenim faxu. 



Obrazovka pro registraci se nezobrazi 
Reseni 

-> V systemu Windows je mozne spustit obrazovku registrace z hiavnfho 
panelu systemu Windows, kdyz klepnete na tiacitko Start, pi'ejdete na 
polozku Programy nebo Vsechny programy (XP), Hewlett-Packard, 
HP OfficeJet 7200 All-in-One series, a potom klepnete na pfikaz Prihiasit 
nyni. 
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Program Monitor digitalniho zobrazeni se nezobrazil na hiavnim panelu systemu 

Reseni Jestlize se na hiavnim panelu systemu nezobrazuje Monitor digitalniho 
zobrazeni, spust'te program Spravce HP a podivejte se, zda obsahuje hiavni 
ikony. Daisi informace o spousteni programu Spravce HP naleznete v napovede 
na obrazovce k aplikaci HP Image Zone, ktera je soucasti dodaneho softwaru. 

Informace o chybejicich hiavnich ikonach v programu Spravce HP uvadi tema 
Nektere ikony chybi v prosti'edi Spravce HP. 

Systemovy panel se obvykle zobrazuje v dolnim pravem rohu pracovni plochy. 



Odinstalace a opakovana instalace softwaru 

Pokud je instalace nekompletni nebo pokud jste pi'ipojili kabel USB k pocitaci pi'ed 
vyzvou instalacniho okna softwaru, muze byt nutne software odebrat a pak jej znovu 
nainstalovat. 

AUpozorneni Nikdy nestaci pouze odstranit programove soubory zai'izeni 
HP All-in-One z pevneho disku. Odeberte je pomoci nastroje pro 
odinstalovani, ktery je k dispozici v programove skupine zai'izeni HP All-in-One. 

Opakovana instalace muze v pocitacich se systemy Windows a Macintosh trvat 20 az 
40 minut. V pocitaci s operacnim systemem Windows jsou k dispozici ti'i zpusoby 
odinstalovani softwaru. 

Odinstalovani z pocitace se systemem Windows, zpusob 1 

1. Odpojte zai'izeni HP All-in-One od pocitace. Nepi'ipojujte zafizeni HP All-in-One k 
pocitaci, dokud neni software nainstalovan znovu. 

2. Na hiavnim panelu Windows klepnete na tiacitko Start, polozku Programy nebo 
Vsechny programy (XP), Hewlett-Packard, HP OfficeJet 7200 All-in-One 
series, Odinstalovat software. 

3. Postupujte podle pokynu na obrazovce. 

4. Na dotaz, zda chcete odebrat sdilene soubory, odpovezte Ne. 

Pokud byste tyto soubory smazali, ostatni programy, ktere je mohou pouzivat, by 
nemusely pracovat spravne. 

5. Restartujte pocitac. 

r2^^ Poznamka Je dulezite, abyste pred restartovanim pocitace odpojili 
\~'^ zafizeni HP All-in-One. Nepi'ipojujte zai'izeni HP All-in-One k pocitaci, 
dokud neni software nainstalovan znovu. 

6. Chcete-li znovu provest instalaci softwaru, viozte disk CD-ROM zai'izeni 
HP All-in-One do jednotky CD-ROM pocitace a postupujte podle pokynu na 
obrazovce a podle pokynu, ktere jsou uvedeny v Pruvodci nastavenim, ktery je 
soucasti dodavky zai'izeni HP All-in-One. 

7. Po instalaci softwaru pi'ipojte zai'izeni HP All-in-One k pocitaci. 

8. Stiskem tiacitka Zapnout zapnete zai'izeni HP All-in-One. 

Po pi'ipojeni a zapnuti zai'izeni HP All-in-One muze byt nutne pockat nekolik 
minut, nez se dokonci vsechny kroky procesu Plug and Play. 

9. Postupujte podle pokynu na obrazovce. 



Uzlvatelska pfirucka 



169 



Kapitola 16 



Po dokonceni instalace softwaru se v systemove oblasti hiavniho panelu Windows 
zobrazi ikona monitoru stavu. 

Chcete-li ovefit, zda byl software spravne nainstalovan, poklepejte na ikonu 
Spravce HP na plose. Jestlize okno programu Spravce HP zobrazuje hiavni ikony 
(Sejmout obrazek, Sejmout dokument a Odeslat fax), byl software spravne 
nainstalovan. 



Odinstalovani z pocitace se systemem Windows, zpusob 2 

Poznamka Tuto metodu pouzivejte, jestlize v nabidce Start neni nabizena 
moznost Odinstalovat software. 

1. Na hiavnim panelu systemu Windows klepnete na tiacitko Start, pi'ejdete na 
polozku Nastaveni a vyberte polozku Oviadaci panely. 

2. Poklepejte na ikonu Pfidat nebo Odebrat program/. 

3. Zvolte HP All-in-One & OfficeJet 4.0 a potom klepnete na Zmenit nebo 
odstranit. 

Postupujte podle pokynu na obrazovce. 

4. Odpojte zai'izeni HP All-in-One od pocitace. 

5. Restartujte pocitac. 

Poznamka Je dulezite, abyste pi'ed restartovanim pocitace odpojili 
zaflzeni HP All-in-One. Nepi'ipojujte zarlzeni HP All-in-One k pocitaci, 
dokud neni software nainstalovan znovu. 

6. Spust'te instalacnl program. 

7. Postupujte podle pokynu na obrazovce a podle pokynu, ktere jsou uvedeny v 
Pruvodci nastavenim, ktery je soucasti dodavky zai'lzeni HP All-in-One. 



Odinstalovani z pocitace se systemem Windows, zpusob 3 



r^K) Poznamka Tento zpusob je alternativni pro pi'ipad, ze v nabidce systemu 
Windows neni k dispozici pi'lkaz Odebrat software. 

Spust'te instalacnl program pro software HP Officejet 7200 All-in-One series. 
Zvolte polozku Odinstalovat a postupujte podle zobrazenych pokynu. 
Odpojte zai'lzeni HP All-in-One od pocitace. 
Restartujte pocitac. 



1. 
2. 
3. 
4. 



6. 
7. 



r1V)r 



Poznamka Je dulezite, abyste pi'ed restartovanim pocitace odpojili 
zai'lzeni HP All-in-One. Nepi'ipojujte zai'lzeni HP All-in-One k pocitaci, 
dokud neni software nainstalovan znovu. 



Jeste jednou spust'te instalacnl program pro software zai'lzeni HP Officejet 
7200 All-in-One series. 
Spust'te Opetovnou instalaci. 

Postupujte dale podle pokynu na obrazovce a pokynu uvedenych v Pruvodci 
nastavenim dodanem se zai'lzenim HP All-in-One. 



Odinstalovani z pocitace Macintosh 

1. Odpojte zai'lzeni HP All-in-One od pocitace Macintosh. 

2. Poklepejte na ikonu Applications (Aplikace): slozka Software HP All-in-One. 
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3. Poklepejte na polozku HP Uninstaller (Odinstalovani HP). 

Postupujte podle pokynu na obrazovce. 

4. Po odebrani softwaru odpojte zarizeni HP All-in-One a restartujte pocitac. 

rJM}^ Poznamka Je dulezite, abyste pred restartovanim pocitace odpojili 
zarizeni HP All-in-One. Nepripojujte zarizeni HP All-in-One k pocitaci, 
dokud neni software nainstalovan znovu. 

5. Chcete-li znovu provest instalaci softwaru, viozte disk CD-ROM HP All-in-One do 
jednotky CD-ROM pocitace. 

6. Z pracovni plochy otevi'ete disk CD-ROM a pak poklepejte na polozku HP all-in- 
one installer. 

7. Postupujte dale podle pokynu na obrazovce a pokynu uvedenych v Pruvodci 
nastavenim dodanem se zarizenim HP All-in-One. 



Tato cast obsahuje informace o odstranovani problemu s faxovanim pro zarizeni 
HP All-in-One. Neni-li zai'izeni HP All-in-One spravne nastaveno na faxovani, mohou 
se vyskytovat problemy s odesilanim faxu, prijmem faxu nebo s obojim. 

% ' / Tip Tato cast obsahuje pouze informace o odstranovani problemu spojenych 



~\f~ s nastavenim. Daisi temata tykajici se faxovani, napriklad problemu s vytisky 
nebo pomalym pi'ijmem faxu, naleznete v napovede na obrazovce k 
odstranovani problemu, ktera je soucasti softwaru dodavaneho se zarizenim 
HP Image Zone. 

Pokud se vyskytnou potize s faxovanim, muzete vytisknout protokol testu faxu a 
pomoci nej zkontrolovat stav zai'izeni HP All-in-One. Test skonci neuspesne, pokud 
neni zai'izeni HP All-in-One spravne nastaveno pro faxovani. Tento test proved'te po 
dokonceni nastaveni zai'izeni HP All-in-One pro faxovani. 

Testovani nastaveni faxu 

1 . Pi'ed spustenim testu se ujistete, ze jsou instalovany tiskove kazety a ve 
vstupnim zasobniku je viozen papir. 

DaIsi informace uvadeji temata Vymena tiskovych kazet a VIozeni papiru pineho 
formatu. 

2. Stisknete tiacitko Nastaveni. 

3. Stisknete tiacitko 6 a potom tiacitko 5. 

Zobrazi se nabidka Nastroje, zvoli se moznost Spustit test faxu. 

Zarizeni HP All-in-One zobrazi na displeji oviadaciho panelu stav testu a vytiskne 

protokol. 

4. Prohlednete si hiaseni. 

- Pokud test probehne v poi'adku a problemy s faxem budou pi'etrvavat, 
zkontrolujte spravnost nastaveni faxu uvedenych v protokolu. Pi'icinou 
problemu s faxem muze byt nevyplnene nebo nespravne nastaveni faxu. 

- Jestlize test neprobehne uspesne, zkontrolujte informace v protokolu, ktere 
vam pomohou jakykoli zjisteny problem vyresit. DaIsi informace uvadi take 
nasledujici cast Selhal test faxovani. 

5. Stisknutim tiacitka OK se vratite k nabidce Nastaveni. 



Odstranovani problemu s nastavenim faxu 
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Pokud potize s faxovanim trvaji, pokracujte s postupem die nasledujicfch casti, kde je 
daisi napoveda pro odstraiiovani problemu. 

Selhal test faxovani 

Pokud jste spustili test faxovani a test selhal, prostudujte si zpravu a zjistete zakladni 
informace o chybe. Podrobnejsi informace naleznete ve zprave, kde je uvedeno, ktera 
cast testu selhala, a pak se pi'esunte k prislusnemu tematu v teto casti, kde jsou daIsi 
pokyny: 

• Selhal test hardwaru faxu 

• Selhal test pi'ipojeni faxu k aktivni telefonni zasuvce 

• Selhal test pi'ipojeni telefonniho kabelu ke spravnemu konektoru faxu 

• Selhal test stavu faxovaci linky 

• Selhal test detekovani oznamovaciho tonu 

Selhal test hardwaru faxu 
Reseni 

• Vypnete zarizeni HP All-in-One pomoci tiacitka Zapnout umisteneho na 
oviadacim panelu a potom vypojte napajeci kabel v zadni casti zarizeni 
HP All-in-One. Po nekolika vtei'inach zapojte napajeci kabel zpet a zai'izeni 
zapnete. Znovu spust'te test. Pokud se test znovu nezdai'i, projdete si daIsi 
informace o odstranovani problemu v teto casti. 

• Pokuste se odeslat nebo pi'ijmout zkusebni fax. Pokud odeslete nebo 
pi'ijmete fax uspesne, nemusi se dale vyskytovat zadny problem. 

• Pokud mate v pocitaci nainstalovany system Windows a spoustite test 
pomoci Pruvodce nastavenim faxu, ujistete se, ze zarizeni HP All-in-One 
neni zaneprazdneno provadenim jineho ukolu, napi'iklad pi'ijmem faxu nebo 
kopirovanim. Zkontrolujte, zda se na displeji oviadaciho panelu nezobrazuje 
zprava o tom, ze zai'izeni je HP All-in-One zaneprazdnene. Pokud je 
zaneprazdneno, pockejte s provedenim testu, dokud iilohu nedokonci a 
nepi'ejde do stavu klidu. 

Jakmile vyi'esite vsechny nalezene problemy, spust'te test faxu znovu a ovei^e, 
ze probehl uspesne. V tom pripade je zai'izeni HP All-in-One pi'ipraveno na 
faxovani. Pokud je Test hardwaru faxu stale neuspesny a mate problemy s 
faxovanim, obrat'te se na technickou podporu HP. Pi'ejdete na www.hp.com/ 
support. Po zobrazeni vyzvy zadejte zemi nebo oblast a klepnutim na polozku 
Contact HP (Kontaktovat spolecnost HP) ziskate informace o kontaktu na 
technickou podporu. 



Selhal test pripojeni faxu k aktivni telefonni zasuvce 
Reseni 

• Zkontrolujte propojeni mezi telefonni zasuvkou ve zdi a zarizenim 
HP All-in-One a ujistete se, ze telefonni kabel je spolehlivy. 

• Zkontrolujte, zda pouzivate telefonni kabel, ktery byl dodan spolu se 
zarizenim HP All-in-One. Pokud pro pi'ipojeni zai'izeni HP All-in-One k 
telefonni zasuvce nepouzivate dodavany telefonni kabel, nemusi byt mozne 
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posilat a pfijimat faxy. Po pripojeni telefonniho kabelu dodavaneho se 
zarizenim HP All-in-One znovu spust'te test faxu. 

• Overte, ze je zarizeni HP All-in-One spravne pripojeno do telefonni zasuvky 
ve zdi. Telefonni kabel dodany se zarizenim HP All-in-One pPipojte jednim 
koncem k telefonni zasuvce ve zdi a druhym k portu oznacenemu "1-LINE" 
na zadni strane zaPizeni HP All-in-One. Daisi informace o nastaveni zarizeni 
HP All-in-One pro faxovani uvadi tema Nastaveni faxu. 

• Pokud pouzivate telefonni rozdelovac kanalu, muze zpusobovat problemy. 
(Rozdelovac je zai'izeni se dvema konektory, ktere se zapojuje do telefonni 
zasuvky ve zdi.) Zkuste rozdelovac odpojit a pi'ipojit zai'izeni HP All-in-One 
pfimo do telefonni zasuvky ve zdi. 

• Zkuste do zasuvky pouzivane zarizenim HP All-in-One pomoci telefonniho 
kabelu pi'ipojitfunkcni telefon a zkontrolujte oznamovaci ton. Jestlize 
neslysite oznamovaci ton, obrat'te se na telekomunikacni spolecnost a 
nechte zkontrolovat linku. 

• Pokuste se odeslat nebo pi'ijmout zkusebni fax. IVIuzete-li uspesne odeslat 
nebo pi'ijmout fax, pravdepodobne nejde o problem. 

Jakmile vyi'esite vsechny nalezene problemy, spust'te test faxu znovu a oveite, 
ze probehl uspesne. V tom pi'ipade je zai'izeni HP All-in-One pi'ipraveno na 
faxovani. 



Selhal test pripojeni telefonniho kabelu ke spravnemu konektoru faxu 

Reseni Telefonni kabel je zapojen do nespravneho portu v zadni casti zai'izeni 
HP All-in-One. 

1. Telefonni kabel dodany se zarizenim HP All-in-One pripojte jednim koncem 
k telefonni zasuvce ve zdi a druhym k portu oznacenemu "1-LINE" na zadni 
strane zai'izeni HP All-in-One. 

r2^^ Poznamka Pokud pro pi'ipojeni do telefonni zasuvky pouzijete 
konektor "2-EXT", nebudete moci pi'ijimat a odesilat faxy. Port "2- 
EXT" by se mel pouzivat pouze k pi'ipojeni dalsiho prislusenstvi, 
napi'iklad zaznamniku nebo telefonu. 

2. Po pripojeni telefonniho kabelu k portu oznacenemu "1-LINE" znovu 
proved'te test faxu a zkontrolujte, zda zai'izeni HP All-in-One je v poi'adku a 
pi'ipraveno pro faxovani. 

3. Pokuste se odeslat nebo pi'ijmout zkusebni fax. 



Selhal test stavu faxovaci linky 
Reseni 

• Oveite, zda je zai'izeni HP All-in-One pripojeno k analogove lince. V 

opacnem pripade nebudete moci odesilat nebo pi'ijimat faxy. Chcete-li zjistit, 
zda je telefonni linka digitaini, pi'ipojte bezny analogovy telefon a zjistete, zda 
je slyset oznamovaci ton. Pokud neslysite normalnl oznamovaci ton, je 
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mozne, ze linka je nastavena pro digitaini telefony. Pripojte zafizeni 
HP All-in-One k analogove lince a pokuste se odeslat nebo pfijmout fax. 

• Zkontrolujte propojeni mezi telefonni zasuvkou ve zdi a zarizenim 
HP All-in-One a ujistete se, ze telefonni kabel je spolehlivy. 

• OvePte, ze je zarizeni HP All-in-One spravne pi'ipojeno do telefonni zasuvky 
ve zdi. Telefonni kabel dodany se zarizenim HP All-in-One pPipojte jednim 
koncem k telefonni zasuvce ve zdi a druhym k portu oznacenemu "1-LINE" 
na zadni strane zai'izeni HP All-in-One. Daisi informace o nastaveni zai'izeni 
HP All-in-One pro faxovani uvadi tema Nastaveni faxu. 

• Pficinou nezdaru testu muze byt daIsi zai'izeni, ktere pouziva stejnou 
telefonni linku jako zafizeni HP All-in-One. Chcete-li zjistit, zda pficinou 
problemu je daIsi zafizeni, odpojte vse od telefonni linky a proved'te test faxu 
znovu. 

- Pokud po odpojeni zafizeni probehne Test stavu faxovaci linky 
uspesne, je problem zpusoben dalsim zafizenfm. Pokuste se po jednom 
pfidavat daIsi zafizeni a vzdy test zopakujte, az rozpoznate, ktera 
soucast zafizeni problem zpusobuje. 

- Pokud se test podminek na faxove lince nezdafi ani bez dalsich 
zaffzen:, pfipojte zafizeni HP All-in-One k funkcni telefonni lince a 
pokracujte podle pokynu pro odstrafiovani problemu v teto casti. 

• Pouzivate-li telefonni rozdelovac, tento rozdelovac muze byt pficinou 
problemu s faxovanim (Rozdelovac je zafizeni se dvema konektory, ktere se 
zapojuje do telefonni zasuvky ve zdi.) Zkuste rozdelovac odpojit a pfipojit 
zafizeni HP All-in-One pfimo do telefonni zasuvky ve zdi. 

Jakmile vyfesite vsechny nalezene problemy, spust'te test faxu znovu a ovefte, 
ze probehl uspesne. V tom pfipade je zafizeni HP All-in-One pfipraveno na 
faxovani. Jestlize je test podminek na faxove lince stale neuspesny a problemy 
s faxovanim stale pfetrvavajf, obrat'te se na telekomunikacni spolecnost a nechte 
zkontrolovat linku. 



Selhal test detekovani oznamovaciho tonu 



Reseni 

• Pficinou nezdaru testu muze byt daIsi zafizeni, ktere pouziva stejnou 
telefonni linku jako zafizeni HP All-in-One. Chcete-li zjistit, zda pficinou 
problemu je daIsi zafizeni, odpojte vse od telefonni linky a proved'te test faxu 
znovu. Pokud po odpojeni zafizeni probehne test detekce oznamovaciho 
tonu uspesne, je problem zpusoben dalsim zafizenfm. Pokuste se po 
jednom pfidavat daIsi zafizeni a vzdy test zopakujte, az rozpoznate, ktera 
soucast zafizeni problem zpusobuje. 

• Zkuste do zasuvky pouzivane zafizenim HP All-in-One pomoci telefonniho 
kabelu pfipojit funkcni telefon a zkontrolujte oznamovaci ton. Jestlize 
neslysite oznamovaci ton, obrat'te se na telekomunikacni spolecnost a 
nechte zkontrolovat linku. 

• Ovefte, ze je zafizeni HP All-in-One spravne pfipojeno do telefonni zasuvky 
ve zdi. Telefonni kabel dodany se zafizenim HP All-in-One pfipojte jednim 
koncem k telefonni zasuvce ve zdi a druhym k portu oznacenemu "1-LINE" 
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na zadni strane zafizeni HP All-in-One. Daisi informace o nastaveni zarizeni 
HP All-in-One pro faxovani uvadi tema Nastaveni faxu. 

• Pouzivate-li telefonni rozdelovac, tento rozdelovac muze byt pPicinou 
problemu s faxovanim (Rozdelovac je zai'izeni se dvema konektory, ktere se 
zapojuje do telefonni zasuvky ve zdi.) Zkuste rozdelovac odpojit a pi'ipojit 
zarizeni HP All-in-One pPimo do telefonni zasuvky ve zdi. 

• Duvodem selhani muze byt i to, ze telefonni system nepouziva standardni 
oznamovaci ton. Pi'ikladem jsou systemy PBC. To vsak neznamena problem 
pro odesilani ci pi'ijimani faxu. Pokuste se odeslat nebo pi'ijmout zkusebni fax. 

• Zkontrolujte, zda je nastaveni zeme/oblasti nastaveno spravne pro vasi 
konkretni zemi/oblast. Pokud nastaveni zeme nebo oblasti neni spravne ci 
neni-li provedeno vubec, muze dojit k selhani testu. Navic muzete mit potize 
pf\ odesilani a pfijimani faxu. Chcete-li zkontrolovat nastaveni, stisknete 
tiacitko Nastaveni a potom tiacitko 7. Move nastaveni jazyka a zeme/oblasti 
se zobrazi na displeji oviadaciho panelu. Je-li nastaveni zeme/oblasti 
nespravne, stisknete tiacitko OK zmefite je podle pokynu na displeji 
oviadaciho panelu. 

• Overte, zda je zarizeni HP All-in-One pripojeno k analogove lince. V 
opacnem pripade nebudete moci odesilat nebo prijimat faxy. Chcete-li zjistit, 
zda je telefonni linka digitaini, pripojte bezny analogovy telefon a zjistete, zda 
je slyset oznamovaci ton. Pokud neslysite normaini oznamovaci ton, je 
mozne, ze linka je nastavena pro digitaini telefony. Pripojte zarizeni 

HP All-in-One k analogove lince a pokuste se odeslat nebo pfijmout fax. 

Jakmile vyresite vsechny nalezene problemy, spust'te test faxu znovu a overte, 
ze probehl uspesne. V tom pripade je zarizeni HP All-in-One pi'ipraveno na 
faxovani. Jestlize je test detekce oznamovaciho tonu stale neuspesny, obrat'te 
se na telekomunikacni spolecnost a nechte zkontrolovat linku. 



Zarizeni HP All-in-One ma problemy s odesilanim a pi^ijimanim faxu 

Reseni Zkontrolujte, zda je zarizeni HP All-in-One zapnute. Podivejte se na 
displej oviadaciho panelu zai'izeni HP All-in-One. Je-li displej oviadaciho panelu 
prazdny a kontrolka vedle tiacitka Zapnout nesviti, je zarizeni HP All-in-One 
vypnute. Zkontrolujte, zda je napajeci kabel pevne zapojen do zai'izeni 
HP All-in-One a do zasuvky. Stisknutim tiacitka Zapnout zapnete zafizeni 
HP All-in-One. 



Reseni 

• Zkontrolujte, zda k pfipojeni do telefonni zasuvky ve zdi pouzivate telefonni 
kabel, dodany se zai'izenim HP All-in-One. Jeden konec tohoto telefonniho 
kabelu se pi'ipojuje do portu s oznacenim 1-LINE na zafizeni HP All-in-One, 
druhy konec je tfeba zapojit do telefonni zasuvky ve zdi tak, jak znazornuje 
nasledujici obrazek. 
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Pokud dodany kabel neni dostatecne diouhy, Ize jej prodlouzit. Daisi 
informace uvadi tema Telefonni kabel dodany se zafizenim HP All-in-One 
neni dostatecne diouhy. 

Zkuste do zasuvky pouzivane zarizenim HP All-in-One pomoci telefonniho 
kabelu pi'ipojitfunkcni telefon a zkontrolujte oznamovaci ton. Jestlize 
neslysite oznamovaci ton, obrat'te se na telekomunikacni spolecnost a 
nechte zkontrolovat linku. 

IVIuze byt pouzivano jine zaPizeni, ktere pouziva stejnou linku, jako zai'izeni 
HP All-in-One. Zarizeni HP All-in-One neize k faxovani pouzit napriklad 
tehdy, pokud je pi'ipojeny telefon vyveseny, nebo pokud se modem pocitace 
prave pouziva k odesilani elektronicke posty nebo k prohlizeni Internetu. 
Zkontrolujte, zda nebyla chyba zpusobena jinym procesem. Na displeji 
oviadaciho panelu nebo v pocitaci zkontrolujte chybove hiaseni s 
informacemi o problemu a moznostech jeho i'eseni. Pokud doslo k vyskytu 
chyby, nebude mozne pomoci zai'izeni HP All-in-One odesilat nebo pi'ijimat 
faxy, dokud nebude tato chyba vyi'esena. 

Telefonni linka muze byt rusena sumem. Problemy s faxem mohou byt 
zpusobeny telefonni linkou s nekvalitnim signalem (sumem). Zkontrolujte 
kvalitu signalu telefonni linky tak, ze do telefonni zasuvky ve zdi pi'ipojite 
telefon a poslechnete si staticke nebo jine sumy na lince. Pokud je na lince 
slysitelny sum, vypnete funkci Rezim opravy chyb a zkuste faxovat znovu. 
DaIsi informace uvadi tema Pouziti rezimu opravy chyb. Pokud problem 
pi'etrvava, obrat'te se na telekomunikacni spolecnost. 
Jestlize pouzivate sluzbu digitaini ucastnicke linky (DSL) ujistete se, ze je 
pripojen filtr DSL, jinak nebude mozne uspesne faxovat. Filtr DSL tento 
digitaini signal odstrahuje a umozhuje zai'izeni HP All-in-One spravne 
komunikovat s telefonni linkou. Filtr DSL je mozne ziskat od poskytovatele 
DSL. Pokud filtr DSL jiz mate, zkontrolujte, zda je spravne pi'ipojen. DaIsi 
informace uvadi tema Pi'ipad B: Nastaveni zarizeni HP All-in-One pro provoz 
se sluzbou DSL. 

Zkontrolujte, zda zarizeni HP All-in-One neni pi'ipojeno k telefonni zasuvce 
urcene pro digitaini telefony. Chcete-li zjistit, zda je telefonni linka digitaini, 
pripojte bezny analogovy telefon a zjistete, zda je slyset oznamovaci ton. 
Pokud neslysite normaini oznamovaci ton, je mozne, ze linka je nastavena 
pro digitaini telefony. 

Jestlize pouzivate pi'evodnik ci koncovy adapter pobockove site (PBX) nebo 
site ISDN, zkontrolujte, zdaje zai'izeni HP All-in-One pi'ipojeno k portu, ktery 
je urcen pro pouzivani faxu a telefonu. Pi'esvedcte se take, ze je adapter 
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terminalu nastaven na spravny typ prepinani pro vasi zemi nebo oblast, 
pokud je to mozne. 

Nektere systemy ISDN umoznuji konfiguraci portu pro specificke telefonni 
vybaveni. Mohli jste napriklad priradit jeden port pro telefon a fax Skupiny 3 
a jiny port pro vice dalsich ucelu. Pokud mate pri pripojeni k portu pro telefon 
a fax nadale potize, vyzkousejte viceucelovy port. Tento port muze byt 
oznacen jako „kombinovany" nebo podobne. Informace o nastaveni zarizeni 
HP All-in-One s telefonnim systemem PBX nebo linkou ISDN uvadi tema 
Nastaveni faxu. 

• Jestlize zarizeni HP All-in-One sdili stejnou telefonni linku se sluzbou DSL, 
modem DSL muze byt nespravne uzemnen. Pokud neni modem DSL 
spravne uzemnen, muze na telefonni lince vytvai'et sum. Problemy s faxem 
mohou bytzpusobeny telefonni linkou s nekvalitnim signalem (sumem). 
Kvalitu signalu telefonni linky Ize zkontrolovat tak, ze do telefonni zasuvky 
pPipojite telefon a poslechnete si staticke nebo jine sumy na lince. Usiysite-li 
sum, vypnete modem DSL a odpojte jej zcela od zdroje na dobu nejmene 15 
minut. DSL modem opet zapnete a znovu si poslechnete oznamovaci ton. 

§f Poznamka V budoucnu muzete opet na telefonni lince zjistit staticky 
sum. Pokud -Lsx'ujstm HP All-in-One pi'estane odesilat a pi'ijimat faxy, 
zopakujte tento postup. 

Pokud na telefonni lince stale pi'etrvava sum nebo chcete-li ziskat daisi 
informace o vypnuti modemu DSL, pozadejte o technickou podporu 
poskytovatele sluzby DSL. IVIuzete se obratit take na telekomunikacni 
spolecnost. 

• Pouzivate-li telefonni rozdelovac, tento rozdelovac muze byt pi'icinou 
problemu s faxovanim (Rozdelovac je zai'izeni se dvema konektory, ktere se 
zapojuje do telefonni zasuvky ve zdi.) Zkuste rozdelovac odpojit a pi'ipojit 
zarizeni HP All-in-One pi'imo do telefonni zasuvky ve zdi. 



Zarizeni HP All-in-One nemuze faxy prijimat, muze je ale odesilat 
Reseni 

• Pokud sluzbu rozlisovaciho vyzvaneni nepouzivate, nastavte hodnotu 
Odpoved' na typ zvoneni na zai'izeni HP All-in-One na Vsechna zvoneni. 
DaIsi informace uvadi tema Zmena odpovedi podle typu zvoneni (rozlisovaci 
vyzvaneni). 

• Je-li polozka Automaticka odpoved' nastavena na hodnotu Vypnuto, 
budete muset prijimat faxy rucne. Jinak zai'izeni HP All-in-One nebude faxy 
pi'ijimat. DaIsi informace o rucnim pi'ijmu faxu naleznete v tematu Rucni 
pfijem faxu. 

• Pokud mate na stejnem cisle, jake pouzivate pro faxovani volani, take 
sluzbu hiasove posty, musite faxy pi'ijimat rucne, nikoliv automaticky. To 
znamena, ze pi'i pi'ijimani pi'ichozich faxu musite byt osobne pritomni. 
Informace o nastaveni zai'izeni HP All-in-One pi'i soucasnem pouzivani 
sluzby hiasove posty uvadi tema Nastaveni faxu. DaIsi informace o rucnim 
pfijmu faxu naleznete v tematu Rucni prijem faxu. 
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Jestlize je na stejne telefonni lince jako zafizeni HP All-in-One pfipojen 
pocitacovy modem, zkontrolujte, zda neni software modemu nastaven na 
automaticky prijem faxu. Modemy se zapnutym automatickym pfijmem faxu 
prevezmou vsechny prichozi faxy, cimz zabrani zanzeni HP All-in-One 
prijmout faxova volani. 

Pokud je na stejne telefonni lince jako zanzeni HP All-in-One pi'ipojen 
zaznamnik, muze dochazet k temto problemum: 

- Odchozi zprava muze byt pi'ilis diouha nebo prills hiasita, takze zai'izeni 
HP All-in-One nedokaze rozpoznat faxove tony. To muze vest 

k odpojeni volajiciho faxu. 

- Zaznamnik muze zavesit prills rychle po pi'ehrani zpravy pro volajiciho, 
pokud neni schopen detekovat, ze se volajici pokousi zanechat zpravu, 
jako kdyz vola fax. To zabranuje zafizeni HP All-in-One rozpoznat 
faxove tony. Tento problem je castejsi u digitalnich zaznamniku. 

Zkuste nasledujici kroky: 

- Zkontrolujte, zda je zarizeni HP All-in-One nastaveno na automaticky 
prijem faxu. Informace o nastaveni zai'izeni HP All-in-One na 
automaticky pi'ijem faxu naleznete v tematu Nastaveni zarizeni 

HP All-in-One pro pi'ijem faxu. 

- Zkontrolujte, zda je nastaveni Pocet zazvoneni pfed odpovedi 
spravne. Nastavte zaznamnik na odpoved' po 4 zazvonenich a zarizeni 
HP All-in-One na odpoved' po maximalnim poctu zazvoneni 
podporovanem zai'izenim. (IVIaximaIni pocet zazvoneni se lisi v 
zavislosti na zemi nebo oblasti.) Pi'i tomto nastaveni odpovi zaznamnik 
na volanf a zafizeni HP All-in-One bude sledovat linku. Pokud zafizeni 
HP All-in-One rozpozna faxove tony, pfijme zafizeni HP All-in-One fax. 
Pokud se jedna o hiasove volani, telefonni zaznamnik zaznamena 
pfichozi hiaseni. Informace o nastaveni poctu zazvoneni pfed odpovedi 
naleznete v tematu Nastaveni poctu zazvoneni pfed pfijmem faxu. 

- Odpojte zaznamnik a zkuste pfijmout fax. Pokud pfijmete fax bez 
zaznamniku, muze to byt prave zaznamnik, co problemy zpusobuje. 

- Znovu pfipojte telefonni zaznamnik a opakovane nahrajte odchozi 
zpravu. Zprava musi byt co nejkratsi (ne deisi nez 10 sekund) a pfi jejim 
nahravani byste meli mluvit tlumene a pomalu. Na konci zpravy nechte 
pauzu o delce 3 - 4 sekund bez hluku na pozadi. Znovu zkuste pfijmout 
fax. 

§^ Poznamka Nektere digitaini zaznamniky nemusi ukladat 
zaznamenane ticho na konci odchozi zpravy. Pfehrajte si a 
ovefte zpravu pro volajiciho. 

Jestlize zafizeni HP All-in-One sdili stejnou telefonni linku s ostatnimi typy 
telefonnich zafizeni, napfiklad se zaznamnikem, modemem v pocitaci nebo 
telefonni ustfednou s vice porty, muze byt uroven intenzity faxoveho signalu 
snizena. To muze zpusobit problemy pfi pfijimani faxu. 
Pokud chcete zjistit, zdaje pficinou problemu jine zafizeni, odpojte od 
telefonni linky vse krome zafizeni HP All-in-One a zkuste pfijmout fax. Pokud 
po odpojeni zafizeni bude mozne uspesne pfijimat faxy, je problem 
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zpusoben dalsim zarizenim. Pokuste se po jednom pfidavat daisi zafizeni a 
vzdy prijmete fax, az rozpoznate, ktera soucast zafizeni problem zpusobuje. 
• Pokud mate zvlastni vyzvaneni pro faxove telefonni cislo (pouzivate sluzbu 
rozlisovaciho vyzvaneni poskytovanou telekomunikacni spolecnosti), 
zkontrolujte, zda je funkce Odpoved' na typ zvoneni na zarizeni 
HP All-in-One nastavena odpovidajicim zpusobem. Jestlize napriklad 
telekomunikacni spolecnost pfii'adila faxovemu cislu dvojite vyzvaneni, 
ujistete se, ze je zvoleno nastaveni Dvojita zvoneni jako hodnota pro 
Odpoved' na typ zvoneni. Informace o zpusobu zmeny tohoto nastaveni 
uvadi tema Zmena odpoved! podle typu zvoneni (rozlisovaci vyzvaneni). 

r2^^ Poznamka Zarizeni HP All-in-One nedokaze nektere typy zvoneni 
\~'^ rozpoznat, napriklad zvoneni stridajici kratka a diouha zazvoneni. 
Pokud mate problem s typem zvoneni tohoto typu, pozadejte 
telefonniho operatora o prideleni nealternativniho typu zvoneni. 



Zai'izeni HP All-in-One nemuze odesilat faxy, muzeje ale pi'ijimat 
Reseni 

• Zarizeni HP All-in-One mozna vytaci spojeni prills rychle nebo prills brzy. 
Zrejme bude nutne viozit do ciselne fady mezery. Pokud napriklad 
potfebujete pi'ed vytocenim telefonniho cisia ziskat pristup k vnejsi lince, 
viozte mezeru za cislo pro pristup. Pokud volate cislo 95555555 a 9 slouzi 
k pfistupu na vnejsi linku, muzete mezery viozit nasledujicim zpusobem: 
9-555-5555. Pokud chcete mezeru viozit behem vytaceni, stisknete 
opakovane tiacitko Opakovana volba/pauza, dokud se nezobrazi znak 
pomlcky. 

Pokud k odeslani faxu pouzivate rychlou volbu, vytvoi^e znovu zadani rychle 
volby a viozte do ciselne rady mezery. DaIsi informace o rychlych volbach 
naleznete v tematu Nastaveni rychlych voleb. 

• Cislo zadane pri odesilani faxu nema spravny format. Zkontrolujte, zda je 
zadane faxove cislo spravne a zda ma spravny format. V zavislosti na 
telefonnim systemu muze byt napi'iklad tfeba vytocit pi'edvolbu 9. 
Jestlize telefonni linka pouziva system PBX, zkontrolujte, zda se pi'ed 
vytocenim faxoveho cisIa vytaci cislo pro pristup na vnejsi linku. 

• Pi'ijimajici fax ma poruchu. Chcete-li to ovei'it, zavolejte na faxove cislo z 
telefonu a poslechnete si faxove tony. Pokud faxove tony nejsou slyset, 
pi'ijimajici fax je zi'ejme vypnuty nebo odpojeny nebo muze na telefonni lince 
prijemce rusit sluzba hiasove posty. IVIuzete take pozadat prijemce, aby 
zkontroloval, zda jeho faxovy pristroj nema poruchu. 



Zaznamnik zaznamenava faxove tony 
Reseni 

• Zkontrolujte, zda je zarizeni HP All-in-One nastaveno na automaticky prijem 
faxu. Je-li zai'izeni HP All-in-One nastaveno na rucni pi'ijem faxu, zai'izeni 
HP All-in-One nebude odpovidat na pi'ichozi volani. Pi'i pi'ijimani pi'ichozich 
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faxovych volani musite byt osobne pfitomni, jinak zarizeni HP All-in-One fax 
neprijme a zaznamnik nahraje faxove tony. Informace o nastaveni zarizeni 
HP All-in-One na automaticky pi'ijem faxu naleznete v tematu Nastaveni 
zarizeni HP All-in-One pro pfijem faxu. 
• Zkontrolujte, zda je nastaveni Pocet zazvoneni pred odpovedi spravne. 
Pocet zazvoneni do odpovedi zarizeni HP All-in-One by mel byt vyssi nez 
pocet zazvoneni pi'ed odpovedi zaznamniku. Pokud jsou zaznamnik 
1 zai'izeni HP All-in-One nastaveny na stejny pocet zazvoneni pi'ed odpovedi, 
odpovi na volani obe zai'izeni a faxove tony se nahraji na zaznamnik. 
Nastavte zaznamnik na odpoved' po 4 zazvonenich a zarizeni HP All-in-One 
na odpoved' po maximalnim poctu zazvoneni podporovanem zafizenim. 
(IVIaximaIni pocet zazvoneni se lisi v zavislosti na zemi nebo oblasti.) Pi'i 
tomto nastaveni odpovi zaznamnik na volani a zai'izeni HP All-in-One bude 
sledovat linku. Pokud zai'izeni HP All-in-One rozpozna faxove tony, pfijme 
zarizeni HP All-in-One fax. Pokud se jedna o hiasove volani, telefonni 
zaznamnik zaznamena prichozi zpravu. Informace o nastaveni poctu 
zazvoneni pi'ed odpovedi naleznete v tematu Nastaveni poctu zazvoneni 
pfed pfijmem faxu. 



Na telefonni lince je slyset staticky sum pri pripojeni zarizeni HP All-in-One 
Reseni 

• Zkontrolujte, zda k pi'ipojeni do telefonni zasuvky ve zdi pouzivate telefonni 
kabel dodany se zai'izenim HP All-in-One. Jeden konec tohoto telefonniho 
kabelu se pi'ipojuje do portu s oznacenim 1-LINE na zarizeni HP All-in-One, 
druhy konec je ti'eba zapojit do telefonni zasuvky ve zdi. Neni-li dodany 
telefonni kabel dostatecne diouhy, je mozne jej prodlouzit. Daisi informace 
uvadi tema Telefonni kabel dodany se zarizenim HP All-in-One neni 
dostatecne dioutiy. 

• Pokud pouzivate telefonni rozdelovac kanalu, muze na telefonni lince 
zpusobovat staticky sum. (Rozdelovac je zai'izeni se dvema konektory, ktere 
se zapojuje do telefonni zasuvky ve zdi.) Zkuste rozdelovac odpojit a pi'ipojit 
zarizeni HP All-in-One pi'imo do telefonni zasuvky ve zdi. 

• Pokud pro zarizeni HP All-in-One nepouzivate spravne uzemnenou 
elektrickou zasuvku, na telefonni lince muze byt slyset staticky ton. Zkuste 
zarizeni zapojit do jine elektricke zasuvky. 



Telefonni kabel dodany se zarizenim HP All-in-One neni dostatecne diouhy 

Reseni Neni-li telefonni kabel, ktery byl dodan spolu se zarizenim 
HP All-in-One, dostatecne diouhy, muzete k jeho prodlouzeni pouzit propojovaci 
clen. Propojovaci clen muzete zakoupit v obchode s elektronikou, ktery dodava 
pfislusenstvi k telefonum. Budete take poti'ebovat daIsi telefonni kabel, ktery 
muze byt standardni telefonni kabel, ktery doma nebo v kancelai'i mozna jiz mate. 
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Prodlouzeni telefonniho kabelu 

1. Jeden konec telefonniho kabelu dodaneho spolu se zarfzenim HP All-in-One 
zapojte do propojovaciho clenu a pak zapojte druhy konec do zdifky 
oznacene "1-LINE" na zadni strane zarizeni HP All-in-One. 

2. Druhy telefonni kabel pi'ipojte k volnemu portu na spojce a k telefonni 
zasuvce, jak je zobrazeno nize. 




Vyskytuji se problemy s faxovanim pres Internet 
Reseni 

Ovei'te si nasledujici: 

• Sluzba FolP nemusi i'adne pracovat, pokud zai'izeni HP All-in-One odesila a 
pi'ijima faxy vyssi rychlosti (33600 b/s). Jestlize mate problemy s odesilanim 
a pi'ijimanim faxu pi'i vyuzivani sluzby faxovani prosti'ednictvim Internetu, 
pouzijte pomalejsi rychlost faxu. To muzete provest zmenou nastaveni 
Rychlost faxu z hodnoty Vysoka (vychozi nastaveni) na Sti'edni. Informace 
o zpusobu zmeny tohoto nastaveni uvadi tema Nastaveni rychlosti faxu. 

• Faxy muzete odesilat a pi'ijimat pouze pi'ipojenim telefonni linky ke 
konektoru oznacenemu "1-LINE" na HP All-in-One a nikoliv z konektoru 
Ethernet. To znamena, ze spojeni se siti Internet musi byt zajisteno bud' 
pomoci pi'evodnikove krabice (zajist'ujici standardni analogovy konektor pro 
pi'ipojeni faxu), nebo pi'es telefonniho operatora. 

• U telefonniho operatora ovei^e, ze jim poskytovana internetova telefonni 
sluzba podporuje faxovani. Pokud faxovani nepodporuje, nebudete moci 
odesilat a pi'ijimat faxy pfes Internet. 



Odstrahovani provoznich problemu 

Cast tykajici se odstranovani problemu s produktem HP OfficeJet 7200 All-in-One 
series v napovede k aplikaci HP Image Zone obsahuje tipy pro odstraneni 
nekterych nejbeznejsich problemu, souvisejicich se zarizenim HP All-in-One. 
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Chcete-li ziskat pristup k informacim o odstranovani problemu v pocitaci se 
systemem Windows, prejdete do programu Spravce HP, klepnete na polozku 
Napoveda a vyberte moznost Odstranovani problemu a podpora. Pokyny k 
odstranovani problemu jsou rovnez k dispozici pomoci tiacitka Napoveda u nekterych 
chybovych hiaseni. 

V pocitacich IVIacintosh s operacnim systemem OS X v10.1.5 a novejsim Ize 
informace o odstranovani problemu ziskat klepnutim na ikonu HP Image Zone v 
doku, volbou polozky Help (Napoveda) z panelu nabidky, volbou polozky HP Image 
Zone Help (Napoveda HP Image Zone) z nabidky Help (Napoveda) a naslednou 
volbou HP Officejet 7200 All-in-One series v Help Viewer (Zobrazeni napovedy). 

IVIate-li pristup k siti Internet, muzete vyhledat pomoc na webovem serveru 
spolecnosti HP na adrese: 

www.hp.com/support 

Po zobrazeni vyzvy zadejte zemi nebo oblast a klepnutim na polozku Contact HP 
(Kontaktovat spolecnost HP) ziskate informace o kontaktu na technickou podporu. 

Webove stranky poskytuji take odpovedi na casto kladene otazky. 



Odstranovani problemu s papirem 

Chcete-li zamezit uviznuti papiru, pouzivejte jen typy papiru doporucene pro zafizeni 
HP All-in-One. Seznam doporucenych papiru naleznete v casti Doporucene papiry 
nebo na strance www.hp.com/support. Po zobrazeni vyzvy zadejte zemi nebo oblast 
a klepnutim na polozku Contact HP (Kontaktovat spolecnost HP) ziskate informace o 
kontaktu na technickou podporu. 

Do zasobniku nezakladejte zvlneny nebo zmuchlany papir nebo papir s ohnutymi ci 
roztrhanymi okraji. Daisi informace naleznete v casti Pi'edchazeni uviznuti papiru. 

Pokud papir v zai'izeni uvizne, postupujte podle techto pokynu a odstrafite jej. 



Papir uvizi v zarizeni HP All-in-One 



Reseni 

1. Stisknete uchyty na zadnich dvifkach pro cisteni a dvii'ka odstrafite tak, jak 
znazornuje nasledujici obrazek. 

Jestlize bylo zarizeni HP All-in-One dodano s prislusenstvim pro 
oboustranny tisk, zai'izeni pravdepodobne nema zde zobrazena zadni dvii'ka 
pro cisteni. Kodstraneni uviznuteho papiru mozna budete muset 
prislusenstvi demontovat. DaIsi informace uvadi tistena pi'irucka dodana s 
prislusenstvim pro oboustranny tisk. 
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AUpozorneni Pokud byste se pokouseli odstranit uviznuty papir 
z predni casti zafizeni HP All-in-One, mohio by dojit k poskozeni 
tiskoveho mechanizmu. Uviznute papiry vzdy odstranujte ze zadnich 
dvirek pro cisteni. 

2. Jemne vytahnete papir z valecku. 

AUpozorneni Pokud se papfr pi'i vytaiiovanf z valecku roztriine, 
zkontrolujte, zda mezi valecky a kolecky uvniti' zarlzeni nezustaly 
zbytky paplru. Pokud ze zai'lzeni HP All-in-One neodstranlte vsechny 
zbytky paplru, muze dojit k dalsimu uviznuti papiru. 

3. Vrat'te zadni dvii'ka pro cisteni na puvodni misto. Jemne zatlacte dvirka 
smerem dopi'edu, dokud nezapadnou na puvodni misto. 

4. Stisknutim tiacitka OK pokracujte v aktuaini iiloze. 



Papir uvizi v automatickem podavaci 
Reseni 

1. Vyjmete zasobnik podavace dokumentu vytazenim ze zarizeni HP All-in-One. 

2. Zvednete kryt automatickeho podavace dokumentu. 




3. Jemne vytahnete papir z valecku. 

AUpozorneni Pokud se papir pi'i vytahovani z valecku roztrhne, 
zkontrolujte, zda mezi valecky nebo kolecky uvniti' automatickeino 
podavace neuvizly zbytky papiru. Pokud ze zai'lzeni HP All-in-One 
neodstranite vsechny zbytky papiru, muze dojit k dalsimu uviznuti 
papiru. 

V ojedinelych pi'ipadech vaznych uviznuti papiru budete mozna 
muset demontovat ceini desku z pi'edni casti automatickeho 
podavace dokumentu a po zvednuti podavaci sestavy odstranit utrzky 
papiru, ktere se dostaly hluboko dovniti' automatickeho podavace 
dokumentu. Daisi informace naleznete v casti Automaticky podavac 
podava bud' vice stranek najednou, nebo nepodava zadne stranky.. 

4. Zavi'ete kryt automatickeho podavace dokumentu a pote jej opet pripevnete 
k zasobniku podavace dokumentu. 
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Papir uvizi ve volitelnem prislusenstvi pro oboustranny tisk 

Reseni Pravdepodobne bude treba demontovat prislusenstvi pro oboustranny 
tisl<. Daisi informace uvadi tistena prirucka dodana s pfislusenstvim pro 
oboustranny tisl<. 

Poznamka Pokud jste pi'ed odstranovanim uviznuteho papiru zarizeni 
HP All-in-One vypnuli, zapnete je a spust'te znovu tiskovou, kopirovaci 
nebo faxovou uloliu. 



Automaticky podavac podava bud' vice stranek najednou, nebo nepodava zadne 
stranky. 

Pficina Uvniti' automatickelio podavace bude ti'eba vycistit oddelovac nebo 
valecky. Na oddelovaci a valeccicli se po delsim pouzivani muze usazovat tuha, 
vosk nebo inkoust. Totez se muze stat i pFi kopirovani rucne psanycli pPedioli 
nebo pi'edloli vytistenych s pouzitim velkelio mnozstvi inkoustu. 

• Pokud automaticky podavac nepodava zadne stranky, je ti'eba vycistit 
valecky uvniti' automatickeho podavace. 

• Pokud automaticky podavac podava vice stranek najednou, je ti'eba vycistit 
oddelovac uvniti' automatickeho podavace. 

Reseni Do zasobniku podavace dokumentu viozte jeden nebo dva listy 
nepouziteho obycejneho blleho papiru pineho formatu a stisknete tiacltko 
Kopirovat cernobile, tim tyto stranky projdou celym automatickym podavacem 
dokumentu. Obycejny papir uvolnl a vsti'eba usazeniny z valecku a oddelovace. 

*A' "'"'P Pokud automaticky podavac dokumentu neodebere obycejny papir, 
zkuste vycistit pi'edni valecek. Ocistete valecek mekkym hadi'ikem, ktery 
nezanechava vlakna, navlhcenym destilovanou vodou. 

Pokud problem pretrvava nebo pokud automaticky podavac obycejny papfr 
nepoda, Ize valecky a oddelovac vycistit i rucne. Demontujte ceini desku z pi'edni 
casti automatickeho podavace dokumentu. To umozni ziskat pristup k podavaci 
sestave uvniti' automatickeho podavace dokumentu a vycistit valecky nebo 
oddelovaci blok. Potom znovu upevnete ceIni desku, jak je popsano v 
nasledujicich postupech. 



Odstraneni ceIni desky z predni cast! automatickeho podavace dokumentu 

1 . Odeberte veskere pi'edlohy z podavace dokumentu. 

*A' "'"'P Manipulace s automatickym podavacem dokumentu bude 
"V" pravdepodobne snadnejsi, kdyz nejprve vyjmete zasobnik podavace 
' dokumentu. 



2. Podle obrazku 1 zvednete kryt automatickeho podavace dokumentu. 
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Obrazek 1 



3. Zvednete viko zarizeni HP All-in-One, jako byste vkladali pfedlohu na 
sklenenou podlozku. 

Obrazek 2 znazornuje otevrene viko a umisteni drazky (1 ) pobliz praveho 
horniho okraje spodni strany vika (2). 




Obrazek 2 



1 


Drazka 


2 


Spodni strana vika 



4. Podle obrazku 3 viozte jeden nebo dva prsty do drazky. 




Upozorneni Zatim nevytahujte ceini desku zcela ven. Z vnitrni 
strany ceIni desky zcela vievo je umistena plastova zapadka, ktera 



uchycuje ceIni desku na jejim miste. Kdybyste vytahli ceIni desku 
primo ven, mohli byste poskodit tuto plastovou zapadku na vnitrni 
strane ceIni desky. 
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5. 
6. 



Pfi spousteni krytu zpet nechejte prsty v drazce, dokud neni viko temer 
zavrene. 

Podle obrazku 4 palcem zatlacte na vrchni stranu ceini desky (1 ) a zaroven 
prsty vytahujte spodni cast smerem od prave strany zarizeni HP All-in-One. 
Opatrnym kroutivym pohybem uvolnete pravou stranu ceIni desky. 



Obrazek 4 

1 CeIni deska 



Podle obrazku 5 posouvejte ceinf desku vievo (1), az se plastova zapadka 
na leve strane prestane dotykat jakekoli casti zarizeni HP All-in-One, potom 
vytahnete ceIni desku ze zarizeni (2). 
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Obrazek 5 



Cisteni valecku nebo oddelovaciho bloku 

1 . Pomoci modrozeleneho madia (1 ) zobrazeneho na obrazku 6 zvednete 
podavaci sestavu (2). 




Obrazek 6 



1 


Madio 


2 


Podavaci sestava 



To poskytne snadny pristup k valeckum (3) a oddelovacimu bloku (4), jak 
znazornuje obrazek 7. 
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Obrazek 7 



3 


Valecky 


4 


Oddelovaci blok 



2. Destilovanou vodou zvlhcete tkaninu, ze ktere se neuvolnuji vlakna, a 
vymackejte ji. 

3. Vlhkou tkaninou otfete z valecku a oddelovace vsechny usazeniny. 

4. Pokud se usazeniny nepodari odstranit destilovanou vodou, pouzijte 
isopropylalkoliol (denaturovany lili). 

5. Pomoci modrozelenelio madia spust'te podavaci sestavu. 



Pfipevneni ceini desky na predni cast automatickeho podavace dokumentu 

1. Jak znazornuje obrazek 8, zahaknete ceini desku na ievou stranu zarlzeni 
iHP Aii-in-One tak, aby se piastova zapadka (2) zceia vievo na vniti'nl strane 
ceini desky zaciiytiia v drazce (1 ) v pi'edni casti automatickeiio podavace 
dokumentu. 
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Obrazek 8 



1 


Drazka 


2 


Plastova zapadka 



2. Podle obrazku 9 vyrovnejte pravou hranu ceini desky s pravou stranou 
zafizeni HP All-in-One a stiacte pravou stranu ceIni desky, az pevne 
zaklapne na sve misto. 




Obrazek 9 



Podle obrazku 10 polozte ruce do blizkosti stredu ceIni desky a stiacte ji, az 
zaklapne na sve misto. 

Pri zaklapnuti leve 1 prave strany na spravne misto byste meli zi'etelne slyset 
cvaknuti. 
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Obrazek 1 0 



4. Zavfete kryt automatickeho podavace dokumentu. 

5. Pokud jste vyjmuli zasobnfk podavace dokumentu, znovu jej upevnete. 



Odstrahovani problemu s tiskovou kazetou 

Pokud se vyskytnou potize s tiskem, mohou byt pricinou problemy s nekterou z 
tiskovych kazet. Zkuste nasledujici kroky: 

1 . Vyjmete pravou tiskovou kazetu a zkontrolujte, zda byla odstranena ochranna 
paska. Pokud jsou inkoustove trysky chraneny paskou, opatrne ji odstrante 
pomoci ruzoveho vytahovaciho poutka. Nedotykejte se inkoustovych trysek ani 
kontaktu v barve medi. 




1 Kontakty v barve medi 

2 Plastova paska s ruzovym vytahovacim poutkem (pfed instalaci nutno odstranit) 



3 Inkoustove trysky pod paskou 



2. Vrat'te tiskovou kazetu na misto a zkontrolujte, zda je radne usazena a 
zabezpecena. 
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3. Opakujte kroky 1 a 2 s levou tiskovou kazetou. 

4. Pokud problem pretrvava, vytisknete protokol autotestu a zjistete, zda je pficina 
problemu v tiskovych kazetach. 

Tento protokol obsahuje uzitecne informace o tiskovych kazetach, vcetne udaju 
0 jejich stavu. Daisi informace naleznete v casti Tisk protokolu autotestu. 

5. Pokud protokol autotestu uvadi problem, vycistete tiskove kazety. 
DaIsi informace naleznete v casti Cisteni tiskovych kazet. 

6. Pokud potize pi'etrvavaji, vycistete kontakty v barve medi na tiskovych kazetach. 
DaIsi informace naleznete v casti Cisteni kontaktu tiskove kazety. 

7. Jestlize stale dochazi k potlzim s tiskem, zjistete, ktera tiskova kazeta tyto potize 
zpusobuje, a vymefite ji. 

Odstrahovani problemu s tiskem 

Dokument se nevytiski 

Reseni Je-li instalovano vice tiskaren, pi'esvedcte se, ze jste v softwarove 
aplikaci pro tisk vybrali zaffzeni HP OfficeJet 7200 All-in-One series. 

riMj^ Poznamka Zai'izeni HP All-in-One Ize nastavitjako vychozi tiskarnu. 

\~'^ Tiskarna pak bude kdykoli pi'i tisku ze softwarove aplikace vybrana 
automaticky. DaIsi informace naleznete v elektronicke napovede pro 
odstranovani problemu v aplikaci HP Image Zone, ktera je soucasti 
dodaneho softwaru. 



Reseni Zkontrolujte stav zarlzeni HP All-in-One a ovei^e, ze nedoslo k 
chybam, jako tPeba k uvlznuti nebo nedostatku paplru. Zkuste nasledujici kroky: 

• Zkontrolujte displej oviadaclho panelu zai'izeni HP All-in-One a zjistete, zda 
nejsou zobrazeny chybove zpravy. 

• Uzivatele systemu Windows Zkontrolujte stav zai'izeni HP All-in-One 
prosti'ednictvim pocitace. V aplikaci Spravce HP klepnete na moznost Stav. 

Vyreste vsechny nalezene chyby. DaIsi informace o chybovych zpravach 
naleznete v elektronicke napovede pro odstranovani problemu v aplikaci 
HP Image Zone. 
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Odstrahovani problemu s pamet'ovou kartou 

Nasledujici rady pro odstranovani problemu se tykaji jen uzivatelu aplikace iPhoto 
pouzivajicich pocitac Macintosh. 

Pamet'ova karta byla viozena do sit'ove zapojeneho zafizeni HP All-in-One, ale 
aplikace iPhoto ji nevidi. 

Reseni Pamet'ova karta se musi objevit na pracovni plose, abyji aplikace 
iPhoto mohia najit, avsak pamet'ova karta, viozena do zai'izeni HP All-in-One 
zapojeneho do site, se na pracovni plochu neumlsti automaticky. Spustlte-li 
aplikaci iPhoto ze slozky nebo dvojitym klepnutim na alias, aplikace nemuze 
rozpoznat viozenou, ale nepi'ipojenou pamet'ovou kartu. Namisto toho spust'te 
aplikaci Spravce HP a vyberte polozku iPhoto v nabidce More Applications 
(Dalsi aplikace). Kdyz timto zpusobem spustite aplikaci iPhoto z programu 
Spravce HP, aplikace uvidi a umisti pamet'ovou kartu automaticky. 



Na pamet'ove karte se nalezaji videoklipy, ale tyto klipy se neobjevi v aplikaci 
iPhoto po importu obsahu pamet'ove karty. 

Reseni Aplikace iPhoto pracuje jen s nehybnymi fotografiemi. Chcete-li 
pracovat s videoklipy i s nehybnymi obrazky, pouzijte funkci Unload Images 
(Nacist obrazky) z programu Spravce HP. 



Aktualizace zanzeni 

Budete-li vyzvani Podporou zakazniku spolecnosti HP nebo zpravou v pocftaci, 
aktualizujte produkt HP All-in-One. Existuje nekolik metod aktualizace. Kazda z nich 
vyzaduje nacteni souboru do pocitace a spusteni Device Update Wizard (Pruvodce 
aktualizaci zanzeni). 



Aktualizace zarizeni (Windows) 

Pro aktualizaci zanzeni pouzijte jednu z nasledujiclch metod: 

• Pokud jste byli vyzvani Podporou zakazniku spolecnosti HP, pouzijte webovy 
prohllzec a stahnete z webovych stranek www.hp.com/support aktualizaci pro 
zarizeni HP All-in-One. Bude se jednat o samorozbalitelny spustitelny soubor s 
priponou EXE. Po poklepani souboru .exe se v pocltaci spusti Device Update 
Wizard (Pruvodce aktualizaci zanzeni). 

• Pouzijte obsluzny program Software Update dodavany se softwarem HP Image 
Zone a v pi'edem definovanych intervalech automaticky vyhledejte aktualizaci 
zarizeni na webove strance technicke podpory spolecnosti HP. Dalsl informace o 
nastroji Aktualizace softwaru naleznete velektronicke napovede HP Image Zone. 



Poznamka Po instalaci nastroje Aktualizace softwaru do pocitace tento 
program vyhleda mozne aktualizace zai'izeni. Pokud nemate poslednl 
verzi nastroje Aktualizace softwaru v dobe instalace, zobrazi se 
dialogove okno s vyzvou k aktualizaci. Potvrd'te operaci aktualizace. Po 
dokonceni aktualizace restartujte obsluzny program Aktualizace 
softwaru, tim aktualizaci pi'izpusoblte svemu zarizeni HP All-in-One. 
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Postup pro aktualizaci zafizeni 

1 . Pouzijte jeden z nasledujicich postupu: 

- Poklepejte na aktualizacni soubor .exe, ktery jste stahli z webovych stranek 
www.hp.com/support. 

- Po vyzve prijmete aktualizaci zai'izeni nalezenou nastrojem Aktualizace 
softwaru. 

Na obrazovce pocitace se zobrazi Pruvodce aktualizaci zarizeni. 

2. Na uvodni obrazovce klepnete na tiacitko Dalsi. 
Zobrazi se obrazovka Vyber zarizeni. 

3. V zobrazenem seznamu zarizeni vyberte zarizeni HP All-in-One a klepnete na 
tiacitko Dalsi. 

Zobrazi se obrazovka Dulezite informace. 

4. Zkontrolujte, zda pocltac a zarizeni splnuji uvedene pozadavky. 

5. Jestlize zai'izeni pozadavky splnuji, klepnete na polozku Aktualizovat. 
Na displeji zai'izeni se zobrazi indikator prubehu nebo obdobny ukazatel. 

6. Neodpojujte, nevypinejte ani jinak nenarusujte chod zarizeni pi'i jeho aktualizaci. 

r2^^ Poznamka Pokud aktualizaci pi'erusite nebo pokud se zobrazi chybove 
\~'^ hiaseni, ze aktualizace selhala, spojte se se sti'ediskem technicke 
podpory spolecnosti HP. 

Po opetovnem spusteni zarizeni HP All-in-One se v pocftaci zobrazi okno 
Aktualizace dokoncena a zai'izeni vytiskne zkusebni stranku. 

7. Zarizeni je nyni aktualizovano. Nyni muzete zarizeni HP All-in-One bez obav 
pouzivat. 

Aktualizace zarizeni (IVIacintosh) 

Budete-li vyzvani Podporou zakaznfku spolecnosti HP nebo chybovou zpravou, 
pouzijte nasledujicim zpusobem instalacni program pro aktualizaci zai'izeni a 
aktualizuje zarizeni HP All-in-One: 

1 . Pouzijte webovy prohlizec a stahnete aktualizaci pro zarfzenf HP All-in-One 
z webovych stranek www.hp.com/support. 

2. Poklepejte na stazeny soubor. 

V pocitaci se spusti instalacni program. 

3. Postupujte podle pokynu na obrazovce a nainstalujte aktualizaci zai'izeni 
HP All-in-One. 

4. Novym spustenim zai'izeni HP All-in-One proces aktualizace dokoncete. 
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17 Podpora spolecnosti HP 



Spolecnost Hewlett-Packard poskytuje pro zarizeni HP All-in-One internetovou a telefonickou 
podporu. 

Tato kapitola poskytuje informace o zpusobech ziskavani podpory prostrednictvim site Internet, 
o moznostech spojenf s podporou zakaznfku spolecnosti HP, o pfistupu k seriovemu cislu a 
servisnimu identifikacnimu cislu, o moznostech volani v Severni Americe behem zarucni doby, o 
moznostech volani podpory zakazniku spolecnosti HP v Japonsku, Koreji a zbytku sveta, o 
volani na pozarucni sluzby v Australii a o pfiprave zarizeni HP All-in-One k odeslani. 
Pokud nemuzete nalezt potrebnou odpoved' v tistene nebo elektronicke dokumentaci dodane s 
produktem, vyuzijte jednu ze sluzeb technicke podpory HP, ktere jsou uvedeny na nasledujicich 
strankach. Nektere sluzby podpory jsou k dispozici pouze v USA a Kanade, zatimco jine jsou 
dostupne v mnoha zemich a oblastech po celem svete. Pokud v seznamu zemi a oblasti 
nenajdete cislo sluzby technicke podpory pro pfislusnou zemi/oblast, pozadejte o pomoc 
nejblizsiho autorizovaneho prodejce spolecnosti HP. 



Zi'skanf podpory a dalsich informacf ze sfte Internet 

Mate-li pfistup k siti Internet, muzete ziskat pomoc na serveru www.hp.com/support. Tento 
webovy server nabizi technickou podporu, oviadace, spotfebni material a informace 
o objednavani. 

Zarucni podpora 

Nez budete moci vyuzit servisnich sluzeb spolecnosti HP, je treba se nejprve obratit na servisni 
stfedisko spolecnosti HP nebo na stfedisko podpory zakazniku spolecnosti HP, kde ziskate 
zakladni informace o odstranovani problemu. Kroky, ktere je tfeba provest pi'ed volanim 
zakaznicke podpory, jsou uvedeny v casti Podpora zakazniku spolecnosti Hewlett-Packard. 

r>Hvp Poznamka Tyto informace neplati pro zakazniky v Japonsku. Informace o servisnich 
moznostech v Japonsku uvadi cast Sluzba rychle vymeny (Quick Exchange Service) HP 
(Japonsko). 

Rozsireni zaruky 

V zavislosti na zemi/oblasti pobytu vam spolecnost HP muze nabidnout za dodatecny poplatek 
rozsireni zaruky, ktere prodluzuje nebo vyiepsuje vasi standardni zaruku na produkt. Dostupne 
moznosti mohou zahrnovat prioritni telefonickou podporu, sluzbu vraceni nebo vymenu 
nasledujici pracovni den. Servisni podpora zacina dnem zakoupeni produktu a sadu je nutne 
zakoupit V limitovane dobe od nakupu produktu. 
Chcete-li ziskat vice informaci, postupujte takto: 

• V USA se obrat'te na poradce HP na telefonnim cisle 1 -866-234-1 377. 

• V ostatnich castech sveta se obrat'te na mistni stfedisko podpory zakazniku 
spolecnosti HP. Seznam cisel mezinarodni zakaznicke podpory najdete v casti Volani 
V dalsich castech sveta. 

• Pi'ejdete na webovou stranku spolecnosti HP: 
www.hp.com/support 

Pokud k tomu budete vyzvani, zvolte zemi nebo oblast a prohlednete si informace o zaruce. 
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Vraceni zarizeni HP All-in-One do servisu 

Pred vracenim zarizeni HP All-in-One do servisu musite nejprve zavolat sffedisko podpory 
zakazniku HP. Kroky, ktere je tfeba provest pi'ed volanim zakaznicke podpory, jsou uvedeny 
V casti Podpora zakazniku spolecnosti Hewlett-Packard. 

->Hv^ Poznamka Tyto informace se nevztahuji na zakazniky v Japonsku. Informace o 

servisnich moznostecii v Japonsku uvadi cast Sluzba rychile vymeny (Quick Exctiange 
Service) HP (Japonsko). 

Podpora zakaznfku spolecnosti Hewlett-Packard 

Se zarizenim HP All-in-One mohiou byt dodavany softwarove aplikace jinych spolecnosti. Pokud 
mate potize s nekterou z techto aplikaci, ziskate nejiepsi teciinickou pomoc od odbornika 
pi'islusne spolecnosti. 

Pokud potrebujete kontaktovat stredisko podpory zakazniku spolecnosti HP, proved'te pfed 
volanim nasledujici kroky. 

1 . Zkontrolujte, zda jsou splneny nasledujici podminky: 

a. Zarizeni HP All-in-One je pripojeno ke zdroji napajeni a je zapnute. 

b. Prislusne tiskove kazety jsou spravne nainstalovany. 

c. Ve vstupnim zasobniku je spravne viozen doporuceny papir. 

2. Restartujte zarizeni HP All-in-One nasledujicim zpusobem: 

a. Vypnete zarizeni HP All-in-One stisknutim tiacitka Zapnout. 

b. Odpojte napajeci kabel v zadni casti zarizeni HP All-in-One. 

c. Pripojte napajeci kabel zpet k zarizeni HP All-in-One. 

d. Zapnete zai'izeni HP All-in-One stisknutim tiacitka Zapnout. 

3. Daisi informace ziskate na adrese www.hp.com/support. 

Tyto webove stranky nabizi technickou podporu, oviadace, spotrebni material a informace o 
objednavani. 

4. Pokud potize trvaji a pokud se potrebujete spojit se zastupcem podpory zakazniku 
spolecnosti HP, postupujte nasledujicim zpusobem: 

a. Mejte pi'ipraven nazev zarizeni HP All-in-One tak, jak je uveden na oviadacim panelu. 

b. Vytisknete protokol autotestu. Informace o tisku protokolu autotestu uvadi cast Tisk 
protokolu autotestu. 

c. Zhotovte barevnou kopii, kterou budete mit pi'ipravenu jako vzorovy vytisk. 

d. Pripravte si podrobny popis problemu. 

e. Pripravte si vyrobni cislo a servisni identifikacni cislo. Informace o zjisteni serioveho 
cisia a servisniho identifikacniho cisia naleznete v casti Zjisteni serioveho cisia a 
servisniho identifikacniho cisia. 

5. Zavolejte sti'edisko podpory zakazniku HP. Behem hovoru bud'te pobliz sveho zarizeni 
HP All-in-One. 

Zjisteni serioveho ci'sia a servisniho identifikacniho cisia 

Pomoci nabidky Informace zarizeni HP All-in-One muzete zjistit dulezite informace. 

■>Hv^ Poznamka Pokud zarizeni HP All-in-One neize zapnout, naleznete seriove cislo na 

stitku V levem hornim rohu zadni steny zai'izeni. Seriove cislo je lOznakovy kod v levem 
hornim rohu stitku. 

1 . Stisknete a podrzte tiacitko OK. Podrzte stisknute tiacitko OK a stisknete tiacitko 4. 
Tim zobrazite nabidku Informace. 

2. Opakovane stisknete tiacitko ►, dokud se na displeji nezobrazi polozka Cislo modelu, a 
stisknete tiacitko OK. 

Zobrazi se servisni identifikator. Tento identifikator si poznamenejte. 
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3. Stisknete tiacitko Storno a opakovane stisknete tiacitko ►, dokud se na displeji nezobrazi 
polozka Seriove cislo. 

4. Stisknete tiacitko OK. 

Na displeji se zobrazi seriove cislo. Opine seriove cislo si poznamenejte. 

5. Stisknutim tiacitka Storno vystoupite z nabidky Informace. 

Volanf V Severnf Americe v prubehu zaruky 

Volejte cislo 1-800-474-6836 (1-800-HP invent). Telefonni podpora v USA je k dispozici v 
anglictine a ve spanelstine 24 hodin denne 7 dni v tydnu (dny a hodiny se mohou zmenit bez 
oznameni). Tato sluzba je zdarma v prubehu zarucni doby. Po zaruce muze byt tato sluzba 
zpoplatnena. 



Volani V dalsfch castech sveta 

Nize uvedena cisia byla platna v dobe vydani teto prirucky. Seznam aktualnfch cisel 
mezinarodni technicke podpory HP se zobrazi po zvoleni prislusne zeme, oblasti nebo jazyka na 
webu www.hp.com/support. 

Sti'edisko technicke podpory spolecnosti HP je mozne telefonicky kontaktovat v nasledujicich 
zemich nebo oblastech. Pokud vase zeme/oblast neni v seznamu uvedena, obrat'te se na sveho 
prodejce nebo na nejblizsi sti'edisko prodeje a technicke podpory spolecnosti HP. 
Behem zarucni doby je sluzba podpory poskytovana zdarma. Hovor bude ovsem zpoplatnen 
podle mezinarodnich tarifu. V nekterych pripadech muze byt uctovan pausaini poplatek. 

■H-)i^ Poznamka Sazby za hovor a za casovou jednotku uvedene v teto casti jsou priblizne. 



Podrobnosti a podminky telefonicke podpory v Evrope ziskate pro danou zemi nebo oblast na 
webu www.hp.com/support. 

Muzete se take obratit na sveho prodejce nebo kontaktovat spolecnost Hewlett-Packard na 
telefonnim cisle uvedenem v teto pfirucce. 

Vzhledem k tomu, ze se neustale snazime zlepsovat nase telefonicke sluzby podpory, 
doporucujeme pravidelne cist na nasich webovych strankach nove informace tykajici se 
nabizenych sluzeb a doruceni. 



Zeme/oblast 


Technicka podpora 
spolecnosti Hewlett- 
Packard 


Zeme/oblast 


Technicka podpora 
spolecnosti Hewlett- 
Packard 


Alzirsko^ 


+213 61 56 45 43 


Maroko^ 


+212 22 404747 


Anglicky - mezinarodni 


+44 (0)207 512 5202 


Mad'arsko 


+36 1 382 1 1 1 1 


Argentina 


(54)11-4778-8380, 
0-810-555-5520 


Mexiko 


01-800-472-6684 


Australie - v zaruce 


1300 721 147 


Mexiko (Mexico City) 


(55) 5258-9922 


Australie - po zaruce 
(hovor neni bezplatny) 


1902 910 910 


Nigeria 


+234 1 3204 999 


Bahrajn 


800 171 


Nizozemsko (0,10 euro/ 
min) 


0900 2020 165 


Banglades 


poslete fax na cislo: 
+65-6275-6707 


Norsko^ 


+47 815 62 070 
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Zeme/oblast 


Technicka podpora 
spolecnosti Hewlett- 
Packard 


Zeme/oblast 


Technicka podpora 
spolecnosti Hewlett- 
Packard 


Belgie (francouzsky) 


+32 070 300 004 


Novy Zeland 


0800 441 147 


Belgie (holandsky) 


+32 070 300 005 


Nemecko (0,12 euro/ 
min) 


+49 (0) 180 5652 180 


Bolivie 


800-100247 


Oman 


+971 4 366 2020 


Brazilie (Demais 
Localidades) 


0800 157751 


Pakistan 


poslete fax na cislo: 
+65-6275-6707 


Brazilie (Grande Sao 
Paulo) 


(11)3747 7799 


Palestina 


+971 4 366 2020 


Brunej 


poslete fax na cislo: 
+65-6275-6707 


Panama 


001-800-711-2884 


Chile 


800-360-999 


Peru 


0-800-10111 


Dansko 


+45 70 202 845 


Polsko 


+48 22 5666 000 


Dominikanska republika 


1-800-711-2884 


Portoriko 


1-877-232-0589 


Egypt 


+20 2 532 5222 


Portugalsko 


+351 808 201 492 


Ekvador (Andinatel) 


999119+1-800-7112884 


Rakousko 


+43 1 86332 1000 


Ekvador (Pacifitel) 


1-800-225528 
+1-800-7112884 


Rumunsko 


+40 (21)315 4442 


Filipiny 


632-867-3551 


Ruska federace, Moskva 


+7 095 7973520 


Finsko 


+358 (0) 203 66 767 


Ruska federace, 
Petrohrad 


+7 812 3467997 


Francie (0,34 euro/min) 


+33 (0)892 69 60 22 


Saudska Arable 


800 897 1444 


Guatemala 


1800-999-5105 


Singapur 


65 - 62725300 


Hongkong - zvlastni 
spravni oblast Cinske 
lidove republiky 


+(852) 2802 4098 


Slovensko 


+421 2 50222444 


Indie 


91-80-8526900 


Spojene arabske emiraty 


+971 4 366 2020 


Indie (zdarma) 


1600-4477 37 


Sri Lanka 


poslete fax na cislo: 
+65-6275-6707 


Indonesie 


62-21-350-3408 


Sti'edni vyctiod 
(mezinarodni) 


+971 4 366 2020 


Irsko 


+353 1890 923 902 


Syrie 


+971 4 366 2020 


italie 


+39 848 800 871 


Tchajwan 


+886 (2) 8722-8000, 
0800 010 055 


Izrael 


+972 (0) 9 830 4848 


Ttiajsko 


0-2353-9000 
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Zeme/oblast 


Technicka podpora 
spolecnosti Hewlett- 
Packard 


Zeme/oblast 


Technicka podpora 
spolecnosti Hewlett- 
Packard 


Jamajka 


1-800-711-2884 


Trinidad a Tobago 


1-800-711-2884 


Japonsko 


+81-3-3335-9800 


Tunisko^ 


+216 71 89 12 22 


Jemen 


+971 4 366 2020 


Turecko 


+90 216 579 71 71 


Jizni Afrika (JAR) 


086 0001030 


Ukrajina, Kyjev 


+7 (380 44) 4903520 


Jizni Afrika, krone JAR 


+27 1 1 2589301 


USA 


1-800-474-6836(1-800- 
HP invent). 


Jordansko 


+971 4 366 2020 


Velka Britanie 


+44 (0) 870 010 4320 


Kambodza 


poslete fax na cislo: 
+65-6275-6707 


Venezuela 


0-800-474-6836 (0-800- 
HP invent). 


Kanada - v zaruce 


(905) 206 4663 


Venezuela (Caracas) 


(502) 207-8488 


Kanada - po zaruce 
(hovor neni bezplatny) 


1-877-621-4722 


Vietnam 


84-8-823-4530 


Karibska oblast 
a stredni Amerika 


1-800-711-2884 


Zapadni Afrika 


+351 213 17 63 80 


Katar 


+971 4 366 2020 


Ceska republika 


+420 261307310 


Kolumbie 


01-800-51-474-6836 
(01 -800-51 -HP invent) 


Cfna 


021-38814518, 
8008103888 


Korea 


+82 1588 3003 


Recko (zdarma z Kypru 
do Aten) 


800 9 2649 


Kostarika 


0- 800-011-4114, 

1- 800-711-2884 


Recko, mezinarodne 


+30 210 6073603 


Kuvajt 


+971 4 366 2020 


Recko, V ramci zeme ci 
oblasti 


801 11 22 55 47 


Libanon 


+971 4 366 2020 


Spanelsko 


+34 902 010 059 


Lucembursko 
(francouzsky) 


900 40 006 


Svedsko 


+46 (0)77 120 4765 


Lucembursko (nemecky) 


900 40 007 


Svycarsko ^ 


+41 0848 672 672 


Malajsie 


1-800-805405 






1 Toto telefonicke stfedisko poskytuje podporu francouzsky mluvicim zakaznikum z nasledujicich zemi/ 



oblasti: Maroko, Tunisko a Alzirsko. 

2 Poplatek za vedeni hovoru: 0,55 norskych korun (0,08 euro), cena za minutu: 0,39 norskych korun (0,05 
euro). 

3 Toto telefonicke sti'edisko poskytuje podporu nemecky, francouzsky a italsky mluvicim zakaznikum ze 
Svycarska (0,08 svycarskych franku/min. ve spicce, 0,04 svycarskych franku/min. mimo spicku). 
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Hovor V Australii v obdobf zaruky a po zaruce 

Pokud je vas produkt v zaruce, volejte 1300 721 147. 

Pokud produkt neni v zaruce, volejte 1902 910 910. Bude vam za kazde volani uctovan poplatek 
za mimozarucni podporu. 

Volani strediska podpory zakazni'ku HP v Koreji 
HP 2*^ goj 

• 112!! qiH set 

1588-3003 

*iiig3f=^ sj ^ojii g5j aet 

080-703-0700 

V a 09:00-18:00 
09:00-1 3:0D 

Volani strediska podpory zakazni'ku HP v Japonsku. 

TEL : 0570-000-511 (i- \fif-< -YM 

03-3335-9800 (•^- f ^^'V /V * r"f Ijffl V ^ fc ti It * V 
FAX : 03-3335-8338 
M ~^ 9:00 ~ 17:00 

±•0 10:00- 17:00 1/1-3 fcK^O 
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Sluzba rychle vymeny (Quick Exchange Service) HP (Japonsl^o) 

L T V ^ 5 . i.fzliiKmi''h6 tmmts ixfctiJ-^. HP Quick Exchange Service;?)? - coM 

SifiSi?- : 0570-000511 (gSiSt^) 
:03-3335-9800 ( g ftJ^^i/XT^i^^^sffifflt'^i ^iV ^if-g-) 
f-zt;- b BJFb"]: T- S ©^ffl 9:00 5:00 -i; T 

±B®^ffJ 10:00 ;i^tj^t^5:00 ^-^'o 

iSil«H#rH'](4*3f±-sv^»iftijti' ioTM'j;'? t-fo i¥b< ii, *;^^'-7•^r^'- 
i'ai|&LTr"^^lIg< 



Prfprava zarfzenf HP All-in-One k odeslani 

Pokud po hovoru se sti'ediskem podpory zakazniku HP nebo navratu na misto nakupu budete 
pozadani o zaslanf zarizenf HP All-in-One do servisu, vyjmete tiskove kazety a zabalte zarizeni 
HP All-in-One do puvodniho obalu, vyhnete se tak poskozeni produktu. Tiskove kazety miizete 
ze zarizeni HP All-in-One vyjmout bez ohiedu na to, zda je zapnute nebo ne. Pokud je nutne 
zarizeni HP All-in-One vymenit, ponechejte si napajeci kabel a pi'ekryvny segment oviadaciho 
panelu. 

Tato cast obsahuje pokyny o zpusobu vyjimani tiskovych kazet z funkcniho zarizeni 
HP All-in-One, vyjimani tiskovych kazet z nefunkcniho zarizeni HP All-in-One, vyjmuti 
pi'ekryvneho segmentu oviadaciho panelu a zabaleni zarizeni HP All-in-One. 

r>Mvg Poznamka Tyto informace neplati pro zakazniky v Japonsku. Informace o servisnich 
moznostech v Japonsku uvadi cast Sluzba rychle vymeny (Quick Exchange Service) HP 
(Japonsko). 

Vyjmuti tiskovych kazet z funkcniho zai'izeni HP All-in-One 

1 . Zapnete zarizeni HP AII-in-Qne. 

Pokud neize zarizeni zapnout, vyhledejte informace v casti Vyjmuti tiskovych kazet z 
nefunkcniho zarizeni HP All-in-One. 

2. Qtevi'ete dvirka pro pristup k drzaku tiskovych kazet. 

3. Pockejte, az se drzak kazet zastavi a zustane v klidu, vyjmete tiskove kazety z prislusnych 
patic a stisknete zapadky do doini polohy. Informace o vyjmuti tiskovych kazet naleznete v 
casti Vymena tiskovych kazet. 

ri-Hyp Poznamka Vyjmete obe tiskove kazety a stisknete obe zapadky do doIni polohy. 
\~ty( Pokud tento krok vynechate, muze se zarizeni HP AII-in-Qne poskodit. 
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Umistete tiskove kazety do chranice (nebo do vzduchotesneho obalu, pokud jej mate), aby 
nevyschly, a odiozte je. Neposilejte je spolu se zarizenim HP All-in-One, pokud k tomu 
nedostanete pokyn od zastupce zakaznicke podpory HP. 

Zavrete dvirka pro pfistup k drzaku tiskovych kazet a pockejte nekolik minut, az se drzak 
tiskovych kazet pfemisti do sve parkovaci polohy (na prave strane). 



rH-Jv 



Poznamka Pred vypnutim zarizeni HP All-in-One zkontrolujte, zda se skener 
pfemfstil do parkovaci polohy. 



6. Stisknutim tiacitka Zapnout vypnete zarizeni HP All-in-One. 

7. Odpojte napajeci kabel od zdroje a pote od zai'izeni HP All-in-One. 



r)-Mv 



Poznamka Se zarizenim HP All-in-One nevracejte napajeci kabel ani zdroj 
napajeni. Vymenene zarizeni HP All-in-One nebude dodano s temito polozkami. 
Ulozte napajeci kabel a zdroj napajeni na bezpecnem miste, dokud neobdrzite 
vymenene zarizeni HP All-in-One. 

8. Informace o uplne pfiprave k odeslani naleznete v tematu Vyjmuti pfekryvneho segmentu 
oviadaciho panelu a zabaleni zarizeni HP All-in-One. 

Vyjmuti tiskovych kazet z nefunkcniiio zarizeni HP All-in-One 

Pokud potrebujete vyjmout tiskove kazety pi'ed odeslanim a zai'izeni HP All-in-One neize 
zapnout, postupujte podle techto kroku. Pokud zarizeni Ize zapnout, vyhledejte informace v cast! 
Vyjmuti tiskovych kazet z funkcniho zarizeni HP All-in-One. Odblokujte drzak tiskove kazety, 
vyjmete tiskove kazety a pote zablokujte drzak tiskove kazety podle nasledujicich kroku. 
1. Odpojte napajeci kabel od zdroje a pote od zai'izeni HP All-in-One. 

r>Hv* Poznamka Se zarizenim HP All-in-One nevracejte napajeci kabel ani zdroj 

napajeni. Vymenene zarizeni HP All-in-One nebude dodano s temito polozkami. 
Ulozte napajeci kabel a zdroj napajeni na bezpecnem miste, dokud neobdrzite 
vymenene zarizeni HP All-in-One. 

Postavte se celem k zai'izeni HP All-in-One, otacejte pravou stranou smerem k sobe tak 
diouho, dokud priblizne 12,5 cm prave doini steny nevisi nad hranou povrchu (napriklad 
stolu). 

Tim odkryjete kulaty purpurovy kryt doIni casti. 

AUpozorneni Nepi'evrhnete zai'izeni HP All-in-One na stranu, mohli byste je 
poskodit. 




Umistete kryt dolu a pote postupujte podle nize uvedenych kroku a odblokujte drzak 
tiskovych kazet. 
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a. Otocte krytem za uchyt o 1/4 otocky na kazdou stranu. 

b. Sejmete kryt. Tim odkryjete mechanismus, ktery oviada vysku drzaku tiskovych kazet. 

c. Otacejte mechanismem smerem k zadni stene zafizeni az na doraz. 



Poznamka Nez se mechanismus zastavi, bude ti'eba jim otocit nekolikrat. 




4. Otevi'ete kryt pro pfistup k drzaku kazet, vyjmete tiskove kazety z pfislusnycii patic a 
stisknete zapadky do doini poloiiy. 

rWix> Poznamka Vyjmete obe tiskove kazety a stisknete obe zapadky do doIni poloiiy. 
Ypyf Pokud tento krok vynectiate, muze se zafizeni iHP All-in-One poskodit. 

5. Umistete tiskove kazety do ctiranice (nebo do vzductiotesnetio obalu, pokud jej mate), aby 
nevysctily, a odiozte je. Neposilejte je spolu se zai'izenim HP All-in-One, pokud k tomu 
nedostanete pokyn od zastupce zakaznicke podpory HP. 

6. Otacejte mectianismem smerem k pfedni stene zafizeni HP All-in-One az na doraz. 
Tim zablokujete drzak tiskovycti kazet a zabezpecite jej pro pfepravu. 

7. Pfipevnete kryt zpet k doIni stene zafizeni HP All-in-One zarovnanim obou uciiytu pfimo 
pfes sebe na krytu pomoci patic. Jakmile kryt zasadite, otocte jim o 1/4 otacky. Tim jej 
zablokujete ve spravne poloze. 

8. Informace o uplne pfiprave k odeslani naleznete v tematu Vyjmuti pfekryvnefio segmentu 
ovladaciiio panelu a zabaleni zafizeni HP All-in-One. 

Vyjmuti prekryvneho segmentu oviadaciho panelu a zabaleni zai'izeni HP All-in-One 

Po vyjmuti tiskovycii kazet a odpojeni zafizeni HP All-in-One proved'te nasledujici kroky. 

AUpozorneni Nez pfistoupite k nasledujicim krokum, musi byt zafizeni HP All-in-One 
odpojeno. 

1 . Nasledujicim postupem vyjmete pfekryvny segment ovladaciiio panelu: 

a. Pfekryvny segment ovladaciiio panelu uctiopte obema rukama, po obou stranach. 

b. Pomoci palcu sejmete pfekryvny segment ovladaciiio panelu. 
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2. Prekryvny segment oviadaciho panelu uschovejte. Nevracejte jej spolu se zafizenim 
HP All-in-One. 

Poznamka Nahradni zafizeni HP All-in-One nemusf byt doruceno s pfekryvnym 
segmentem oviadaciho panelu. Ulozte prekryvny segment oviadaciho panelu na 
bezpecnem miste a po obdrzeni vymeneneho zafizeni HP All-in-One jej znovu 
pfipevnete. Prekryvny segment oviadaciho panelu je nutny pro vyuziti funkci 
oviadaciho panelu na nahradnim zafizeni HP All-in-One. 

Tip Pokyny pro pfipevneni pfekryvneho segmentu oviadaciho panelu naleznete v 
Priivodci nastavenim dodanem se zafizenim HP All-in-One. 

Poznamka Nahradni zafizeni HP All-in-One muze byt doruceno i s pokyny pro 
nastaveni zafizeni. 

3. Pokud zafizeni HP All-in-One obsahuje doplnkove pfislusenstvi HP pro oboustranny tisk, 
odpojte jej od zadni strany zafizeni. 

4. Je-li to mozne, zabalte zafizeni HP All-in-One do originalniho obalu nebo do obalu, ve 
kterem bylo dodano nahradni zafizeni. 




Pokud nemate puvodni obal, pouzijte jine vhodne balici materialy. Na skody vznikle pri 
pfeprave v dusledku nespravneho zabaleni nebo zachazeni pfi pfeprave se nevztahuje 
zaruka. 

5. Na vnejsi obal pfilepte stitek se zpatecni adresou. 
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Do krabice viozte nasledujici polozky: 

podrobny popis potizi pro servisniho pracovnika (uzitecne jsou ukazky problemu 
s kvalitou tisku), 

kopii uctenky nebo jineho dokladu o prodeji, podle ktereho Ize overit trvani zaruky, 
vase jmeno, adresu a telefonni cislo, na kterem jste behem dne k zastizeni. 
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18 USTANOVENI OMEZENE 
ZARUKY spolecnosti Hewlett- 
Packard 

Trvani omezene zaruky 



produkt HP 


Trvani omezene zaruky 


Software 


90 dnu 


Tiskarna 


1 rok 


Tiskove kazety 


Dokud nebude spotfebovan inkoust HP nebo dokud nebude 
dosazeno data konce zaruky vytisteneho na kazete, podle toho, 
CO nastane drive. Tato zaruka se nevztahuje na inkoustove 
produkty HP, ktere byly znovu naplneny, opraveny, renovovany, 
nespravne pouzivany nebo pozmeneny. 


Doplnky 


90 dnu 



Rozsah omezene zaruky 

Spolecnost Hewlett-Packard (HP) zarucuje koncovemu zakaznikovi, ze vyse urcene produkty HP 
nebudou obsaiiovat vady materialu a zpracovani po dobu urcenou vyse, ktera zacina datem 
zakoupeni zakaznikem. 

Pro softwarove produkty se omezena zaruka spolecnosti HP vztaiiuje pouze na selhani pri 
provadeni programovycti instrukci. Spolecnost HP nezarucuje, ze provoz ktereiiokoli produktu 
bude neprerusovany nebo bezctiybny. 

Omezena zaruka spolecnosti HP se vztaiiuje pouze na vady, ktere vzniknou dusledkem beznetio 
pouzivani produktu, a nevztaiiuje se na zadne jine problemy, vcetne tecii, ktere vzniknout 
dusledkem: a. nespravne udrzby nebo upravy, b. pouziti softwaru, medii, dilu nebo spotfebniiio 
materialu nedodavanetio nebo nepodporovanetio spolecnosti HP, c. provozu za podminek mimo 
specifikaci produktu, d. neopravnene upravy nebo nespravnetio pouziti. 
Pro tiskarny HP plati: Pouziti inkoustovycti kazet, ktere nedodava spolecnost HP ci opakovane 
naplnenycti inkoustovycti kazet, noma vliv na zaruku poskytnutou zakaznikovi ani na jakoukoli 
smiouvu o poskytovani podpory mezi spolecnosti HP a zakaznikem. Pokud vsak seltiani nebo 
poskozeni tiskarny vznikne v dusledku pouziti kazet jinycti znacek nez HP nebo opakovane 
naplnenycti kazet, bude si za opravu takto poskozeneho produktu spolecnost HP uctovat 
standardni naklady na praci a material. 

Pokud spolecnost HP obdrzi v prubetiu zarucni doby upozorneni na vadu jaketiokoli produktu 
krytetio zarukou spolecnosti HP, spolecnost HP podle sveho uvazeni opravi nebo vymeni vadny 
produkt. 

Pokud spolecnost HP nemuze opravit ani vymenit vadny produkt, na ktery se vztaiiuje zaruka 
spolecnosti HP, vrati vam v rozumne dobe po oznameni defektu nakupni cenu produktu. 
Spolecnost HP noma povinnost opravit, vymenit nebo vratit penize, dokud zakaznik spolecnosti 
HP nevrati vadny produkt. 

Vymeneny produkt muze byt novy nebo jako novy za pi'edpokladu, ze bude mit funkce 
pi'inejmensim rovnocenne s puvodnim produktem. 
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Produkty spolecnosti HP mohou obsahovat opravene soucasti, komponenty nebo materialy, 
ktere jsou z hiediska provozu ekvivalentni novym soucastem. 

Ustanoveni omezene zaruky spolecnosti HP je platne ve vsech zemich/oblastech, kde je 
pfislusny produkt HP distribuovan spolecnosti HP. Smiouvy na doplnkovy zarucnf servis 
(naprfklad servis na miste) jsou k dispozici u jakehokoli autorizovaneho servisniho 
zprostredkovatele HP v zemich/oblastech, kdeje produkt distribuovan spolecnosti HP nebojejim 
autorizovanym dovozcem. 

Omezeni zaruky 

V ROZSAHU POVOLENEM MISTNilVII ZAKONY SPOLECNOST HP ANI JEJI DODAVATELE 
(TRETi STRANY) NEPOSKYTUJI ZADNE DALSi ZARUKY NEBO NESTANOVi PODMINKY 
JAKEHOKOLI DRUHU, AT JIZ VYSLOVNE UVEDENE NEBO MLCKY PREDPOKLADANE, 
ZARUKY NEBO PODMINKY PRODEJNOSTI, VYHOVUJICI KVALITY A VHODNOSTI PRO 
URCITY UCEL. 

Omezenf zavazku 

V rozsahu povolenem mistnimi zakony jsou nahrady poskytovane zakaznikovi podle tohoto 
ustanoveni zaruky jedine a vyhradni nahrady, ktere muze zakaznik obdrzet. 

V ROZSAHU POVOLENEIVI MiSTNIMI ZAKONY, S VYJIMKOU ZAVAZKO SPECIFICKY 
UVEDENYCH V TECHTO USTANOVENICH ZARUKY, NENI SPOLECNOST HP V ZADNEM 
PRIPADE ODPOVEDNAZA PRIME, NEPRIME, ZVLASTNI, NAHODNE NEBO NASLEDNE 

skody bez ohledu na to, zda jsou definovAny podle SMLOUVY, JAKO precin 

PROTI PFlAVU NEBO PODLE JINE PRAVNI TEORIE, A TO BEZ OHLEDU NA TO, ZDA NA 
MOZNOST TECHTO SKOD BYLA SPOLECNOST HP UPOZORNENA. 

Mfstnf pravo 

Toto ustanoveni zaruky poskytuje zakaznikovi specificke pravni naroky. Zakaznik muze mit daisi 
prava, ktera se mohou lisit podle statu v ramci USA, podle provincii v Kanade a podle 
jednotlivych zemi/oblasti na celem svete. 

V rozsahu, ve kterem jsou ustanoveni zaruky v rozporu s mistnimi zakony, je treba tato 
ustanoveni povazovat za upravena tak, aby byla v souladu s mistnim pravnim fadem. Podle 
mistnich zakonu se nektera popreni a omezeni uvedena v tomto ustanoveni zaruky nemusi 
vztahovat na daneho zakaznika. Nektere staty v USA ci nektere vlady mimo USA (vcetne 
kanadskych provincii) mohou napfiklad: 

odmitnout zreknuti se zavazku a omezeni uvedenych v tomto ustanoveni zaruky v pripade, ze 
omezuji prava spoti'ebitele (napi'iklad ve Veike Britanii); 

jinak omezit moznost vyrobce uplatnit takova zreknuti se zavazku nebo omezeni; nebo 
poskytnout zakaznikovi daIsi zarucni prava, urcit dobu trvani odvozenych zaruk, ktere vyrobce 
musi ze zakona poskytovat, nebo povolit omezeni delky odvozenych zaruk. 
PODMINKY ZARUKY OBSAZENE V TOMTO USTANOVENI ZARUKY (S VYJIMKOU 
ZAKONEM POVOLENE MIRY) NEMAJI CHAFJAKTER VYLUCOVACi, OMEZOVACi ANI 
UPFJAVOVACi, A SOUVISEJI SE ZAVAZNYMI PRAVNIMI PREDPISY VZTAHUJICIMI SE K 
PRODEJI PRODUKTD ZAKAZNIKOM. 

Informace o omezene zaruce pro zeme a oblasti EU 

Nize jsou uvedeny nazvy a adresy jednotek HP, ktere udeluji omezenou zaruku HP (zaruka 
vyrobce) ve vasi zemi/regionu. 

Krome zaruky vyrobce muzete take mit zakonne naroky vuci prodejci vyplyvajici z kupni 
smiouvy, ktere nejsou omezeny touto zarukou vyrobce. 
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Belgie/Lucembursko 


Irsko 


Dansko 


Hewlett-Packard Belgium BVBA/ 


Hewlett-Packard Ireland Ltd. 


Hewlett-Packard A/S 


SPRL 


30 Herbert Street 


Kongevejen 25 


Luchtschipstraat 1 


IRL-Dublin 2 


DK-3460 Birkeroed 


Rue de I'aeronef 






B-1140 Brusel 






Nizozemsko 


Francie 


Portugalsko 


Hewlett-Packard Nederland BV 


Hewlett-Packard France 


Hewlett-Packard Portugal - 


Startbaan 16 


1 Avenue du Canada 


Sistemas de 


1187XR Amstelveen NL 


Zone d'Activite de Courtaboeuf 


Informatica e de Medida S.A. 




F-91947 LesUlis Cedex 


Edificio D. Sancho 1 






Quinta da Fonte 






Porto Salvo 






2780-730 Paco de Arcos 






P-Oeiras 


Nemecko 


Rakousko 


Spanelsko 


Hewlett-Packard GmbH 


Hewlett-Packard Ges.m.b.H. 


Hewlett-Packard Espafiola S.L. 


Herrenberger StrafJe 110-140 


Lieblgasse 1 


CI Vicente Aleixandre 1 


D-71034 Boblingen 


A- 1222 WIen 


Parque Empresarial Madrid - Las 






Rozas 






28230 Las Rozas 






E-Madrid 


Finsko 


Recko 


Svedsko 


Hewlett-Packard Oy 


Hewlett-Packard Hellas E.n.E. 


Hewlett-Packard Sverige AB 


Piispankalliontie 17 


Voriou Epirou 76 


Skalholtsgatan 9 


FIN-02200 Espoo 


151 25 Maroussi 


S-164 97 Kista 




Ateny 




Italle 


Velka Britanie 


Polsko 


Hewlett-Packard Italiana S.p.A 


Hewlett-Packard Ltd 


Hewlett-Packard Polska Sp. z o.o. 


Via G. Di Vittorio 9 


Cain Road 


ul. Szturmowa 2A 


20063 Gernusco sul Naviglio 


Bracknell 


02-678 Varsava 


l-Mllano 


GB-Berks RG12 1HN 


Wpisana do rejstru 






przedsiebiorcow w Sadzie 






Rejonowym dia m.st. Warszawy, 






XX Wydzial Gospodarczy pod 






numerem KRS 0000016370 


Mad'arsko 


Litva 


Lotyssko 


Hewlett-Packard Magyarorszag 


UAB "Hewlett-Packard" 


Hewlett-Packard SIA 


Kft. 


Seimynisking. 21 B 


Palasta iela 7 


1117 Budapesf 


09200 Vilnius 


Riga, LV-1050 


Neumann J. u. 1. 
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Slovenska republika 


Ceska republika 


Estonsko 


Hewlett-Packard Slovakia, s.r.o. 


HEWLETT-PACKARD s.r.o. 


HP Oy Eesti Filiaal 


Mileticova 23 


Vyskocilova 1/1410 


Estonia pst. 1 


826 00 Bratislava 


14021 Praha4 


EE-10143 Tallin 






tel +372 6 813 820 






fax +372 6 813 822 


Slovinsko 


Kypr/Kibris 


Malta 


Hewlett-Packard d.o.o. 


Hewlett-Packard Hellas E.n.E. 


Hewlett-Packard Europe B.V. 


Tivolska cesta 48 


Voriou Epirou 76 


Amsterdam, Meyrin Branch 


1000 Ljubljana 


151 25 Maroussi 


150, Route de Nant d'Avril 




Ateny, Recko 


1217 Meyrin, Zeneva 






Svycarsko 
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"19 Technicke informace 



Tato kapitola obsahuje nasledujici informace: 

• Pozadavky systemu Windows a IVIacintosh 

• Specifil<ace papfru, tisl<arny, WopWWy, faxu, pamet'ovych karet a skeneru 

• Fyzicke specifikace a specifikace tykajfcf se napajeni a zivotnfho prosti'edi 

• Zakonna upozornenf 

• Declaration of Conformity (Prolilasenf o shode) 

Systemove pozadavky 

Softwarove systemove pozadavky jsou uvedeny v souboru Readme. Informace o zpusobu 
zobrazenf souboru Readme uvadi tema Zobrazenf souboru Readme. 

Specifikace papfru 

Tato cast obsahuje informace o kapacite zasobniku papiru, formatech papfru a specifikacich 
okraju tisku. 



Kapacity zasobniku papiru 



Typ 


Gramaz papfru 


Vstupnf zasobnik* 


Vystupnf zasobnik** 


Obycejny papir 


60 az 90 g/m^ (16-24 lb) 


150 (papfr 20 liber) 


50 (papfr 20 liber) 


Papfr formatu Legal 


75 az 90 g/m^ (20-24 lb) 


150 (papfr 20 liber) 


50 (papfr 20 liber) 


Karty 


200 g/m^ index max 
(110 lb.) 


60 


10 


Obalky 


75 az 90 g/m^ (20-24 lb) 


22 


10 


Skladane papfry 


60 az 90 g/m^ (16-24 lb) 


20 


20 nebo mene 


Pruhledna folie 


Neize pouzft 


25 


25 nebo mene 


Stftky 


Neize pouzft 


20 


20 


fotograficky papfr formatu 
10 X 15 cm 


236 g/m^(145 lb) 


30 


30 


fotograficky papfr formatu 
216 X 279 mm 


Neize pouzft 


20 


20 



* Maximainf kapacita. 

** Kapacita vystupnfho zasobnfku je oviivnena typem papfru a mnozstvfm pouzfvaneho inkoustu. 
HP doporucuje casto odebfrat papfr z vystupnfho zasobnfku 



Formaty papiru 



Typ 


Format 


Papfr 


Letter: 216 x 279 mm 




A4: 210 X 297 mm 
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Typ 


Format 




A5: 148 X 210 mm 
Executive: 1 84 x 267 mm 
Legal: 216 x 356 mm 
B5: 176x250 mm 


Skladany papi'r 


Skladany papir HP, A4 
Skladany do Z 

Pocitacovy papir: (odstranena perforace pro traktor) 


Obalky 


U.S. C.10: 105 X 241 mm 
U.S. C.9: 99 x 226 mm 
A2: 111 X 146 mm 
DL: 110 X 220 mm 
C6: 114 X 162 mm 


Pruhledna folie 


Letter: 216 x 279 mm 
A4: 210x297 mm 


Fotograficky papir 


102 X 152 mm 

127 X 178 mm 

Letter: 216 x 280 mm 

A4: 210x297 mm 

102 X 305 mm panoramaticky 

127 X 305 mm panoramaticky 


Karty 


76 X 127 mm 

Kartotecni listky: 101 x 152 mm 

127 X 178 mm 

A6: 105 X 149 mm 

Karta Hagaki 100 x 148 mm 


oiiiKy 


LGlter. Z Id x z/ij mm 
A4: 210x297 mm 


Vlastni format 


76 X 127 mm az 216 x 356 mm 



Specif ikace okraje tisku 



Horn! (uvodni okraj) 



Doini (zadni okraj)* 



Papir nebo pruhledna folie 



U.S. (Letter, Legal, Executive) 


1,8 mm 


6,7 mm 


ISO (A4, A5) a JIS (B5) 


1,8 mm 


6,7 mm 


Obalky 




3,2 mm 


6,7 mm 
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(pokracovani) 





Horn! (uvodni okraj) 


Doini (zadni okraj)* 


Karty 




1,8 mm 


6,7 mm 



* Tento okraj neni kompatibiini se zafizenim HP All-in-One, ale cela potisknutelna plocha 
kompatibilni je. Potisknutelna plocha je odsazena od stfedu o 5.4 mm (0.21 palcu), coz 
zpusobuje nesymetricke horni a doIni okraje. 



Specifikace tisku 

• 1200 X 1200 dpi (cerna) 

• 2400 X 1200 dpi barevne s vyuzitfm technologie HP PhotoREt III 

• Metoda: tepelny inkoustovy tisk s davkovanfm podle pozadavku (drop-on-demand) 

• Jazyk: HP PCL Level 3, PCL3 GUI nebo PCL 10 

• Rychlost tisku se lisi podle slozitosti dokumentu 

• Pracovnf cyklus za mesic: 500 vytistenych stranek (prumer), 5000 vytistenych stranek 
(maximum) 

• Tisk panoramatickeho formatu 



Rezim 




Rozliseni (dpi) 


Rychlost (stranky 
za minutu) 


Nejiepsi 


Cernobfly 


1200 X 1200 


2 




Barevny rezim 


1200 X 1200 az 4800 dpi optimalne* 


2 


Normaini 


Cernobfly 


600 X 600 


9 




Barevny rezim 


600 X 600 


7 


Rychly 


Cernobfly 


300 X 300 


30 




Barevny rezim 


300 X 300 


20 



* Barevny tisk s optimalizovanym rozlisenfm az 4800 x 1200 dpi na fotograficke papfry premium, 
vstupnf rozlisenf 1200 x 1200 dpi. 



Specifikace kopfrovani 

• Digitainf zpracovanf obrazu 

• Az 99 kopif z originalu (lisf se podle modelu) 

• Digitainf zvetsenf od 25 do 400 % (podle modelu) 

• Prizpusobit na stranku, Plakat, Vice na stranu 

• Az 30 cernobflych kopif za minutu, 20 barevnych kopif za minutu (podle modelu) 

• Rychlost kopfrovanf se lisf podle slozitosti dokumentu 



Rezim 




Rychlost 
(stranky za 
minutu) 


Rozliseni tisku (dpi) 


Rozliseni skenovani (dpi)* 


Nejiepsi 


Cernobfly 


nejvyse 2 


1200 X 1200 


1200x2400 




Barevny 
rezim 


nejvyse 2 


1200 X 1200** 


1200x2400 
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Rezim 




Rychlost 
(stranky za 
minutu) 


Rozliseni tisku (dpi) 


Rozliseni skenovani (dpi)* 


Normaini 


Cernobily 


nejvyse 9 


600 X 1200 


600 X 1200 




Barevny 
rezim 


nejvyse 5 


600 X 600 


600x1200 


Rychia 


Cernobily 


nejvyse 30 


300 X 1200 


600 X 1200 




Barevny 
rezim 


nejvyse 20 


600 X 300 


600 X 1200 



* Maximalne v mefitku 400%. 

** Na fotograficky papir nebo papir Premium. 



Specifikace faxu 

• Az 75 rychlych voleb (podle modelu) 

• Pamef az 90 stran (zalezi na modelu, plati pro testovaci obrazovy vzor ITU-T Test Image 
C.I pi'i standardnim rozliseni, slozitejsi stranky nebo stranky s vyssim rozlisenim spotrebuji 
vice casu a pameti). 

• Pi'enos az 33.6 Kb/s 

• Rychlost az 6 sekund na stranku (zalezi na modelu, plati pro testovaci obrazovy vzor ITU-T 
Test Image c.1 pri standardnim rozliseni, slozitejsi stranky nebo stranky s vyssim 
rozlisenim spotrebuji vice casu a pameti). 

• Fax CCITT/ITU Group 3 s rezimem opravy chyb 

• Podpora cernobileho i barevneho faxovani walk-up 

• Rucni vicestrankovy fax 

• Automaticke opakovane vytaceni (az petkrat) 

• Potvrzeni a hiaseni o cinnosti 

• Detekce vyzvaneni s automatickym pfepinanim mezi faxem a zaznamnikem 





Fotografie (dpi) 


Jemne (dpi) 


Standardni (dpi) 


Cernobily 


200 X 200 (Sbitova stupnice 


200 X 200 


200 X 100 




sedi) 






Barevny rezim 


200 x 200 


200 X 200 


200 X 200 



Specifikace pamet'ove karty 

• IVIaximaIni doporuceny pocet souboru na pamet'ove karte: 1 ,000 

• Maximaini doporucena velikost jednotliveho souboru: IVIaximalne 12 megapixelu, 
maximalne 8 MB 

• IVIaximaIni doporucena velikost pamet'ove karty: 1 GB (pouze polovodicova) 

pJMjx) Poznamka Priblizeni se k nektere z maximalnich doporucenych hodnot pamet'ove 
\jy\ karty muze mit za nasledek pomalejsi nez ocekavany vykon zafizeni HP All-in-One. 

Podporovane typy pamet'ovych karet 

• CompactFlash 

• SmartMedia 

• Magic Gate Memory Stick 

• Memory Stick 
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• Memory Stick Duo 

• Memory Stick Pro 

• Secure Digital 

• MultilVlediaCard (MIVIC) 

• xD-Picture Card 

Specifikace skenovani 

• Editor obrazku je soucastf dodavky 

• Integrovany software OCR automaticky pi'evede naskenovany text na editovatelny text 

• Rychlost skenovani se lisf podle slozitosti dokumentu 

• Rozhrani kompatibiini se standardem Twain 

• Rozliseni: 2400 x 4800 dpi opticke, az 19200 dpi rozsii'ene 

• Barva: 48bitove barevne, Bbitove ve stupnich sedi (256 stupnii sede) 

• Maximaini format skenovane pfedlohy ze sklenene podlozky: 216 x 279 mm 

Fyzicke specifikace 

• Vyska: 290 mm 

• Sifka: 381 mm 

• Hloubka: 502 mm 

• Hmotnost: 10,5 kg 

Specifikace napajeni 

• Spotfeba proudu: 75 W maximalne 

• Vstupni napeti: stndave 100 az 240 V / 2 A 50-60 Hz, s uzemnenfm 

• Vystupnf napetf: 31 V stejnosm. === 2420 mA 

Specifikace pracovnfho prostfedi 

• Doporuceny rozsah pracovni teploty: 1 5° az 32° C (59° az 90° F) 

• Pf [pustne rozmezf provoznich teplot: 1 5° az 35° C (59° az 95° F) 

• Vlhkost: 15 az 85 % relativni vlhkosti bez kondenzace 

• Rozsah neprovozni teploty (skladovaci): -40° az 60° C (-40° az 140° F) 

r>Hi^ Poznamka V pfitomnosti silnych elektromagnetickych poli je mozne, ze dojde k 

\ziy\ mirnemu zkresleni vystupu zai'izenf HP All-in-One. 

HP doporucuje pouzitf kabelu USB s delkou 3 m nebo mene, aby byl minimalizovan sum 
z duvodu pfipadneho vyskytu silnych elektromagnetickych poll. 

Daisi specifikace 

Mate-li pfistup k siti Internet, muzete vyhledat akusticke udaje na webovych strankach HP. 
Prejdete na adresu: www.hp.com/support. 

Program vyrobku zohlednujicfch zivotni prostredf 

Tato cast uvadf informace o ochrane zivotniho prostfedi, tj. o produkci ozonu, spotfebe energie, 
pouziti papiru, plastech, materialovych bezpecnostnich datovych listech a programech recyklace. 
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Ochrana zivotniho prostredi 

Spolecnost Hewlett-Packard je oddana zasade vyrabet kvalitni vyrobky, ktere splnuji nejvyssi 
naroky z hiediska ochrany zivotniho prostredi. Do vyvoje tohoto vyrobku byio zahrnuto nekoiik 
atributu, ktere minimaiizuji dopady na zivotni prostredi. 

Daisi informace najdete na webovych strankach ochrany zivotniho prosti'edi spolecnosti HP na 
adrese: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/index.html 
Tvorba ozonu 

Tento vyrobek neprodukuje zadne vyznamne mnozstvi plynneho ozonu (O^). 
Spotreba energie 

Spotreba energie vyznamne klesa v rezimu ENERGY STAR®, ktery setfi prirodni zdroje a 
financni prostredky, aniz by to oviivnilo vysoky vykon tohoto vyrobku. Tento vyrobek ziskal 
zpusobilost pro oznaceni ENERGY STAR, coz je nezavisly program zavedeny s cilem 
podnecovat vyvoj energeticky uspornych kancelarskych vyrobku. 




ENERGY STAR je identifikacni znacka spolecnosti EPA registrovana v USA. Spolecnost HP 
jako partner ENERGY STAR uvadi, ze tento vyrobek splnuje smernice ENERGY STAR pro 
energetickou uspornost. 

DaIsi informace o smernicich ENERGY STAR najdete na techto webovych strankach: 
www.energystar.gov 

Pouziti papiru 

Tento vyrobek je vhodny pro pouziti recyklovaneho papiru podle normy DIN 19309. 
Plasty 

Plastove dily o hmotnosti vyssi nez 25 gramu jsou oznaceny podle mezinarodnich norem, coz 
usnadnuje identifikaci plastii za ucelem jejich recyklace po skonceni zivotnosti vyrobku. 

Bezpecnostni listy materialu 

Bezpecnostni listy materialu (MSDS) Ize ziskat na webu HP na adrese: 
www.hp.com/go/msds 

Zakaznici bez pristupu k internetu by meli kontaktovat stfedisko pece o zakazniky spolecnosti HP. 
Program recyklace 

HP nabizi vzrustajici pocet programu zamei'enych na vraceni a recyklovani vyrobku, ktere se 
pouzivaji v mnoha zemich a oblastech, a na spolupraci s nekterymi z nejvetsich stfedisek 
recyklace elektroniky po celem svete. Spolecnost HP rovnez zachovava zdroje renovaci a 
odprodejem nejpopularnejsich produktu. 

Tento vyrobek HP obsahuje nasledujici materialy, ktere mohou vyzadovat zvlastni zpracovani po 
skonceni zivotnosti: 

• Rtut' ve fluorescencni lampe skeneru (< 2 mg) 

• Olovo V pajce 

Program recyklace spotrebniho materialu HP Inkjet Supplies Recycling 

Spolecnost HP je oddana zasade ochrany zivotniho prosti'edi. Program recyklace spoti'ebniho 
materialu HP Inkjet Supplies Recycling Program je k dispozici v mnoha zemich/oblastech a 
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umoznuje recyklaci pouzitych tiskovych kazet zdarma. Daisi informace naleznete na techto 
webovych strankach: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 

Zakonna upozorneni 

Zafizeni HP All-in-One splnuje pozadavky regulacnich organu na vyrobky platne ve vasi zemi/ 
oblasti. 

Tato cast popisuje temata zakonnych uprav, ktere se netykaji bezdratovych funkci. 

Zakonne identifikacni cislo modelu 

Pro ucely zakonne identifikace je vas vyrobek oznacen Zakonnym identifikacnfm cfslem modelu. 
Kontroinf cfslo modelu pro tento vyrobek je SDGOB-0305-01. Toto kontroinf cislo se nesmi 
zamenovat s prodejnfm nazvem (HP Officejet 7200 All-in-One series) nebo cislem vyrobku 
(Q3460A, Q3463A). 

Notice to users of the U.S. telephone network: Pozadavky FCC 

This equipment complies with FCC rules, Part 68. On this equipment is a label that contains, 
among other information, the FCC Registration Number and Ringer Equivalent Number (REN) 
for this equipment. If requested, provide this information to your telephone company. 
An FCC compliant telephone cord and modular plug is provided with this equipment. This 
equipment is designed to be connected to the telephone network or premises wiring using a 
compatible modular jack which is Part 68 compliant. This equipment connects to the telephone 
network through the following standard network interface jack: USOC RJ-1 1C. 
The REN is useful to determine the quantity of devices you may connect to your telephone line 
and still have all of those devices ring when your number is called. Too many devices on one line 
may result in failure to ring in response to an incoming call. In most, but not all, areas the sum of 
the RENs of all devices should not exceed five (5). To be certain of the number of devices you 
may connect to your line, as determined by the REN, you should call your local telephone 
company to determine the maximum REN for your calling area. 
If this equipment causes harm to the telephone network, your telephone company may 
discontinue your service temporarily. If possible, they will notify you in advance. If advance notice 
is not practical, you will be notified as soon as possible. You will also be advised of your right to 
file a complaint with the FCC. Your telephone company may make changes in its facilities, 
equipment, operations, or procedures that could affect the proper operation of your equipment. If 
they do, you will be given advance notice so you will have the opportunity to maintain 
uninterrupted service. 

If you experience trouble with this equipment, please contact the manufacturer, or look 
elsewhere in this manual, for warranty or repair information. Your telephone company may ask 
you to disconnect this equipment from the network until the problem has been corrected or until 
you are sure that the equipment is not malfunctioning. 

This equipment may not be used on coin service provided by the telephone company. 
Connection to party lines is subject to state tariffs. Contact your state public utility commission, 
public service commission, or corporation commission for more information. 
This equipment includes automatic dialing capability. When programming and/or making test 
calls to emergency numbers: 

• Remain on the line and explain to the dispatcher the reason for the call. 

• Perform such activities in the off-peak hours, such as early morning or late evening. 

r»ivp Note The FCC hearing aid compatibility rules for telephones are not 
applicable to this equipment. 

The Telephone Consumer Protection Act of 1991 makes it unlawful for any person to use a 
computer or other electronic device, including fax machines, to send any message unless such 
message clearly contains in a margin at the top or bottom of each transmitted page or on the first 
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page of transmission, the date and time it is sent and an identification of the business, other 
entity, or other individual sending the message and the telephone number of the sending 
machine or such business, other entity, or individual. (The telephone number provided may not 
be a 900 number or any other number for which charges exceed local or long-distance 
transmission charges.) In order to program this information into your fax machine, you should 
complete the steps described in the software. 

Prohlaseni FCC 

The United States Federal Communications Commission (in 47 CFR 15.105) has specified that 
the following notice be brought to the attention of users of this product. 
Declaration of Conformity: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. Class B limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio 
frequency energy, and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For more information, contact the Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, 
San Diego, (858) 655-4100. 

The user may find the following booklet prepared by the Federal Communications Commission 
helpful: How to Identify and Resolve Radio-TV Interference Problems. This booklet is available 
from the U.S. Government Printing Office, Washington DC, 20402. Stock No. 004-000-00345-4. 

A Caution Pursuant to Part 1 5.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to 
this equipment not expressly approved by the Hewlett-Packard Company may cause 
harmful interference and void the FCC authorization to operate this equipment. 

Exposure to radio frequency radiation 

A Caution The radiated output power of this device is far below the FCC radio 



/ \ frequency exposure limits. Nevertheless, the device shall be used in such a manner that 
the potential for human contact during normal operation is minimized. This product and 
any attached external antenna, if supported, shall be placed in such a manner to 
minimize the potential for human contact during normal operation. In order to avoid the 
possibility of exceeding the FCC radio frequency exposure limits, human proximity to the 
antenna shall not be less than 20 cm (8 inches) during normal operation. 

Note rattention des utilisateurs du reseau telephonique Canadien/notice to users 
of the Canadian telephone network 

Cet appareil est conforme aux specifications techniques des equipements terminaux d'Industrie 
Canada. Le numero d'enregistrement atteste de la conformite de I'appareil. L'abreviation IC qui 
precede le numero d'enregistrement indique que I'enregistrement a ete effectue dans le cadre 
d'une Declaration de conformite stipulant que les specifications techniques d'Industrie Canada 
ont ete respectees. Neanmoins, cette abreviation ne signifie en aucun cas que I'appareil a ete 
valide par Industrie Canada. 

Pour leur propre securite, les utilisateurs doivent s'assurer que les prises electriques reliees a la 
terre de la source d'alimentation, des lignes telephoniques et du circuit metallique d'alimentation 
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en eau sont, le cas echeant, branchees les unes aux autres. Cette precaution est 
particulierement importante dans les zones rurales. 

Remarque Le numero REN (Ringer Equivalence Number) attribue a chaque appareil 
terminal fournit une indication sur le nombre maximal de terminaux qui peuvent etre 
connectes a une interface telephonique. La terminaison d'une interface peut se 
composer de n'importe quelle combinaison d'appareils, a condition que le total des 
numeros REN ne depasse pas 5. 

Base sur les resultats de tests FCC Partie 68, le numero REN de ce produit est 0.2B. 
This equipment meets the applicable Industry Canada Terminal Equipment Technical 
Specifications. This is confirmed by the registration number. The abbreviation IC before the 
registration number signifies that registration was performed based on a Declaration of 
Conformity indicating that Industry Canada technical specifications were met. It does not imply 
that Industry Canada approved the equipment. 

Users should ensure for their own protection that the electrical ground connections of the power 
utility, telephone lines and internal metallic water pipe system, if present, are connected together. 
This precaution may be particularly important in rural areas. 

Note The Ringer Equivalence Number (REN) assigned to each terminal device 
provides an indication of the maximum number of terminals allowed to be connected to a 
telephone interface. The termination on an interface may consist of any combination of 
devices subject only to the requirement that the sum of the Ringer Equivalence Numbers 
of all the devices does not exceed 5. 

The REN for this product is 0.28, based on FCC Part 68 test results. 
Upozorneni pro uzivatele v Evropskem hospodarskem prostoru 

C€ 

Tento produkt je konstruovan pro pfipojeni k analogove komutovane verejne telefonnf siti 
(PSTN) V zemfch/oblastech Evropskem hospodai'skem prostoru (EEA). 
Kompatibilita site zavisi na nastaveni zvolenem uzivatelem, ktere je nutne resetovat v prfpade, 
ze vyrobek byl koupen v jine zemi/oblasti, nez ve ktere ma byt pouzivan. Je-li nezbytna dalsf 
podpora produktu, obrat'te se na prodejce nebo na spolecnost Hewlett-Packard. 
Vyrobek byl certifikovan vyrobcem v souladu se smernicf 1999/5/EC (dodatek II) pro 
celoevropske jednokonektorove pi'ipojenf k analogove komutovane verejne telefonni sfti (PSTN). 
Nicmene, v diisledku rozdflu jednotlivych PSTN sfti v jednotlivych zemfch, neposkytuje schvaleni 
samotne bezpodminecnou jistotu uspesneho provozu v kazdem pripojnem bodu analogove 
komutovane verejne telefonni site PSTN. 

V prfpade problemu byste meli nejprve kontaktovat dodavatele zaffzenf. 
Toto zarfzenf je konstruovano pro vytacenf pomocf tonove volby DTMF a pomocf odpojenf 
okruhu. V nepravdepodobnem prfpade problemu s vytacenfm pomocf odpojenf okruhu se 
doporucuje toto zarfzenf pouze s vytacenfm pomocf tonove volby DTMF. 

Notice to users of the German telephone network 

This HP fax product is designed to connect only to the analogue public-switched telephone 
network (PSTN). Please connect the TAE N telephone connector plug, provided with the 
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HP All-in-One into the wall socket (TAE 6) code N. This HP fax product can be used as a single 
device and/or in combination (in serial connection) with other approved terminal equipment. 

Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T. 19 

Notice to users in Japan (VCCI-2) 



Notice to users in Korea 

A^gJ^ yLH^(B^ 7\7\) 
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Prohlasenf o shode (Euvropa) 

Deklarace o shode v tomto dokumentu splnuje smernici 22 ISO/IEC a EN 45014. Uvadi vyrobek, 
nazev a adresu vyrobce, a platne specifikace uznavane v Evropske unii. 

HP OfficeJet 7200 All-in-One series declaration of conformity 



DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturer's Name; 
Manufacturer's Address: 

declares, that the product 
Regulatory Model Number: 
Product Name: 
Model Number(s): 

Power Adapter(s) HP part#: 



Hewlett-Packard Company 

16399 West Bernardo Drive 
San Diego CA 92127, USA 

SDGOB-0305-01 

OfficeJet 7200 Series (Q3460A, Q3463A) 

OfficeJet 7210 {Q5560A/B), 7210x1 (Q5561A), 7210v (Q5566A), 
7205 (Q5567A/B), 7213 (Q5572C), 7215 (Q5568B), 7208 (Q5565D) 
7210 {Q5575A, Q5574C) 

0950-4483 (domestic), 0950-4484 (International) 
0957-2106 (International) 



conforms to the following Product Specifications: 



Safety: 



lEC 60950-1: 2001 
EN 60950-1: 2002 

lEC 60825-1 Edition 1 .2: 2001 / EN 60825-1 +A1 1 +A2+A1 : 2002 Class 1 (Laser/Led) 

UL 60950-1: 2003, CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 

NOM 019-SFCI-1993, AS/NZS 60950: 2000, GB4943: 2001 

JC: CISPR 22:1997/ EN 55022:1998 Class B 

CISPR 24:1997/ EN 55024:1998 
lEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 
lEC 61000-3-3/A1: 2001 / EN 61000-3-3/ A1 : 2001 
AS/N2S CISPR 22: 2002 
CNS13438:1998, VCCI-2 
FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 
GB9254: 1998, EN 301-489-17:2002 

ilecom: TBR 21:1998, AS/ACIF S002:2002 

Supplementary Information: 

Ttie product tierewltti complies with the regulrements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the EMC 
Directive 89/336/EC and with the R&TTE Directive 1999/5/EC (Annex II) and carhes the CE-markIng 
accordingly. The product was tested In a typical configuration 



29 June 2004 



Steve Smith, Hardware Test Sl Regs MGR. 



European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 
D-71034 Bdblingen Germany. (FAX -^49-7031-14-3143 
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Symboly/cisia 

2vodicovy telefonni kabel 
175, 180 

4vodicovy telefonni kabel 
175, 180 

A 

adresa MAC 130 
aktualizace softwaru. viz 
aktualizace zafizeni 
aktualizace zafizeni 

informace o 192 

Macintosh 193 

Windows 192 
aplikace, tisk z 74 
automatlcka odpoved' 

kontrolka 9 

tiacltko 9 
automatlcke protokoly faxu 98 
automatlcky podavac 
dokumentu 

odstraneni predni desky 

184 

problemy s podavanim, 
odstranovani 184 
pflpevneni ceini desky 188 
uviznuti, odstranovani 
problemu 183 
viozeni pfedlohy 33 
cisteni 184 

B 

barevne 

intenzlta 64 

kople 65 
blahoprani, viozeni 39 
brana 

pocitac 121 

smerovac 121 

vychozi nastaveni 131 

C 

celkem prijato paketu 135 
celkem vyslano paketu 134 



CH 

chranic tiskove kazety 1 50 
chybove protokoly, fax 98 

D 

datum, nastaveni 96 
digltaini fotoaparat 

PIctBrldge 51 
displej oviadaciho panelu 

zmenajazyka 161 

zmena mernych jednotek 

162 

drzak tiskovych kazet, 
zablokovany 166 
dvouvodlcovy telefonni kabel 
175, 180 

E 

Ethernet 23 
EWS 

nastaveni hesia 132 

pouziti 128 
EWS (Embedded Web Server 
- zabudovany webovy server) 

nastaveni hesIa 132 

pouziti 128 

F 

fax 

automaticka odpoved', 
nastaveni 88 
automatlcky zmensit 106 
datum a cas 96 
format papiru 103 
hiasltost 104 
hiasova posta, nastaveni 
83 

Internet, pi=es 109,181 
jednostranne pi'edlohy 
90, 94 

kontrast 102 
linka DSL, nastaveni 79 
LInka ISDN, nastaveni 80 
monitor vytaceni 93 
nabidka 1 1 



nastaveni 77, 101, 103, 
171 

odeslat 88 

odpoved' na typ zvoneni 
105 

odpoved' na volani 95 
odstranit 108 
odstranovani problemu 171 
opakovana volba 91,105 
opakovany tisk 108 
pauza 97 
planovani 92 
Pobockova usti'edna 
(PBX), nastaveni 80 
pocet zazvoneni pi'ed 
prijmem 94 

problemy s odesilanim 1 79 
protokoly 84, 89, 98 
predavani faxu 104,105 
prijem 93 
rezim odpoved 1, 
nastaveni 86, 88 
rezim opravy chyb 107 
rozliseni 101 
rozlisovaci vyzvaneni 81 , 
86, 105 

rucni odeslani 91 
rucni prijem 95 
rychia volba 91,99,100, 
101 

rychlost 108 
specifikace faxu 212 
staticky sum na telefonni 
lince 180 
storno 110 

telefonni kabel 172,175, 
180 

test 84, 171 
testselhal 172 
tiacitko nabidky 9 
tonova nebo pulzni volba 
103 

vychozi 103 

zadavani textu a symbolu 

97 

zahlavi 97 

zaiozni prijem faxu 106 
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zaznamnik 177 179 
zesvetleni nebo ztmaveni 
102 

zadost o pNjem 96 
FCC 

pozadavky 215 

ustanoveni 216 
FolP 109, 181 
fotograficky papir 

viozeni 37 
fotograficky papir formatu 10 x 
15 cm 

viozeni 37 
fotograficky papir formatu 4x6 
palcu, viozeni 37 
fotografie 

bez okraju 51 

elektronicka posta 71 

fotograficka tiskova 

kazeta 1 50 

HP Image Zone 116 

nabidka 13 

odeslani naskenovanych 

obrazku 114 

odeslani z pamet'ove 

karty 112 

odeslat 71 

Rychly tisk 52 

sdilet 71 

skenovani 71 

tisk ze souboru DROP 52 

tiacitko nabidky 1 1 

zruseni vyberu 51 

zvyrazneni kopii 65 

seda fotograficka tiskova 

kazeta 1 50 
fotografie bez okraju 

tisk z pamet'ove karty 51 
fyzicke specifikace 213 

G 

Galerie HP 

HP Image Zone (OS X) 18 

H 

hardwarova adresa (obecna 
sit'ova nastaveni) 130 
hardwarova adresa 
pi'istupoveho bodu (nastaveni 
bezd rato ve s ite ) 1 34 
heslo spravce (obecna sit'ova 
nastaveni) 132 



heslo, zabudovany webovy 
server 132 

hiadiny inkoustu, kontrola 143 
hiasitost, uprava pro fax 104 
hiasova posta 

nastaveni s faxem 83, 86 

odstranovani problemu 177 
hiavni vstupni zasobnik 57 
HP All-in-One 

pi'ehled 8 
HP email portal 

HP Image Zone (OS X) 18 
HP Gallery (Galerie HP) 

Spravce HP pro OS 9 20 
HP help (Napoveda HP) 

Spravce HP pro OS 9 20 
HP Image Edit 

HP Image Zone (OS X) 18 
HP Image Print 

HP Image Zone (OS X) 18 
HP Image Zone 

HP Director (Windows) 15 

HP Instant Share 116, 

117, 118 

Macintosh 117,118 
Macintosh (OS 9) 19 
Macintosh (OS X) 16 
prehled 14 
Windows 15,116 
HP Instant Share 

elektronicka posta a 

skenovani 71 

HP Image Zone (OS X) 18 

nastaveni 112 

odeslani fotografii 

elektronickou postou 112, 

116 

odeslani fotografii z 
pamet'ove karty 112 
odeslani na zafizeni 71, 
112, 116 

odeslani naskenovanych 
obrazku 114 
odeslani obrazku 71, 
112, 116 

odeslat skenovana data 71 

pi'ehled 1 1 1 

skenovani obrazku 71 
HP JetDirect 23 
HP on the Web (HP na webu) 

Spravce HP pro OS 9 20 



I 

identifikacni kod ucastnika 97 
inkoustove kazety. viz tiskove 
kazety 

inovace od pi'ipojeni USB k 
sit'ovemu pi'ipojeni 120 
instalace kabelu USB 160 
instalace softwaru 

Macintosh 126 

Windows 125 
instalace softwaru v system u 
Macintosh 126 
instalace softwaru v system u 
Windows 125 
Instant Share, viz HP Instant 
Share 

Instant Share, HP 

pripojeni Ethernet 121 
Internet 

fax, pouziti 109, 181 

kabelova sit' nebo DSL se 

smerovacem jako 

branou 121 

sirokopasmove pi'ipojeni 

124 

IP 

adresa (obecna sit'ova 
nastaveni) 130 
nastaveni 128 

J 

jmeno hostitele (obecna sifova 
nastaveni) 130 

K 

kabel CAT-5 Ethernet 124 
kanal (nastaveni bezdratove 
site) 133 

Karty Hagaki, viozeni 38 
kazety. viz tiskove kazety 
klavesnice 9, 97 
kodovani 

nastaveni 134 
kontrast, fax 102 
kontrolka pozor 1 1 
kopie bez okraju 

fotografie 60 

vyplneni cele stranky 61 
kopirovani 

format papiru 54 

format, vlastnl 63 

fotografie, zvyrazneni 65 

intenzita barev 64 
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kvalita 57 
nazehlovaci folie 67 
oboustranne 59 
rychlost 57 
storno 68 
text, zvyrazneni 65 
typy papiru, dopomcene 55 
vychozi nastaveni 67 
zmenseni 63 
zvetseni 63 
zvetseni na plakat 66 
zvetseni/zmenseni 63 
kopirovat 

fotografie na papir Letter 
nebo A4 61 

HP Director (Windows) 1 5 
HP Image Zone (OS X) 18 
kopie bez okraju 60 
Legal na Letter 64 
nabldka 12 
pocet kopii 58 
specifikace kopirovani 211 
Spravce HP pro OS 9 20 
tiacitko nabidky 1 1 
vice kopii na jednu 
stranku 62 
zmenseni 64 
zmensit/zvetsit 12 
zvyrazneni svetlych ploch 
65 

cernobile dokumenty 59 
kopirovat barevne 1 0 
kopirovat cernobile 10 
kvalita 

fax 101 

kopirovani 57 

L 

linka ADSL, wz linka DSL 
linka DSL, nastaveni s faxem 
79 

Linka ISDN, nastaveni 80 



maska podsite (obecna sit'ova 
nastaveni) 131 
medium, wz papir 
monitor vytaceni 93 
More Applications (Daisi 
aplikace); 

Spravce HP pro OS 9 20 



N 

nabidka Scan To (Skenovat do) 

USB - Macintosh 13 

USB -Windows 13 
Nastaveni 

Spravce HP pro OS 9 20 
nastaveni 

automaticka odpoved' 86 

datum a cas 96 

fax 77, 103 

hiasova posta 83 

linka DSL 79 

linka ISDN 80 

moznosti tisku 75 

nabidka 12 

odstranovani problemu s 

faxem 171 

pobockova iistredna 

(PBX) 80 

rozlisovaci vyzvaneni 81 , 
105 

rychlost, fax 108 
samostatna faxova linka 78 
sdilena telefonni linka 82 
testfaxu 84,171 
tiacitko nabidky 10 

nastaveni hardwaru, 

odstranovani problemu 159 

nastaveni rychlosti pi'ipojeni 

128 

nastaveni, obnoveni 
vychozich 127 
nazev sluzby mDNS (obecna 
sit'ova nastaveni) 131 
nacist obrazky 

HP Image Zone (OS X) 17 

Spravce HP pro OS 9 20 
nazehlovaci folie 

kopirovani 67 

viozeni 39 
nejiepsi kvalita kopirovani 57 
normaini kvalita kopirovani 57 

O 

obalky 

viozeni 39 
obecna sit'ova nastaveni 130 
objednani 

papir 138 

Pruvodce nastaveni 139 
pi'islusenstvi 139 
software 1 39 
tiskove kazety 1 38 



Uzivatelska pi'irucka 139 
obnoveni nastaveni od 
vyrobce 1 57 

obnoveni vychozich sit'ovych 
nastaveni 127 
oboustranne faxy 90, 94 
obrazovka Tiskarna byla 
nalezena, system Windows 
126 

obrazovka typ pripojeni, 

system Windows 126 

odeslani na zai'izenf 

HP Image Zone 116,117 
naskenovane obrazky 114 
z pamet'ove karty 112 

odeslat fax 

HP Director (Windows) 16 
HP Image Zone (OS X) 18 
monitor vytaceni 93 
oboustranne pi'edlohy 90 
opakovana volba 91 
pamet', z 92 
planovani 92 
rucni 91,93 
rychle volby 91 
zakladni fax 88 

odinstalace 

software 1 69 

odpoved' na typ zvoneni 81, 

105 

odstranovani problemu 
fax 171,175,179 181 
informace o 1 58 
instalace softwaru 166 
jazyk, displej 161 
kabelUSB 160 
kontaktovani Technicke 
podpory spolecnosti HP 
158 

nastaveni 159 
nastaveni hardwaru 159 
nespravne merne 
jednotky 162 
o nastaveni 159 
odesilani faxu 175 
pamet'ove karty 1 92 
papir 182 

prijem faxu 175, 177 
Soubor Readme 159 
staticky sum na telefonni 
lince 180 

telefonni zaznamniky 179 
testfaxovani 172 
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tiskove kazety 163,190 
uviznuti papiru 166 
uviznuti, papir 41, 166, 182 
zablokovany drzak 
tiskovych kazet 166 
zdroje technicke podpory 
158 

opakovana instalace 
softwaru 169 

opakovana volba faxu 91, 105 
oviadaci panel 

prehled 9 

rychlost posunu 156 

zadavani textu 97 

P 

pamef 

odstranit faxy 108 

tiskfaxu 108 

ulozenifaxu 106 
pamet'ova karta 
CompactFlash 42 
pamet'ova karta Memory 
Stick 42 
pamet'ova karta 
MultiMediaCard (MMC) 42 
pamet'ova karta Secure 
Digital 42 

pamet'ova karta SmartMedia 
42 

pamet'ova karta xD 42 
pamet'ove karty 

odeslani fotografii 112 

podporovano 212 

pi'ehled 42 

specifikace 212 

tisk fotografii 50 

tisk souboru DPOF 52 

ukladani souboru do 

pocitace 44 

viozeni karty 44 

zkusebni list 45 
papir 

doporucene typy 35 
doporucene typy papiru 
pro kopirovani 55 
format faxoveho papiru 1 03 
formaty papiru 209 
kopirovani Legal na 
Letter 64 

nekompatibiini typy 35 
objednani 138 
odstranovani problemu 182 



specifikace papiru 209 

uviznuti 41, 166, 182 

velikost papiru pro 

kopirovani 54 

viozeni 35 
papir A4, viozeni 36 
papir Legal 

viozeni 36 
papir Letter 

viozeni 36 
PictBridge 51 
plakaty 

kopirovani 66 
planovani, fax 92 
Pobockova iistfedna (PBX), 
nastaveni 80 
podpora 

nez zavolate 1 58 

zdroje 158 
Podpora HP 

nez zavolate 1 58 
podpora zakazniku 

Australie 199 

Japonsko 199 

kontakt 195 

Korea 199 

mimo USA 196 

seriove cislo 195 

servisni identifikacni cislo 

195 

Severn i Amerika 196 
Sluzba rychle vymeny 
(Quick Exchange Service) 
HP (Japonsko) 200 
webove stranky 194 

podporovane typy pi'ipojeni 
Ethernet 24 
sdileni tiskarny 24 
USB 24 

pohlednice, viozeni 38 

polozky individuaini rychle 

volby 100 

pocet zazvoneni pfed prijmem 
faxu 94 

pocitac ve funkci brany 121 
pocitacovy modem 

odstranovani problemu 

175, 177 
problemy s faxovanim 

odesilani a pi'ijimani 179 
problemy s instalaci 159 
problemy s pi'ipojenim, fax 
175, 179 



program pro kontrolu ochrany 
zivotniho prostfedi 213 
prohlaseni o shode 

Evropsky hospodai'sky 

prostor 219 

HP OfficeJet 7200 All-in- 

One series 219 
Prohlizec dokumentu 

HP Director (Windows) 16 
prostfedi 

recyklace spoti'ebniho 

materialu inkoustovych 

tiskaren 214 
protokol autotestu 99, 144 
protokoly 

autotest 144 

chyba 98 

fax 84,89,98,99,171 

posledni faxova 

transakce 99 

protokol autotestu 99 

protokol faxu 99 

selhal test faxovani 172 

seznam rychle volby 99 
pruhledne folie 

viozeni 39 
pulzni volba 103 
pi'echod od pi'ipojeni USB k 
sit'ovemu pi'ipojeni 120 
predavani faxu 104,105 
prenos obrazku 

HP Director (Windows) 16 
prenosova rychlost 108 
pi'ijem faxu 

odstranovani problemu 

175, 177 

predavani 104 

rucni 95 

zadosti 96 
pripojeni 

konfigurace (obecna sifova 

nastaveni) 132 

rychlost 128 
pi'ipojeni Ethernet 

bezdratove pi'ipojeni 123 

pristup k Internetu 121 
pripojeni vice pocitacu 127 
prislusenstvi, objednani 139 
pristup k Internetu 

modem 122 
pi'izpusobeni na stranku 63 
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R 

recyklace 

spotrebni material 214 

zarizeni 214 
rezim komunikace (nastaveni 
bezdratove site) 132 
rezim odpovedi 86 
rezim opravy chyb 1 07 
rozliseni, fax 101 
rozlisovaci vyzvaneni 81, 86, 
105 

rozsii'ene sit'ove nastaveni 128 
rucni 

odeslani, fax 91 , 93 

protokoly faxu 99 

prijem faxu 95 
rychia kvalita kopirovani 57 
rychia volba 

odeslat fax 91 

odstraneni nastaveni 101 

skupiny 100 

tisk seznamu 99 

upravit 101 

vytvoi'eni polozek 100 
rychlost posunu 156 
Rychly tisk 52 

S 

sdlleni tiskarny 

IVIacintosh 24 

Windows 24 
sejmout do OCR 

HP Image Zone (OS X) 17 
sejmout do PDF 

HP Image Zone (OSX) 17 
sejmout dokument 

HP Director (Windows) 1 5 
seriove cislo 195 
server DNS (obecna sit'ova 
nastaveni) 131 
servisni identifikacni cislo 195 
sila signalu (nastaveni 
bezdratove site) 133 
sit' 

inovace 120 
nazev (nastaveni 
bezdratove site) 132 
stranka s konfiguraci 127 
typ pi'ipojeni (obecna 
sit'ova nastaveni) 130 

sit' s infrastrukturou 120 

skenovani 

HP Instant Share 71,114 



na pamet'ovou kartu 72 

specifikace skenovani 213 

ukonceni 73 

z oviadaciho panelu 70 

z primo pripojeneho 

zarizeni 70 

ze zai'izeni v siti 70 

zkusebni list 47 
skenovani obrazku 

HP Director (Windows) 15 

HP Image Zone (OS X) 17 

Spravce HP pro OS 9 20 
skenovat do 

tiacitko nabidky 1 1 
skenovat dokument 

Spravce HP pro OS 9 20 
skladany papir 

viozeni 39 
sklenena plocha 

viozeni pi'edlohy 34 
sklenena podlozka 

viozeni pi'edlohy 34 

cisteni 141 
sklo skeneru 

cisteni 141 
skupinove polozky rychle 
volby 100 
smerovac 120, 125 
software 

odinstalace 169 

odstranovani problemu s 

instalaci 166 

opakovana instalace 169 
soubor DPOF 52 
Soubor Readme 159 
specifikace 

fax 212 

fotograficky papir 209 
fotograficky papir formatu 
10x15 cm 209 
kopirovat 211 
napajeni 213 
obalky 209 
pamet'ove karty 212 
papir Legal 209 
papir Letter 209 
pracovni prosti'edi 213 
pruhledne folie 209 
skenovani 213 
skladany papir 209 
tisk 211 
stitky 209 
specifikace napajeni 213 



specifikace okraje tisku 210 
specifikace pracovniho 
prosti'edi 213 

spodni strana vika, cisteni 142 
Spravce HP 

chybejici ikony 168 

HP Instant Share 119 

spusteni 15 
SSID 132 
stav (obecna sit'ova 
nastaveni) 130 
stav bezdratoveho pi'ipojeni 
(nastaveni bezdratove site) 
132 
storno 

fax 110 

kopirovani 68 

skenovani 73 

tiacitko 10 
stranka s konfiguraci 127, 129 
symboly, zadavani 97 
systemove pozadavky 209 

T 

technicke informace 
formaty papiru 209 
fyzicke specifikace 213 
hmotnost 213 
kapacita zasobniku 
papiru 209 
specifikace faxu 212 
specifikace kopirovani 211 
specifikace napajeni 213 
specifikace okraje tisku 210 
specifikace pamet'ove 
karty 212 

specifikace papiru 209 
specifikace pracovniho 
prostfedi 213 
specifikace skenovani 213 
specifikace tisku 211 
systemove pozadavky 209 

telefon 

odeslat fax 91 
prijem faxu 95 

telefonni kabel 
kontrola 173 
prodlouzeni 180 
spojeni, porucha 173 

telefonni zasuvka, fax 172 

telefonni cisia, podpora 

zakazniku 195 

test 
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konektor faxu 1 73 
nastaveni faxu 84,171 
oznamovaci ton 174 
selhal test faxovani 172 
stav faxovaci linky 173 
telefonni kabel 173 
telefonni zasuvka 172 
test hardwaru faxu 172 

test detekovani oznamovaciho 

tonu, selhani 174 

test hardwaru, fax 172 

test spravneho konektoru, fax 

173 

test stavu linky, fax 173 

test telefonni zasuvky, fax 172 

text 

zadani na klavesnici 97 
zvyrazneni na kopiicli 65 

tisk 

faxy 108 

fotografie z pamet'ove 
karty 50 

fotografie ze souboru 
DPOF 52 
moznosti tisku 75 
obe strany listu 94 
protokol autotestu 144 
protokoly faxu 84, 89, 98, 
99 

Rychly tisk 52 

specifikace tisku 211 

z aplikace 74 

z pocitace 74 

zkusebni list 45 

zruseni ulohy 76 
tisk faxu ulozenych v pameti 
108 

tiskova kazeta 

recyklace 214 
tiskove kazety 

fotograficka tiskova 

kazeta 1 50 

kontrola hiadiny inkoustu 

143 

manipulace 145 
nazvy casti 145 
objednani 138 
odstranovani problemu 
163, 190 
ukladani 150 
vymena 146 
zarovnani 151 
cisteni 152 



cisteni kontaktu 153 
cisteni oblasti inkoustovych 
trysek 154 

seda fotograficka tiskova 

kazeta 1 50 
tiacitka rychle volby 9 
tiacitko Faxovat barevne 9 
tiacitko Faxovat cernobile 9 
tiacitko Kvalita 1 1 
tiacitko OK 10 
tiacitko Opakovana volba/ 
Pauza 9 

tiacitko pro tisk fotografii 1 0 
tiacitko rychle volby 10 
tiacitko skenovat 10 
Tiacitko Zapnout 10 
tonova volba 103 
typ ovei'ovani (nastaveni 
bezdratove site) 133 

U 

udrzba 

kontrola hiadiny inkoustu 
143 

nastavit rychlost posunu 
156 

obnoveni vychozich 
nastaveni od vyrobce 157 
protokol autotestu 144 
usporny rezim 156 
vymena tiskovych kazet 
146 

zarovnani tiskovych kazet 
151 

cas zpozdeni vyzvy 156 
cisteni sklenene podlozky 
141 

cisteni spodni strany vika 
142 

cisteni tiskovych kazet 152 
cisteni vnejsich ploch 142 

ukladani 

faxy ulozene V pameti 106 
fotografii do pocitace 44 

ukonceni 

fax 105,110 
kopirovani 68 
naplanovany fax 92 
skenovani 73 
tisk ulohy 76 

URL (obecna sit'ova 

nastaveni) 130 

usporny rezim 156 



uviznuti v pi'islusenstvi pro 
oboustranny tisk, odstranovani 
problemu 184 
uviznuti, papir 41,166,182 

V 

verze firmwaru (obecna sit'ova 

nastaveni) 130 

viozeni 

blahopi'ani 39 

fotograficky papir formatu 

10x15 cm 37 

fotograficky papir formatu 4 

X 6 palcu 37 

Karty Hagaki 38 

nazehlovaci folie 39 

obalky 39 

papir A4 36 

papir Legal 36 

papir Letter 36 

papir pineho formatu 36 

pohlednice 38 

pruhledne folie 39 

predloha 33 

skladany papir 39 

stitky 39 
vraceni zaffzeni HP All-in- 
One 200 
vstupni zasobnik 

kapacity 209 
vychozi brana (obecna sit'ova 
nastaveni) 131 
vychozi nastaveni 

fax 103 

kopirovani 67 

obnoveni 157 
vychozi nastaveni od vyrobce, 
obnoveni 157 
vychozi nastaveni, obnoveni 
127 

vymena tiskovych kazet 146 
vyplneni cele stranky 
zvetseni fotografie 61 

W 

Webscan 25 
z 

zablokovany drzak tiskovych 
kazet 166 
zadavani textu 97 
zadni vstupni zasobnik 57 
zahlavi, fax 97 



Uzivatelska pfirucka 
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zakonna upozomeni 

informace pro uzivatele 
vefejne telefonni site v 
Nemecku: 217 
PozadavkyFCC 215 
Prohlaseni FCC 216 
prohlaseni o shode 
(Evropsky hospodarsky 
prostor) 219 
prohlaseni o shode 
(USA) 219 

Prohlaseni pro Kanadu 216 
upozomeni pro uzivatele v 
Evropskem hospodai'skem 
prostoru 217 
Upozomeni pro uzivatele v 
Japonsku 218 
Upozomeni pro uzivatele v 
Koreji 218 

zakonne identifikacni cislo 

modelu 215 
zarovnani tiskovych kazet 151 
zaruka 

rozsfi'enf 194 

ustanoveni 205 
zasobnik papiru 

kapacita zasobniku 

papiru 209 
zastrcka RJ-45 124, 135, 136 
zaznamnik 

odstranovani problemu 179 

pfijem faxu 86, 94 
zdroj konfigurace (obecna 
sit'ova nastaveni) 131 
zesvetleni 

faxy 102 

kopie 64 
zkusebni list 

nabidka 13 

skenovani 47 

tisk 45 

vyplneni 46 
zkusebni vytisk 

tiacitko 1 1 
zmensenifaxu 106 
zmensit/zvetsit 

plakat 66 

vlastni format 63 

zmena na format Letter 64 
zruseni 

fax 92, 105 

tisk Lilohy 76 
ztmaveni 



faxy 102 
ztmaveni, kopie 64 
zvoneni, odpoved' na typ 105 
zvuky, uprava pro fax 104 
zvetseni kopii 61 
zvetseni nebo zmenseni 

nabidka 12 

tiacitko 1 1 

vice kopii na jednu 

stranku 62 

zmena velikosti na Letter 
nebo A4 63 

C 

cas zpozdeni vyzvy 1 56 

cas, nastaveni 96 

cisteni 

automaticky podavac 
dokumentu 184 
kontakty tiskove kazety 153 
oblast inkoustovych trysek 
tiskove kazety 1 54 
sklenena podlozka 141 
spodni strana vika 142 
tiskove kazety 1 52 
vnejsi plochy 142 

ctyiVodicovy telefonni kabel 

175, 180 

S 

sipka vievo 10 
sipka vpravo 10 
sirokopasmove pi'ipojeni k 
Internetu 124 
stitky 

viozeni 39 

Z 

zadost o prijem faxu 96 
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